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    Babičce a tetě Wendy:


     



    „Za života jsme tě vroucně milovali


    i ve smrti bolestné,


    ve svých srdcích místo jsme ti dali,


    a to bude navždy tvé.“


    Neznámý autor
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    Čtvrtek 18. dubna 2019


    v 16.05


    Člověk by si myslel, že tátova krev bude mít stejnou vůni jako on, jemně citrusovou, jakou znám celý život. Ale ze svých rukou cítím jen kovově hořkou pachuť.


    Dívám se na jeho obličej. Je tak bledý, tak tichý.


    Fakt se tohle děje?


    „Rychle, vstávej!“ Něčí ruka mě drapne za rameno a snaží se mě vytáhnout nahoru. „Máma je tu každou chvíli.“


    Vybaví se mi maminčina uklidňující vůně.


    Broskvový parfém, občas smísený s potem. Její čokoládový dech. Chce se mi přitisknout jí obličej ke krku a se vším se jí svěřit, s každým malým detailem. A chci, aby mi pak řekla, že všechno bude zase v pořádku, že to chápe, vždycky to bude chápat a nikdy se na tom nic nezmění.


    Ale pravdu jí říct nemůžu. Musím se vzchopit. Všichni musíme být stateční.


    „Polož ten nůž,“ sykne hlas za mnou.


    Sklopím oči k velkému noži, který mám v ruce. Bože, ani si neuvědomuji, že ho pořád držím. Zrovna dneska ráno jím maminka krájela grep. Na okrajích jsou ještě vidět jeho zbytky, nejspíš už se začínají rozkládat.


    Poslechnu a nůž zařinčí o podlahu. Jak dopadne, kapičky tátovy krve se rozstříknou po zdech kuchyně.


    Ty zdi táta celý víkend maloval, zrovna měl narozeniny.


    Hořký zápach jeho krve mi znova naplní nosní dírky a já se s tichým výkřikem zlomím v pase.


    „Co se to stalo?“ opakuji stále dokola a vytřeštěně zírám na tátu.


    Někdo mi přitiskne prst na ústa. „Pst. Počítej si do pěti.“


    Venku křičí pták. Pronikavě a vyděšeně. Určitě je to stehlík. Máma mi kdysi jednoho ukázala. Seděl na Joelově stromě, vysoko nahoře, a jeho malá červená hlavička na mě shlížela dolů. Pak mi vyprávěla, jak jí babička Quailová říkávala, že duše lidí žijí dál právě ve zvířatech. Vzpomínám si, že mým přáním tehdy bylo, aby to byl Joel, kdo nás pozoruje.


    Teď doufám, že se nedívá. Nechci, aby viděl, co se právě stalo.


    Hodiny tikají, my tři tu stojíme kolem táty a jeho krev nám zasychá na chodidlech. Čekáme, až v zámku zarachotí mámin klíč…
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    Čtvrtek 18. dubna 2019


    v 16.07


    Vítá vás Forest Grove, utopický sen lesů,


    kde stromy mají silné větve a hluboké kořeny


     



    Melissa šlapala do pedálů, projela kolem uvítací cedule na kraji městečka a pokračovala do lesa. Horské kolo poskakovalo přes kluzké listí a hromádky popadaných větví. Měla ráda les po dešti, mokré listy pod koly a vůni hlíny a nasáklého dřeva, která k ní stoupala. Do listů se teď opíralo slunce, jako by všem chtělo vynahradit šok z předchozího lijáku. Zase bylo teplo.


    Je počasí tak akorát na grilování, pomyslela si Melissa a usmála se do slunce.


    Plánovala začít prodloužený velikonoční víkend rozvalená v lehátku na zahradě se sklenicí domácího cideru v jedné ruce a grilovanou kukuřicí (řádně omaštěnou) ve druhé. Do háje s dietou! Vlastně by mohli pozvat Daphne a Maddy nebo říct Patrickovým rodičům, aby se u nich zastavili. Udělali by si společně hezký večer.


    Pak by ještě mohli zůstat s Patrickem venku, sami potmě, a celý večer si povídat, jako to dělávali dřív. Patrick by potřeboval trochu vypnout. Byl ředitelem marketingové společnosti a měl náročnou práci. Letos se navíc ještě ucházel o post člena rady obce a místní květnové volby se blížily. Kvůli tomu všemu byl ještě ve větším stresu než normálně.


    Jasně, několik ciderů vypitých na zahradě v podvečerním sluníčku to spraví!


    A možná bude i příležitost k oslavě, pokud to jejich staršímu dvojčeti dobře dopadlo. Lilly byla o pět minut starší než její bratr Lewis a hrozně ráda všem připomínala, že přišla na svět dřív než on, aby na to snad někdo nezapomněl.


    Dneska se měla dozvědět, jestli získala hlavní roli v každoročně pořádaném představení v rámci akce Muzikál v lese, kterou organizovala jejich obec, Forest Grove. Letos se hrál muzikál Za zvuků hudby.


    Pro Lilly to hodně znamenalo, celé večery si stále dokola šeptem přeříkávala repliky. Každé ráno v zrcadle pečlivě zkoumala, zda její výraz dostatečně vystihuje Marii von Trapp, a zároveň neubírá na moderním pojetí, které do role vkládala. Všichni teď úpěnlivě doufali, že hodiny herectví, které jí Patrick po loňském neúspěchu zaplatil, nepřijdou vniveč. Ať už to dopadlo jakkoli, Melissa bude v každém případě na dceru pyšná, že si dokázala jít za svým a tvrdě na tom pracovat.


    Opřela se do pedálů ještě víc a kolo se rozjelo rychleji. Už se tolik těšila domů na rodinu a taky na cider. S potěšením vnímala větřík na holých ramenou, zaplavil ji pocit opravdového uspokojení. Konečně si mohla oddechnout, tady v lese byla spokojená. Uprostřed milující rodiny a přátel se cítila v bezpečí jako pod větvemi starého dubu.


    Krátce se ohlédla přes rameno a pomyslela na ten starý strom, který rostl v srdci lesa.


    Všechno zlé už nechala za sebou.


    Les prořídl a ona spatřila jejich ulici. Nejblíž k lesu byla ulice New Pine Road, která kolem něj tvořila půlkruh. Ve druhé půlce kruhu na ni navazovala Old Pine Road, ta byla v obci nejstarší. Nacházela se tu směsice čtyř- až pětipokojových domů a každému z nich vévodilo totéž velké trojúhelníkové okno s výhledem na borovice rostoucí vzadu. Ačkoli Melissa s Patrickem bydleli v jednom z menších čtyřpokojových domů, měli štěstí, že získali pozemek až na samém konci ulice. Stál v zatáčce u lesa. Oni díky tomu měli výhled na stromy jak ze zadní části domu, tak i z postranních oken. Zimní večery, kdy se stulila k Patrickovi, v krbu hořel oheň a oni pozorovali tmavé vysoké borovice venku a popíjeli k tomu Baileys, nemohlo nic překonat. Nebo v létě, když seděli s dětmi večer u ohně, povídali si a smáli se dlouho do noci a stromy se před nimi kolébaly v měsíčním světle.


    Ten výhled jí každý den připomínal, jak daleko došli. Jak daleko došla ona, Melissa. Ano, hypotéku měli astronomickou, ale všechno nezbytné škudlení a šetření, veškerá ta tvrdá práce vedly nakonec k tomu, že mohla dál žít na místě, které pro ni od dětství bylo útočištěm… A teď se stane útočištěm i pro jejich tři děti.


    Vyjela z lesa a s potěšením vnímala drkotání kol po štěrkové cestě, za chvíli už bude doma. Minula jednu z největších budov v obci a všimla si majitelky, Andrey Cooperové, která se zrovna věnovala svému dokonale pěstěnému trávníku. Andrea byla zakladatelkou sdružení Přátelé Forest Grove High a administrátorkou místní facebookové skupiny. Melissina kamarádka Daphne jí přezdívala Skandrea, protože Andrea milovala peprné skandály.


    Zrovna klečela na podložce a s přesností kardiochirurga zastřihávala růže. Měla na sobě „uniformu“ Forest Grove – holínky Hunter a nepromokavý plášť Joules. Platinové vlasy měla zastřižené do dokonalého mikáda. Melissa si dodnes pamatovala, jak tu v době jejich dospívání Andrea klopýtala na jehlových podpatcích s hlubokým výstřihem a trvalou na hlavě. Pak ale potkala svého manžela, místního policejního důstojníka Adriana, a vyměnila jehlové podpatky za gumovky.


    Když Melissa projížděla kolem, Andrea zvedla hlavu a chladným pohledem si ji změřila. Melissa k ní vyslala úsměv, jen aby ji naštvala, a pak se rozjela ještě rychleji, až dorazila na konec ulice. Seskočila z kola a dotlačila ho k předním dveřím. Překvapilo ji, že zevnitř není slyšet obvyklá hlučná směsice hudby, smíchu a rachocení nádobí. Že by byli všichni na zahradě?


    Sundala si helmu. Vlasy, světlé a po ramena dlouhé, měla teď zpocené a rozcuchané. Chystala se otevřít dveře, když vtom na ni někdo zavolal: „Ahoj.“


    Melissa se otočila a uviděla kamarádku Daphne, jak běží kolem, v závěsu za ní dva Jack Russell teriéři, Fleetwood a Mac. Běželi jako o závod.


    „Dneska je ale vedro. Nechápu, jak můžeš jít ještě běhat,“ podivila se Melissa.


    „To víš, moje milá, jsem na tom závislá.“ Daphne se zastavila vedle Melissy, aby popadla dech. „Když už mluvíme o závislostech, jak to vypadá s poslední várkou cideru?“


    „Skvěle. Vlastně jsem si říkala, že bychom si mohli udělat grilování a dát si pár skleniček… Nemáte chuť se k nám s Maddy přidat?“ zeptala se.


    „To bych moc ráda, ale musím ještě vytřídit hromadu oblečení.“ Daphne vlastnila na malém venkovském tržišti u okraje lesa butik s názvem Déjà Vu. Byl to vlastně second hand, ale Daphne chytře využila posedlosti obyvatel Forest Grove recyklací a označila svůj butik za „luxusní obchod s použitým oblečením pro všechny, kdo šetří životní prostředí“.


    Jeden by si myslel, že Daphne má zájem o ekologii, avšak opak byl pravdou. Dokonce ani netřídila odpad! Ale to byla celá ona, vždycky šla proti proudu, k nelibosti některých obyvatel městečka, hlavně Andrey Cooperové. I když Melissa s tak uvolněným přístupem k životnímu prostředí nesouhlasila, návštěva kamarádčina podniku pro ni byla vždycky osvěžením. Občas bylo příjemné strávit pro změnu čas s někým, kdo nebyl úplně posedlý místní ekologickou čističkou nebo posledním školním během. Daphne si od toho všeho udržovala odstup, až na občasný jedovatý vtípek na místní facebookové skupině. Kdykoli se tam Melissa s Patrickem přihlásili, opakovaně se jejími komentáři bavili.


    „Jak to šlo dneska v práci?“ zeptala se Daphne a otírala si zpocené čelo.


    „Celkem dobře. Ale Jacob Simms mi bude chybět. Dneska měl poslední terapii. Chodil ke mně celý rok.“


    Daphniny zelené oči zaplály zlostí. „Chudák kluk. Když pomyslím na to, jak se k němu místní komunita zachovala, všechno se ve mně vaří.“


    „Ale zapálil přece kus lesa!“


    „Vždyť byl opilý. Každý z nás dělá blbosti, když si dá pár skleniček navíc.“ Daphne zkřížila štíhlé paže na hrudníku a zahleděla se na Andreu Cooperovou, která pořád ještě pracovala na zahradě. „Lidi tady mají plno řečí, že bychom si měli problémy řešit sami, ale když se jim to hodí, hned s každou prkotinou běží na policii.“


    Melissa si povzdechla. Daphne měla asi pravdu. Během minulého roku se život čtrnáctiletého Jacoba od základů změnil, a to všechno kvůli jednomu hloupému přešlapu. Za horkého letního dne si v lese udělal táborák. Kdyby tím městečko nebylo tak pobouřené, možná by mu uložili jen nějaké všeobecně prospěšné práce. Ale takhle nakonec musel strávit několik týdnů ve výchovném ústavu St Fiacre’s v Ashbridge… Nehledě na to, že teď má doživotní záznam v trestním rejstříku. Nejhorší ovšem bylo, že poslední den v ústavu ho ostatní chovanci krutě zbili. Pachatel to popsal jako „malý dárek na rozloučenou“. Jacobovi přitom vážně poranili nohy, takže jeho sen o tom, že jednou bude hrát profesionálně fotbal, se rozpadl na kusy. Pomocí intenzivní fyzioterapie ho Melissa během několika posledních měsíců dala dohromady natolik, že se snad někdy bude moct k fotbalu vrátit, ale už nikdy nebude schopný hrát tak dobře jako dřív.


    „Moc mu držím palce,“ řekla Melissa. „Dělá velké pokroky.“


    „Což se o jiných lidech z města říct nedá,“ opáčila Daphne. „V hospodě Na kraji lesa Jacoba i jeho tátu úplně ignorovali,“ dodala s narážkou na podnik nacházející se vedle jejího butiku. „Takhle to ve Forest Grove chodí. Jednou uděláš chybu a jako bys pro ostatní přestala existovat.“


    „Ale to přece není pravda,“ odporovala jí Melissa mírně. „Vezmi si třeba, jak to bylo s mojí mámou.“


    Daphne si dala ruku v bok. „Ona ale přece žádnou chybu neudělala?“


    „Měli ji za cizí. Mohli ji úplně ignorovat.“


    Daphne se chystala otevřít pusu, aby něco řekla, ale pak si povzdychla a potřásla hlavou. „Bože, to jsem dneska ukecaná, co? Za to může ta moje holka, poslední dny abych kolem ní chodila po špičkách.“


    „No jo, teenageři, to je normální.“


    Maddy, Daphninu dceru, měla Melissa odjakživa ráda. Asi rok chodila Maddy s Lewisem, ale před pár týdny se ke všeobecnému překvapení rozešli. Maddy byla pro Lewise oporou, hlavně v tomhle důležitém školním období. Lewis měl sklon neustále měnit své zájmy, zatímco Maddy už od malička věděla, že chce být novinářkou. Když jí bylo třináct, založila dokonce na škole ve Forest Grove studentské noviny. Jistě, Lewisovi bylo teprve patnáct, ale během příštího roku se děti budou muset připravit na zkoušky. Lilly už se rozhodla, že půjde studovat dramatická umění, na školu, která se nacházela ve vedlejším městě. Mladší Grace (ačkoli podle jejího způsobu vyjadřování měla někdy Melissa pocit, že Grace je ze všech tří ta nejstarší) se po vzoru Maddy chtěla stát také novinářkou.


    „Tak s chutí do toho, radši už půjdu něco dělat,“ řekla Melissa. „Zatím ahoj.“


    Daphne mrkla na své chytré hodinky, pak mávla na Melissu a pokračovala v běhu, oba pejsci se rozběhli za ní.


    Melissa vzala za kliku a zastavila se, aby si vychutnala chvilku klidu, než ji pohltí každodenní hluk a shon rodinného života. Pohlédla na vysoké borovice, které se jí kolébaly nad hlavou. Když byla malá, sledovala ty stromy z tmavého pokojíku v chatce v lese, kde s rodiči bydlela, a představovala si, že jsou živé a dávají na ni pozor… že ji ochraňují.


    Pak se pohledem přesunula k boční části domu, kde rostl Joelův strom, jak mu všichni říkali. Byly to vlastně stromy dva, které spolu srůstaly v jeden. Byl křivý a celý ohnutý, ale krásný, visely na něm různé ozdoby, barevné skleněné koule, které tam během let přidávali na památku prvorozeného syna. Melissa si všimla posledního přírůstku, koule velké jako pěst, třpytící se tyrkysovou zelení s jasně modrými spirálkami, a oči se jí rozzářily. Dvojčata ji nedávno objevila na trhu řemeslných výrobků. Melissa si vzpomněla, s jakou radostí jí děti běžely ozdobu ukázat, a usmála se.


    „Je zelená,“ řekl tehdy Lewis, když ji pověsil na strom.


    „To je Joelova oblíbená barva,“ přidala se Lilly se smutným úsměvem.


    A najednou měla Melissa v očích slzy. Ano, teď už to bylo mnohem lepší než kdysi. Joel by z ní měl radost, z každého z nich by měl radost.


    S uspokojením se zhluboka nadechla, stiskla kliku a otevřela dveře. Vešla dovnitř, shodila pracovní tenisky, sundala si tenkou džínovou bundu, kterou měla uvázanou kolem pasu, a pověsila si ji na věšák. Přitom si všimla, že hřebík na věšáku už se zase viklá. V duchu si poznamenala, že musí říct Patrickovi, aby ho přitloukl, než jejich psa Sandyho znovu zavalí halda kabátů. Hned nato zlatý labrador přihopsal chodbou, jako vždycky plný energie a nadšení, a vyskočil na Melissu.


    „Ahoj, zlatíčko, ahoj,“ zašeptala a zabořila nos do hebkého psího ucha. „To stačí, lehni, než mi umažeš tričko,“ řekla, sundala Sandyho tlapy ze svého hrudníku a postavila je zpátky na podlahu. „Pozdě,“ povzdechla si, když si na límečku bílého trika všimla červeného otisku nad logem Bodyworks Centre. Olízla si prst a pokusila se šmouhu odstranit. „Neříkejte mi, že se rozbila další sklenice s chilli omáčkou,“ zavolala, zatímco zlehka našlapovala chodbou se světle zelenými stěnami, které zdobily rodinné fotografie. Pak vešla do kuchyně. „Radši byste to sklo měli uklidit, vzpomeňte si, když…“


    Zarazila se. Všechny tři děti tu stály, úplně bledé, a zíraly na cosi dole na podlaze, co jí zakrýval dřevěný ostrůvek uprostřed.


    „Co se děje?“ zeptala se Melissa a modrýma očima pročesávala místnost. Zaznamenala další červené skvrny na dřevěné lince i na lesklých bílých dvířkách kuchyňských skříněk. „Zase jste se snažili uvařit sami večeři? Psala jsem tátovi, že bychom si mohli něco ugrilovat. Kde vůbec je?“


    Děti neřekly ani slovo, jen se dál dívaly na cosi dole na zemi. Melisse se zježily chlupy na rukou i na zátylku.


    Něco nebylo v pořádku.


    Obešla kuchyňský ostrůvek, strnula a zalapala po dechu. Manžel ležel na podlaze s tváří přitisknutou k tvrdým šedým dlaždicím a pravou paží zkroucenou pod tělem v podivném úhlu.
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    Čtvrtek 18. dubna 2019


    v 16.15


    Melissa uviděla Patricka ležet na zemi a nejdřív ji napadlo, že spí. Takhle ho vídala v noci, když se k němu ve tmě otočila. Tiše pochrupoval a v měsíčním světle rozeznávala jeho zavřená víčka a tvář vmáčknutou do polštáře.


    Teď ale nechrápal. Vůbec se nehýbal. Jeho jindy tak zdravě opálená kůže byla přízračně bledá… skoro modrá!


    Všechny smysly se jí náhle zbystřily.


    „Co se proboha stalo?“ vykřikla na děti. „Uklouzl? Volali jste sanitku? Prosím vás řekněte, že jste ji zavolali!“


    „Ne,“ odpověděl Lewis třesoucím se hlasem a ochranitelsky objal mladší sestru Grace. „My… my jsme se vrátili z procházky se Sandym a on tu takhle ležel.“


    Melissa se znova rozhlédla po kuchyni. Všude kolem viděla červené cákance, kuchyňská linka byla umazaná od rudých otisků prstů a kolem Patrickovy hlavy se tvořily malé loužičky. Přidřepla k manželovi, aby ho ošetřila. Uvědomila si, že z odkryté rány na hlavě mu volně vytéká krev, která mu slepila tmavě hnědé vlasy.


    Žádná chilli omáčka, krev.


    „Patricku, Patricku, prober se, Patricku!“ opakovala a třásla s ním.


    Nic se však nedělo, dál ležel bez hnutí, oči zavřené. Přitlačila mu dlaň na hrudník, a když ucítila, že hrudník se mu zvedá a opět klesá, ulevilo se jí.


    Děti stály kolem bez hlesu a nepřestávaly zírat na postavu otce ležícího na břiše. Sandy přiběhl k Patrickovi a lehl si vedle něj, packy si přitom potřísnil krví svého pána.


    „Nejste někdo zraněný?“ zeptala se Melissa dětí.


    Grace němě zavrtěla hlavou, kulaté oči nezvykle rozšířené. Lewis se mírně pohupoval vpřed a vzad a Lilly civěla na své bosé nohy, na jejichž pečlivě nalakovaných nehtech měla krev.


    „Telefon, rychle!“ zvolala Melissa a tleskla do dlaní, jako to dělala vždycky po ránu, aby je přiměla odstartovat do školy. Lewis zamrkal a pak začal klopýtat k přístroji.


    „Patricku, Patricku!“ křičela Melissa na manžela a natáhla se, aby popadla utěrku visící na držadle trouby. Přitlačila ji manželovi na ránu na hlavě a vyděsilo ji, jak rychle se látka zbarvila do ruda.


    Lilly vzlykla.


    Chudáčci moji, pomyslela si pro sebe Melissa.


    Vzala starší dceru za ruku. „Můžeš odvést Grace do jejího pokoje, Lils? Na tohle je moc malá.“ Ve skutečnosti byla Grace schopná se se vším vypořádat líp než Lilly. Bylo jí teprve deset, ale měla v sobě klid, který její starší sestra postrádala. Melissa spíš potřebovala z této hrůzné scény dostat pryč Lilly. Věděla, že Lilly sice navenek působí silně a sebejistě, přitom se ale snadno může sesypat. „Lewisi, podej mi telefon, buď tak hodný.“


    Lilly vzala mladší sestru pod paží a snažila se ji odtáhnout, ale Grace se odmítala pohnout z místa a dál hleděla na otce. Lewis obešel Patricka, ucukl, když se bosými palci dotkl krve, a třesoucí se rukou podal Melisse telefon.


    „To bude dobré, Lewisi,“ ujistila ho. Dívala se synovi do očí a snažila se ho přesvědčit o něčem, o čem sama zatím přesvědčená nebyla. „Táta bude v pořádku, rozumíš?“


    Lewis kývl, byl v šoku, obličej měl bledý a rozechvělými prsty si projížděl tmavě hnědé vlasy, které zdědil po otci.


    Melissa vytočila 999, prsty od krve neohrabaně tiskla tlačítka.


    „Takže takhle jste ho tu našli?“ ptala se jich, zatímco čekala, až to někdo na druhé straně zvedne. „Jen tak tu ležel na zemi?“ Všichni beze slova přikývli. „V kolik hodin jste přišli z vycházky se Sandym?“ Mrkla na hodiny. „Jak dlouho jste ho venčili? Byl tu někdo, když jste odcházeli?“


    Lilly se chystala otevřít pusu, ale Lewis jí opatrně položil ruku na paži.


    „Na procházce jsme byli tak půl hodiny,“ řekl. „A když jsme odcházeli, nikdo tu nebyl. Vrátili jsme se asi před deseti minutami.“


    Před deseti minutami?


    Před deseti minutami mluvila Melissa venku s Daphne. Měli spoustu času zavolat sanitku. Proč to neudělali?


    Takové otázky ale musela nechat na později. Teď bylo třeba soustředit se na Patricka.


    Melissa pohlédla ke kuchyňské lince a všimla si tam většího množství krve a také pramenů tmavých vlasů. Ano, Patrick určitě uklouzl. Upadl a o hranu se uhodil do hlavy. Vždycky měla strach, že se někdo zraní o hranu dřevěné pracovní desky, byla tak zatraceně ostrá. Pořád Patrickovi opakovala, aby ji zabrousil. „Kdyby náhodou někdo uklouzl…“ říkávala, větu však nikdy nedokončila, protože nebyla schopná domyslet, co by se mohlo stát.


    A teď se to, co se bála vyslovit, odehrávalo přímo před ní.


    Sandy se postavil a rozběhl se od Patricka přes kuchyni. Všude přitom za sebou zanechával otisky krvavých tlapek.


    „Ježíši, Sandy!“ vykřikla. „Lilly, můžeš ho vzít a… “ Zarazila se, protože si všimla něčeho, co leželo vedle Patrickovy obuté nohy.


    Nůž.


    Byl to jeden z největších kuchyňských nožů, který doma měli, a jeho ostří bylo umazané od krve. Vždyť s ním dneska ráno krájela grapefruity! Těkala očima od nože ke krvavé louži u Patrickova boku a zpátky.


    Naklonila se přes něj a leknutím přestala dýchat. Poblíž žaludku uviděla zkrvavený řez.


    „To je… to je bodná rána?“ Podívala se šokovaně na děti. „Všimli jste si toho?“


    „Nevšimli jsme si toho,“ zafňukala Lilly a obtočila si paže kolem těla.


    „Pohotovost,“ vyštěkl Melisse do ucha ženský hlas a přerušil její zděšené úvahy. „Jak vám mohu pomoci?“


    „Manžela pobodali!“ vyhrkla Melissa. Když to vyslovila, znělo to neskutečně, otřesně.


    „Vaše jméno a adresu, prosím,“ žádala operátorka.


    „Melissa Byattová, ulice New Pine Road číslo jedna, Forest Grove. Prosím vás, pospěšte si.“


    „Melisso, hned k vám pošleme sanitku a policii. Můžete zkontrolovat, jestli váš manžel dýchá?“


    Melissa znova položila volnou ruku na Patrickův pevný hrudník, jí tak důvěrně známý, a díkybohu stále teplý. „Vidím, že dýchá. Hrudník se mu pohybuje nahoru a dolů, ale… je tak hrozně bledý.“


    „Kde na těle má manžel tu bodnou ránu?“


    „U žaludku, na pravé straně.“


    „Bude potřeba, abyste zastavila krvácení,“ sdělila jí operátorka.


    „Přines ručník, nějaký bude v sušičce,“ nařídila Melissa Lewisovi. „Syn už jde pro ručník,“ vysvětlila ženě na telefonu.


    „Správně. Řekněte mu, ať ho přitiskne na ránu, pevně.“


    „Pořádně to přimáčkni tátovi na ránu, ano, miláčku?“ poprosila Lewise, když se vrátil s ručníkem hořčicové barvy. Lewis klesl na podlahu, klekl si do louže otcovy krve a přitlačil mu ručník k boku.


    „Jak k tomu došlo, Melisso?“ ptala se operátorka.


    „Vůbec netuším, přišla jsem domů z práce a takhle jsem ho tu našla. Děti přišly asi pět minut přede mnou a už tu ležel.“


    „A děti nezavolaly záchranku?“


    „Ne. Musely být v šoku,“ odpověděla Melissa.


    Lilly přitáhla Grace blíž k sobě, naklonila se k ní a něco jí šeptala do ucha. Kadeř jejích karamelově hnědých vlasů se přitom dotýkala paže mladší sestry.


    „Kolik jim je let, Melisso?“ pokračovala operátorka.


    „Dvojčatům je patnáct a nejmladší dceři deset.“


    „Můžete přepnout telefon na hlasitý odposlech a zeptat se dětí, co se stalo?“ Melissa udělala, co jí žena řekla, a položila si telefon na stehno. „Teď mě všichni poslouchejte,“ prohlásila a upřela na ně pohled, „musíte nám říct, co přesně se stalo.“


    „Takhle jsme tu tátu našli,“ odpověděl Lewis a hnědýma očima sklouzl k noži. Pak ale rychle přesunul pohled jinam. „Těsně předtím, než jsi vešla do dveří, mami. Nevěděli jsme, že ho někdo bodl, že ne?“ Podíval se na obě sestry, které rychle přikývly.


    Melissa se zamračila. Podívala se na nůž a pak zvlášť na každé z dětí. Nosila je pořád v sobě, byla s nimi propojená, jejich srdce tloukla ve stejném rytmu. Měla je skrz naskrz přečtené.


    A právě proto jí bylo jasné, že teď lžou.


    „Dobře, sanitka u vás bude do dvou minut,“ sdělila jim operátorka. „Jen nezavěšujte a ničeho se nedotýkejte. Policie bude chtít místo zajistit.“


    Místo… jako místo činu?


    Melissa cítila, že se jí začíná zvedat žaludek. Pohlédla na děti, vypadaly vyděšeně.


    Vzduch náhle prořízl vzdálený jekot sirény.


    Grace při tom zvuku nadskočila, v obličeji se jí zračila panika.


    „Ale Gracey,“ uklidňovala ji Melissa. Kývla na mladší dceru, aby přišla k ní. Grace přiběhla, objala Melissu kolem pasu a vykulenýma očima zírala na otcovo tělo. Lilly přistoupila k bratrovi a klekla si vedle něj, lem šatů si přitom namočila v krvi. Položila ruku na Lewisovu, aby mu pomohla zastavit otcovo krvácení. Vážně se na sebe podívali.


    „Všichni jsme tady s tebou, miláčku,“ řekla Melissa Patrickovi, naklonila se k němu a zašeptala mu do ucha: „Celá rodina je u tebe.“


    Rodina.


    Znova se podívala na každé dítě zvlášť. Co se tady stalo? Proč se chovají tak divně?


    Ozvalo se naléhavé zaklepání na dveře. Melissa vzala Lillyinu ruku a jemně ji položila na ručník, který zakrýval Patrickovu ránu na hlavě. Pak se rozběhla chodbou otevřít dveře dvěma záchranářům. Spěchali s ní do kuchyně a hned začali Patricka ošetřovat. Děti odstoupily od otce a postavily se k Melisse.


    Všechny je pevně objala, zatímco sledovala, co se děje. Pokoušela se pochopit, že ten, kdo leží na podlaze v kuchyni, je její manžel.


    Pak ztuhla. Kam se poděl nůž?
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    Čtvrtek 18. dubna 2019


    v 16.32


    Vítejte v diskusní facebookové skupině Forest Grove,


    kde není místo pro spam, reklamu,


    kyberšikanu ani žádné oplzlosti.


    Uzavřená skupina, 617 členů


     



    Belinda Bellová


    Nevíte někdo, co se děje v New Pine Road? Jsou odtamtud slyšet sirény a jedou tam policejní auta.


     



    Rebecca Feineová


    Zrovna jsem byla na procházce se psem! Zdálo se mi, že slyším houkat sirény, ale myslela jsem, že je to z Ashbridge.


     



    Peter Mileham


    Doufám, že se nestalo nic vážného, mám tam hodně známých. 🙁 Tommymu Milehamovi: Viděl jsi to, tati?


     



    Ellie Milehamová


    Byla jsem s dětmi v parku, Petere. Přijela jedna sanitka a dvě policejní auta. Určitě mířily do New Pine Road. Mám fakt strach.


     



    Tommy Mileham


    Jojo, spousta houkaček, psi z toho šílí.


     



    Belinda Bellová


    Šla jsem nahoru podívat se z okna v patře. Obávám se, že policie je před domem Byattových.


     



    Graham Cane


    Ty bys měla pracovat pro Daily Express, Belindo.


     



    Belinda Bellová


    Ale dej s tím pokoj.


     



    Andrea Cooperová <administrátor>


    Můj bože! Před chvílí jsem viděla Melissu, jela tudy na kole. Je u nich strašná spousta policistů. Je všechno v pořádku, Patricku Byatte?!


     



    Rebecca Feineová


    Byattovi, to snad ne! Minulé léto jsme u nás na zahradě našli ježečka a Melissa ho zachránila. Věnovala tomu maličkému tvorečkovi tolik péče, aby ho udržela naživu.


     



    Kitty Fletcherová


    Ale ne! Taková prima rodina, doufám, že se jim nestalo nic vážného. Obzvlášť potom, co si všichni vytrpěli s malým Joelem.


     



    Rebecca Feineová


    Nemluvě o Melissině matce před lety. Chudák holka, neštěstí se jí tedy nevyhýbá!


     



    Jackie Shillingfordová


    Prosím, ať to nejsou Byattovi! Rosemary Byattová, četla jsi to? Doufám, že jsou všichni v pořádku.


     



    Belinda Bellová


    Jackie, Rosemary teď nebude na Facebooku. Zrovna jsem je viděla, jak s Billem pospíchají z domu.


     



    Pauline Sharpeová


    Ach bože. Chodila jsem s Melissou do školy. Jak říká Rebecca, vypadá to, že ta chudák holka nemá nic než smůlu, stejně jako její bezvadná máma.


     



    Graham Cane


    „Bezvadná“?! To bych o „šílené“ Ruby Quailové asi neřekl!!!


     



    Jackie Shillingfordová


    Co to povídáš, Grahame, vždyť je to směšné!


     



    Kitty Fletcherová


    Ano, nehledě na to, že jsi vůči lidem, co se potýkají s psychickým onemocněním, předpojatý.


     



    Graham Cane


    A je to tady, dorazila armáda netýkavek v čele s Kitty Fletcherovou.


     



    Rebecca Feineová


    Andreo Cooperová, můžeme prosím smazat ty poznámky o Melisse a její mámě?!


     



    Pauline Sharpeová


    Ach můj bože, manžel se odtamtud zrovna vrátil. Patrick prý ležel na podlaze v kuchyni a ošetřovali ho záchranáři. Říkal, že to vypadalo hodně zle. To je hrůza!


     



    Tommy Mileham


    Zrovna jsem mluvil s Billem. Můžu potvrdit, že Patrick je zraněný.


     



    Kitty Fletcherová


    To ne! Patrick ne! Nesouvisí to nějak s těmi volbami?


     



    Rebecca Feineová


    Kitty, jsou to jen místní volby do rady obce. S tím to nemůže souviset! A Patrick přece s nikým nemá žádné spory, ne?


     



    Graham Cane


    Vždycky jsem věděl, že Quailovým se potíže nevyhnou…


     



    Andrew Blake


    Pokud jde o potíže, víte někdo, kde zrovna byl náš vážený správce lesního parku Ryan Day, když se tahle věc stala?


     



    Rebecca Feineová


    Andreo Cooperová, kde jsi?! Ty příspěvky je potřeba smazat.
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    Čtvrtek 18. dubna 2019


    v 16.43


    Zvorali jsme to. Vůbec jsme nepomysleli na nůž a na DNA, moji DNA. Museli jsme ho schovat, a to rychle. Je mi jasné, že máma si toho všimla. Teď sedí na pohovce, podupává nohou a všechny nás pozoruje. Dívá se mi do očí. Vím, že přemýšlí o tom noži a snaží se najít jiné vysvětlení než to, že ho schoval někdo z nás. Ale přece ho neschoval lesní muž, co zrovna vylezl z roští, ne?


    Dívá se směrem ke kuchyni a já sleduji její pohled.


    Dva záchranáři opatrně zvedají tátu na nosítka. Řekli mámě, že je stabilizovaný, že bude v pořádku, a já mám v hlavě zmatek. Nemůžu se rozhodnout, jestli je to dobrá zpráva, nebo špatná. Fakt se mi chce se tady na místě poblít a říct mámě, že za to můžu já, já, já!


    Ale moji sourozenci se na mě dívají a mně je jasné, že teď musíme držet spolu. Máma se nesmí nic dozvědět. Mluvili jsme o tom a dohodli jsme se, že jsme ho tu takhle našli. Kdo to udělal, nevíme.


    Ale co ten nůž – ten pitomej nůž!


    Táta je naživu… jen tak tak. Takže až se probere, stejně se všechno provalí. Jestli se probere. Ale už jsme s tímhle jednou začali, tak v tom musíme pokračovat.


    Znova se podívám na mámu. Pochopila to? Už jí došlo, že tátu bodl jeden z nás?


    Ne. Ani náhodou. Nedovolila by si na něco takového ani pomyslet.


    „Abychom to shrnuli, Patricka, vašeho tátu, jste našli zraněného na zemi?“ zeptal se Adrian Cooper. Je policista, ale taky je to tátův kamarád. Obličej má celý bílý a zpocený. V životě by si nepomyslel, že se bude na tohle ptát právě u nás v obýváku, kde většinou sedává s tátou, když spolu koukají na fotbal a popíjejí pivo. Líbí se mi. I když asi bude trochu ňouma, nebo tak to aspoň říká děda. Jeho žena Andrea se popravdě řečeno chová víc jako policajt než on, hlavně když zametá se svým synem Carterem… Teda, on fakt nemá mobil, a to je mu patnáct?! Ale Adrian je fajn, je hodný, a když se napije, je s ním občas i legrace.


    „Ano,“ odpovíme sborem na jeho otázku. Píše si to do notesu a prsty se mu třesou.


    „Vaše máma dorazila pár minut po tom, co jste se vrátili z procházky?“ ptá se. Všichni přikývneme. „Říkáte, že venku jste byli půl hodiny… a když jste přišli domů, táta tu takhle ležel?“ ptá se dál. Znova přikývneme. Jako kývací opice, které jsme viděli prodávat na Koh Samui, kam nás vloni máma s tátou vzali. Vybaví se mi táta, jak skákal ve vlnách, vůně smaženého hmyzu, chuť mámina koktejlu, když mi jednou večer dala trochu cucnout…


    Tenkrát bylo všechno úplně jiné. Nebo mi to možná jenom tak připadalo. Možná, že už tehdy bylo všechno špatně.


    Přichází nějaký muž. Nemá na sobě policejní uniformu jako Adrian, ale velký nápis POLICIE. Je v tmavém obleku a ramena má zasypaná lupy. Prověřuje místo činu a tváří se vážně. Z toho, jak si prohlíží dům a okolí lesa, je mi jasné, že není odsud. Opírá se o dveře a postupně se zahledí každému z nás do tváře. Snažím se vypadat lhostejně, ale srdce mi buší tak, že mám pocit, že mi brzy vyskočí z těla.


    „Jsem detektiv Crawford,“ pronese klidně. „Je mi líto, co se vám přihodilo. Sám mám děti ve vašem věku.“ Vím, o co se snaží. Chce s námi navázat nějaký kontakt, ale spousta lidí má děti našeho věku. Nikdo nemusel prožívat to, co my v poslední době, i když někdo možná ano. „Nenarazili jste tu na nějakou zbraň?“ pokračuje. „Třeba nůž? Vidím, že v držáku jeden chybí,“ dodává a jeho pohled se stočí ke stojanu na nože vedle sporáku.


    Všichni zatajíme dech. Máma taky. Vypadá hrozně zmateně a na hrudníku jí naskáčou růžové skvrny jako vždycky, když je nervózní.


    Pak se jí v očích objeví ten ocelový pohled, stejný, jako když se před šesti lety přišli s tátou na tenhle dům podívat. Pohled, který říkal, že „takový dům si fakt nemůžeme dovolit, ale přesto ho koupíme, stůj co stůj, i když nevím, jak ho zaplatíme“.


    „Ne, nic takového,“ řekne pevným hlasem. „Děti, všimly jste si něčeho?“


    Mám chuť vyskočit a obejmout ji. Stojí při nás, dokonce i když neví proč.


    „Ne,“ odpovídám.


    „Ne,“ říkají i ostatní.


    Srdce mi hlasitě buší.


    Máma to zvládla dobře. Věděla, co je potřeba udělat, ani jsme jí nemuseli nic říkat. Vždyť nás přece zná nejlíp ze všech, ne? S mojí zlomenou rukou to bylo stejné. Stalo se mi to při jízdě na kole. Moje snaha dělat jakoby nic, protože v sázce byla rodinná večeře k výročí Joelova úmrtí, kterou naši plánovali celou věčnost, vyšla nadarmo. Nikdo si toho nevšiml, dokonce ani děda, který je trochu jako máma a pozná, když nás něco trápí. Ale mámě to bylo hned jasné, prostě to věděla. Okamžitě zareagovala a vzala mě do nemocnice, jako kdyby rodinná večeře neznamenala nic, i když mně bylo jasné, že znamenala hodně.


    „Napadá vás někdo, kdo by mohl chtít vašemu otci a vašemu manželovi ublížit?“ ptá se detektiv a přitom se dívá na nás a na mámu.


    „Nikdo,“ odpovídá máma. „Jak asi víte, manžel se uchází o místo člena rady obce a blíží se volby, ale nedovedu si představit, že by to s tím mohlo nějak souviset.“


    Venku slyším povědomé hlasy a znova se mi udělá špatně.


    To bude babička s dědou. Podívám se ven a vidím je, jak mluví s Andreou Cooperovou, která se snaží nakouknout do kuchyně, aby zahlédla tátu.


    Pomyšlení na jejich smutné vrásčité obličeje, až na podlaze uvidí tátu, svého syna, mě dohání skoro k šílenství. Ale musím to vydržet, je to skoro stejné jako se zlomenou rukou.


    Člověk si zvykne to zlé skrývat.
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    Čtvrtek 18. dubna 2019


    v 17 hodin


    Melissa seděla s Patrickem v sanitce a všemi smysly vnímala odlesky modrého světla na silnici a vysoké kvílivé tóny sirény. Pevně mu svírala ruku a říkala mu, že bude v pořádku, že je silný.


    Najednou začal nějaký přístroj nepřetržitě pípat.


    „Ustupte,“ zvolal záchranář a jemně ji odstrčil z cesty. Okamžitě začal jednat a zahájil u Patricka masáž srdce.


    „Co je s ním?“ vykřikla Melissa. „Umírá?“


    „Ztratil spoustu krve,“ vysvětloval záchranář přerývaně.


    Auto nadskočilo při přejezdu přes zpomalovací pás a Melissa se pevně chytla stěny, aby neupadla. Patrickův obličej měl teď mrtvolně namodralý nádech.


    Pane bože, bude z ní snad vdova?


    Manžel i syn, oba mrtví během jedenácti let, jak by to zvládla?


    Konečně začal Patrick znovu dýchat.


    „Bude v pořádku?“ zeptala se Melissa.


    „Čím dřív ho dostaneme do nemocnice, tím líp,“ sdělil jí záchranář.


    Když dorazili na kliniku, převezli Patricka ihned na úrazovou ambulanci a všechno splynulo v rozmazanou šmouhu doktorů volajících příkazy a sester pobíhajících s nástroji.


    Melissa si uvědomovala, že se tam v jednu chvíli objevili Patrickovi rodiče, Bill a Rosemary, kteří zděšeně sledovali, jak zachraňují jejich syna. Rosemary si tiskla k nosu kapesník, krátké šedivé vlasy celé rozcuchané. Bill se ze všech sil snažil zachovat klid a rozhodnost, ale nedařilo se mu to. Když jedna sestra nadzvedla Patrickovu košili, aby odkryla bodnou ránu, a druhá mu opatrně ošetřovala krvavý šrám na hlavě, stěží potlačoval vzlyky.


    „Ach bože,“ bědovala Rosemary a položila si ruku na ústa. „Můj chlapec, můj zlatý chlapec.“


    Přistoupila k nim další sestra a vyvedla je ven. Jiná je nasměrovala do čekárny pro příbuzné a sdělila jim, že je budou informovat hned, jak budou mít nějaké nové zprávy.


    Nové zprávy. Jaké nové zprávy? Ty špatné?


    „Co se sakra stalo?“ zeptal se Bill, jakmile vyšla sestra z místnosti a zavřela dveře.


    „Děti ho našly zraněného,“ řekla Melissa. „Je to… je to šílené.“


    „Ale kdo by mu to mohl udělat?“ ptala se jí Rosemary.


    „To nevím,“ hlesla Melissa.


    Rosemary se zarazila při pohledu na Melissino tričko potřísněné krví. Sevřela rty a odvrátila se.


    Všichni ztichli a pozorovali malé okénko ve dveřích. Melisse hlavou vířily myšlenky a přeskakovaly z jedné věci na druhou. Při představě, že by Patrick mohl zemřít, cítila příšerný strach. K tomu byla navíc zmatená, protože netušila, co se proboha stalo. Vybavila si děti, jak teď sedí na modrozelené pohovce, kde je zanechala s rodinnou přítelkyní Jackie Shillingfordovou. Ani nedutaly, byly v šoku… a hluboko uvnitř něco skrývaly.


    Ale co?


    Když Melissa detektivovi sdělila, že žádný nůž neviděla, bylo znát, jak hrozně se jim ulevilo. Vůbec si nebyla jistá, proč to vlastně řekla. Musela se rozhodnout ve zlomku vteřiny a udělala to instinktivně. Doufala, že někdo z dětí prostě něco poví, něco, čím se zmizení nože nějak normálně vysvětlí. Ale nikdo nic neřekl, Lewis jen ztrápeně zíral na své pěsti, Lilly tiše vzlykala do dlaní a bezchybně nanesená řasenka jí stékala po tvářích. A Grace, ta jen v šoku pomrkávala. Melissa je chtěla popadnout, zatřást jimi a zeptat se, kde je ksakru ten nůž? Ale bála se. Kdyby se ukázalo, že ho schovali, co by to pro všechny znamenalo? Místo toho tedy zalhala, a tím pádem je teď do toho taky zapletená.


    Ale do čeho je vlastně zapletená? Do jakého průšvihu se namočila? Faktem zůstávalo, že nůž mohly schovat jedině děti. To znamená, že pro to měly nějaký důvod. A při představě, jaký z možných důvodů to mohl být, se jí zvedal žaludek. Buďto kryly někoho, kdo tátovi ublížil… nebo, a to bylo ještě mnohem horší, to musel udělat jeden z nich.


    Zakroutila hlavou. To ne, jak ji něco takového mohlo napadnout? To prostě nebylo možné. Vždyť se ještě ráno společně smáli a vtipkovali. Patrick si vzal pár dní volno. Chtěl být o velikonočních prázdninách s dětmi, aby si jeho rodiče mohli odpočinout, protože se o děti obvykle starali oni. Mluvila s Patrickem o tom, jestli jsou Lewis s Lilly už dost staří, aby mohli zůstat doma sami s Grace, ale nakonec došli k závěru, že ten čas ještě nenastal. Prarodiče se tedy střídali s Patrickem a Melissou podle toho, kdy si právě mohli vzít volno.


    Patrick říkal, že hodlají jen tak lenošit. Když Melissa odcházela, zrovna si dělal legraci z Lillyina pečlivě vyčesaného „rozcuchaného drdolu“, zatímco Lewis stále ještě v pyžamu usrkával čaj. Grace měla jako obvykle obličej zabořený do knížky a vůbec je nevnímala. Co by se za těch několik hodin mohlo stát, aby jim to převrátilo svět vzhůru nohama a aby jedno z dětí otce vážně zranilo?


    Ne, to je nesmysl, všechno bylo přece úplně normální.


    Takže zůstávala možnost, že by děti někoho kryly. Ale koho? Ve Forest Grove se nikdy nic nedělo. Nejhorší věc, která se za poslední dobu stala, bylo vloupání a před ním ten incident s požárem, který založil Jacob Simms. Ale to už se stalo víc než před rokem!


    Kdyby děti někoho kryly, musel by to být člověk, kterého znají. Měla té zatracené policii říct o noži, protože je zkrátka vždycky lepší mluvit pravdu? Byl by to ten nejlepší způsob, jak zjistit, kdo Patrickovi ublížil?


    Její drahý Patrick! Začala vzlykat.


    Bill ji vzal do náruče. Poslední dobou se moc neobjímali. Dřív ano, když Melissa přišla k Byattovým a vstoupila do jejich rodinného života. To byla ale ještě teenager. Láskyplná objetí, která přinášela klid a dodávala jistotu v bouřích tragédií. Patrick jednou přirovnal vřelost svých rodičů k dutině stromu, která člověka ochrání před deštěm.


    „Zase bude v pořádku,“ řekl Bill. „Je silný, je to Byatt. Dostane se z toho.“


    „Ale co když ne?“ mumlala Melissa Billovi do košile. „Co si bez něj počnu?“


    Melissa byla s Patrickem od svých patnácti. To bylo víc než pětadvacet let. Život bez něj neznala.


    „Zvládne to, slyšíš?“ zdůrazňoval Bill.


    Melissa kývla a na chvíli zavřela oči. Sezení v čekárně jí bylo povědomé. Vždyť kolik hodin strávila právě tady v nemocnici s nejstarším synem Joelem, zatímco s ním čekala na testy a sledovala, jak se v něm lékaři vrtají a jak do něj píchají. Když jste rodičem dítěte s degenerativním onemocněním, stanou se pro vás nemocnice druhým domovem.


    „Doktorka už jde,“ upozornil je Bill. Stál uprostřed místnosti čelem ke dveřím a vypadal, že se chystá k boji. Byl vysoký a silný, s pleší a huňatým obočím. Při střetu s problémy působil vždycky jako silný muž, ale teď, jak si Melissa všimla, mělo jeho vzezření trhliny. Obvykle dokonale upravenou košili měl pomuchlanou a na tváři mu zůstala krvavá šmouha, jak bral syna za ruku, když ho nakládali do sanitky.


    Dveře se otevřely a objevila se lékařka. Byla mladší než Melissa, něco před třicítkou, měla úplně rovné zrzavé vlasy a štíhlou postavu. Melissa cítila, jak Bill vedle ní ztuhl, a dokázala si představit, na co myslí. Mého syna zachraňuje tahle holka? Melissu však věk lékařky uklidnil. Všechno, co se naučila, má pořád v živé paměti, stejně jako to měla Melissa, když před čtyřmi lety dokončila studium fyzioterapie.


    Lékařka k nim natáhla ruku. „Jsem doktorka Hudsonová. Posadíme se?“


    Melissa se rozklepala. Posadíme se většinou znamenalo, že budou následovat špatné zprávy. To se už naučila s Joelem.


    Rosemary a Bill si sedli, ale Melissa zůstala stát. „Raději bych postála, pokud nemáte nic proti?“


    Doktorka přikývla. „Samozřejmě. Doufám, že vám nebude vadit, když si sednu, mám za sebou dlouhý den.“ Posadila se na pohovku, její modré oči hleděly vážně. „Patrick je momentálně stabilizovaný.“


    Všichni vydechli úlevou.


    „Nějakou dobu to bylo na hraně,“ přiznala lékařka. „Nůž těsně minul hlavní tepnu. Pár milimetrů doprava a byl by vykrvácel.“


    Rosemary si přitiskla ruku na ústa a Melisse se zamotala hlava.


    „Ale teď už je v pořádku, že?“ ujišťoval se Bill a snažil se mluvit klidně. „Už nekrvácí?“


    Lékařka kývla. „Přesně tak.“ Odmlčela se. „Co nás teď trápí nejvíc, je Patrickovo zranění hlavy. Právě jsme udělali ultrazvukové vyšetření, podle kterého utrpěl traumatické poranění mozku.“


    Bill zavřel oči a Rosemary v sobě dusila pláč. Melissa si položila ruku na srdce a zhluboka dýchala.


    „Dobře,“ řekl Bill věcným tónem. „Co to tedy pro našeho chlapce znamená?“


    „Může nastat mnoho různých scénářů,“ odpověděla lékařka. „Pokud… “


    „Chci se zeptat, jestli bude mít poškozený mozek?“ přerušil ji Bill.


    Melissa slyšela v Billově hlase strach. Patrick byl člověk, který dokázal do hodiny vyřešit i tu nejsložitější variantu sudoku. Všechny týmy, co se účastnily vědomostních soutěží typu Hospodský kvíz, ho chtěly za člena. Proplachtil školou, pak univerzitou a po studiu ekonomie přistál s vynikajícími výsledky. Momentálně byl jen krůček od toho, aby se stal členem rady obce. Pro Billa a Rosemary byl Patrick živým příkladem využití ukázkové genetické výbavy rodiny Byattových v praxi. Představa, že by jejich syn měl poškozený mozek, byla pro ně neúnosná.


    Já to ale zvládnu, řekla si Melissa pro sebe.


    Dokud bude Patrick naživu, ona zvládne všechno. Copak totéž neudělala i pro Joela?


    Lékařka si povzdechla. „Teď nám dělá největší starost to, že mozek vašeho syna trpí velkým intrakraniálním tlakem. Domníváme se proto, že nejlepší bude uvést Patricka do umělého spánku.“


    Melissa se zamračila. „Do umělého spánku?“


    Lékařka se na ni podívala a přikývla. „Umělý spánek nám umožní mozek ochránit a dát mu čas, aby se vyléčil. Budeme moci monitorovat otok, a jakmile opadne, můžeme Patricka postupně probudit. Může se úplně uzdravit.“ Rosemary zavřela oči a tiše pokývala hlavou. „Ale je tu také řada neznámých. O tom si můžeme promluvit časem.“


    „A jeho život?“ zeptala se Melissa a naklonila se dopředu. „Je mimo ohrožení života?“


    „Patrick je momentálně stabilizovaný,“ odpověděla lékařka, „ale stále je v kritickém stavu. Uvedení do umělého spánku značně zvýší jeho šance na přežití.“


    „Na přežití?“ opakovala Rosemary a její třesoucí se hlas prozrazoval, že je vyděšená. „O kolikaprocentní šanci tu mluvíme?“


    „O vysoké šanci,“ sdělila jí doktorka opatrně. „Ale jak jsem řekla, traumatické poranění mozku je značné.“


    „Takže můj syn možná přežije, ale po zbytek života bude ve vegetativním stavu?“ zeptal se Bill přímo a zaťal pěsti. „Tohle mi chcete říct?“


    Melissa se zprudka nadýchla.


    „Bille, co to povídáš!“ usadila ho Rosemary. Bill vzdychl, přejel si dlaní přes čelo a celý se nahrbil. „Promiň, drahá. Prostě musím vědět všechny podrobnosti, znáš mě.“


    „Jsi stejný jako Patrick,“ řekla Rosemary.


    Bill se smutně usmál a tmavohnědé oči, tak podobné těm Patrickovým, se mu zalily slzami.


    Rosemary vzala manžela za ruku a podívali se na sebe. „Dostane se z toho,“ přesvědčovala ho Rosemary. „Postaráme se o to.“


    Tak dobře si spolu rozuměli. Melissa si toho všimla, už když je poprvé zahlédla v lese poté, co se před šestadvaceti lety přistěhovali do Forest Grove. Dokonalý pár s dokonalými dětmi. Žádné pěstí promáčknuté stěny ani zkrvavené kapesníky v koši v koupelně, říkala si tehdy. Když se s Patrickem brali, přímo tady v lese, bylo jim oběma pouhých dvacet let a v té době už čekala jejich syna Joela. V den svatby si Melissa slíbila, že udělá všechno, co bude v jejích silách, aby jejich manželství bylo takové jako Rosemaryino a Billovo.


    V nemoci i ve zdraví, pomyslela si.


    Když si představila, že by o Patricka mohla přijít, cítila, jak v ní narůstá panika. Sevřela pěsti a zaryla nehty do kůže, aby ten pocit zahnala. Musí si zachovat chladnou hlavu.


    Sebrala všechny síly a obrátila se na lékařku. „Jak dlouho bude Patrick v umělém spánku?“


    „To může trvat jakkoli dlouho, pár dní nebo i několik týdnů,“ odpověděla lékařka.


    „Několik týdnů,“ zašeptala Melissa a uvažovala o tak dlouhé době bez Patricka. Pak si vzpomněla na děti a na tajemství, které skrývaly. V hlavě měla zmatek. Cítila se rozpolcená – na jedné straně se jí ulevilo, protože bude mít čas zjistit, co se stalo, než přijde Patrick k sobě. Zároveň se ale bála, že by se už nikdy nemusel probudit.


    „Máte ještě nějaké otázky?“ zeptala se lékařka.


    Bill se k ní naklonil a zadíval se jí do očí. „Co si myslíte o té bodné ráně? Zjistili jste něco, z čeho by se dalo poznat, o jaký typ útoku se jednalo?“


    Teď se v něm projevil vojenský seržant. Dvacet let sloužil jako voják v britské armádě. Odešel poté, co ho v osmdesátých letech zranila bomba během nepokojů v Severním Irsku. Pak si našel jinou vášeň – začal se věnovat chovu a výstavám psů. Díky novému koníčku poznal Rosemary a vydělal dost peněz, aby si mohli koupit ten největší dům ve Forest Grove.


    „Pořídili jsme fotky určené pro policejní forenzní tým,“ řekla lékařka a tvářila se velmi vážně. „Veškeré otázky týkající se trestného činu byste měl směřovat na ně, pane Byatte.“


    Bill se opřel o pohovku a zíral malým okénkem do dálky na skupinu stromů oddělujících Forest Grove od okolní oblasti. Střídavě zatínal a rozevíral pěsti. Melissa vnímala bouři hněvu, která mu burácela v hlavě. Tohle teď bude jeho cíl: zjistit, kdo synovi ublížil. Při té myšlence se otřásla. Co když jsou do toho její děti nějak zapletené?


    „Teď se můžete jít na Patricka podívat,“ vyzvala je doktorka a vstala. Pohlédli na sebe. Pak za ní vyšli ven a pokračovali dál chodbou k jednotce intenzivní péče. Lékařka použila bezpečnostní vstupní kartu, aby je mohla pustit dovnitř, a provedla je kolem pokoje sester, které byly v jednom kole. Prošli vícelůžkovým oddělením, kde se nacházely čtyři postele. Stáli tam příbuzní nahloučení kolem některých pacientů napojených na různé přístroje zajišťující životní funkce. Někteří nemocní byli při vědomí, jiní ne.


    Na jedné posteli ležela mladá dívka, mohlo jí být tak osmnáct, a Melissa si představila, že by na jejím místě byla Lilly nebo Grace. Vedle postele viděla sedět nějakou ženu. Žena na ni pohlédla a Melissa v jejích očích četla zoufalství. Pospíchali dál, až došli na konec oddělení. Velmi se podobalo tomu prvnímu a kolem dvou postelí visely zatažené závěsy. Na lůžkách přes uličku ležela postarší žena a tlustý muž kolem padesátky, který si spokojeně četl časopis.


    „Patrick je tady,“ informovala je lékařka tiše a popošla na konec místnosti, kde odtáhla jeden modrý závěs a ukázala jim Patricka ležícího na lůžku.


    Melissa manžela stěží poznávala.


    Vedle postele stál vysoký přístroj a bez přestání monitoroval jeho srdeční rytmus a dech. Z přístroje vycházely nejrůznější trubičky, které měl připojené k tělu. Aby ho mohli vyšetřit, oholili mu polovinu hlavy a kvůli hadičce zavedené do úst vypadal jeho obličej pokřiveně.


    Zděsila se a položila si prsty na pootevřené rty. Cítila, že se jí podlamují kolena. Bill ji zezadu podepřel a všichni tři přistoupili k Patrickovi blíž. Melissa ho vzala za ruku a stěží v sobě přemáhala pláč. Bylo strašné vidět muže, který býval tak plný života a nikdy moc neposeděl, tady ležet bez hnutí omotaného hromadou hadiček. Býval pořád v pohybu, na kole brázdil okolní lesy nebo něco opravoval v domě, hrál si s dětmi, tančil nebo vařil. Dokonce i když si udělali televizní večer a celá rodina seděla na velkém rohovém gauči s očima přilepenýma k obrazovce, Patrick byl každou chvíli na nohou, aby udělal to nebo ono, neustále chtěl vylepšovat své kutilské výtvory, které během dne vyrobil.


    „Už si proboha sedni, tati,“ dělal si z něj Lewis často legraci. Patrick si pak jen vzdychl a žuchnul sebou vedle syna, až se Melissa musela zasmát.


    Teď se posadila na židli vedle jeho postele a Bill s Rosemary zaujali místa naproti ní.


    „Nechám vás tu,“ řekla lékařka tiše. „Můžete tu zůstat, jak dlouho budete chtít.“


    Když se vzdálila, Rosemary propukla v pláč, vzala synovu ruku a položila si ji na tvář.


    „Kdo ti tohle mohl udělat? Kdo?“


    Melissa se zhluboka nadechla, aby se taky nerozplakala.


    Kdo mohl Patrickovi ublížit?


     



    O několik hodin později Melissa stále ještě seděla u Patricka. Obloha mezitím potemněla, výhled z okna na Forest Grove zahalila noc. Toužebně si přála být zpátky v městečku, doma, schoulená pod tlustou pokrývkou, obklopená rodinou. Nechtěla žádnou krev, žádná tajemství, jen kolébající se borovice venku za domem.


    Byla tu už pět hodin. Jen seděla, držela Patricka za ruku a snažila se přijít na to, co se vlastně stalo. Mobil se jí opakovaně rozsvěcel, jak přicházely povzbudivé zprávy, které si ani nepřečetla. Bill odvezl Rosemary domů a pak se v kavárně v přízemí stavil pro kávu. Rosemary měla vlastní zdravotní problémy, už několik měsíců trpěla vážnou infekcí močového ústrojí a nakonec skončila na týden v nemocnici. Teď ji přesvědčili, aby šla raději domů a postarala se o děti. Melissa slíbila, že přijde brzy ráno, a Rosemary se tak bude moct k Patrickovi vrátit, až si trochu odpočine.


    Melissa prsty pohladila manželovu zavázanou hlavu a obtočila si pramínek jeho tmavých vlasů kolem prstu. Nebyl by rád, že mu oholili půlku hlavy, ale snažil by se to zamaskovat nějakým vtipem. Třeba by řekl, že by se měl v nemocnici nechat stříhat častěji. Tiše se zasmála, ale smích přešel ve vzlykání. Opřela si čelo o jeho přikryté stehno a slzy jí kanuly na přikrývku, pod kterou se rýsoval hrbolek trubičky. Když ho před mnoha lety zahlédla mezi stromy, první, čeho si na něm všimla, byla kštice vlnitých vlasů. Dokonce už tehdy byl neuvěřitelně hezký. Jako malá nikdy nechodila na filmy od Disneyho, ale představovala si, že takhle vypadá princ z pohádky – husté tmavé kadeře, široká ramena a dolíček na bradě.


    „Vypadá fakt jak teplouš,“ poznamenal tehdy kamarád Ryan, když společně sledovali, jak nová rodina vystupuje z auta.


    Pro Ryana byl Patrick ztělesněním všeho, co bylo špatné na novém „ekoměstečku“ postaveném v těsné blízkosti lesa, který byl jejich domovem. Jednou přišel rodičům dopis s informací, že tu mají začít probíhat stavební práce, a tak dva čtrnáctiletí kamarádi zosnovali plány, jak novým obyvatelům znepříjemnit život. Dokonce se v noci vplížili na staveniště a se škodolibou radostí tam rozmlátili nová okna.


    Když ale toho dne Melissa sledovala Patricka a jeho sestru Libby, oba elegantně vystrojené na pohřeb pratety, veškeré její roztrpčení vystřídalo naprosté okouzlení. Tyhle děti nebyly jako ona a Ryan, vyhublé s ušmudlanými obličeji, nebyly plné smutku a zlosti. Měly zdravě růžové tvářičky, byly šťastné, chytré a usměvavé. Jak o tom tak přemýšlela, Patrick najednou vzhlédl a uviděl dva malé divochy, jak na něj zírají z koruny stromu. Zvedl ruku na pozdrav a Melissa mu taky zamávala. Ale pak ji Ryan popadl za paži a odtáhl ji pryč.


    Najednou Melissa zaslechla nějaký zvuk. Vzhlédla a uviděla u dveří stát Daphne, v ruce kávu a muffin. Se zděšením a slzami v zelených očích se dívala na Patricka. Převlékla se ze sportovního úboru a teď na sobě měla krásné, jasně červené tílko splývající přes vzorované harémové kalhoty.


    „Nemohla jsem jen tak sedět doma,“ vysvětlila. „Pořád jsem musela myslet na tebe, jak jsi tu úplně sama.“ Přistoupila k Melisse a krátce ji objala, kolem přitom šířila pižmovou vůni svého parfému. „Vím, že asi nemáš moc hlad,“ řekla a podala Melisse kávu a muffin, „ale nemohla jsem přijít s prázdnou.“


    „Díky, jsi anděl.“ Melissa usrkla kávu, vděčná, že nemusí pít to slabé kafe z automatu v přízemí.


    Daphne stiskla Melisse rameno, pak obešla Patrickovu postel a se smutným povzdechem se posadila na židli na druhé straně. Ve světle stropní zářivky Melissa viděla, že hezký obličej její kamarádky je bledý a ztrhaný.


    „Máš tušení, kdo mu to udělal?“ zeptala se Daphne.


    Melissa zavrtěla hlavou.


    „Když jsem to řekla Ryanovi, vůbec tomu nemohl uvěřit.“


    Melissa se v duchu podivila, proč by se kvůli tomu měl její starý kamarád znepokojovat. Ryan Patricka nikdy neuznával. Chovali se k sobě slušně. Museli, protože Melissa a Ryanova bývalá manželka Daphne si spolu tak dobře rozuměly. A později i proto, že Lewis a Ryanova dcera Maddy, kterou měl s Daphne, spolu začali chodit. Ale to bylo všechno. Nebyl mezi nimi ani náznak nějakého skutečného přátelství. Nicméně tohle by Ryan Patrickovi nepřál.


    „Jak to snášejí děti?“ ptala se Daphne.


    „Jsou v šoku.“ Při vzpomínce na děti měla Melissa nutkání se zvednout, jít hned domů a pravdu z nich třeba vytřást. Vědí toho určitě víc, než tvrdily!


    Daphne zabloudila pohledem k obvazům, které měl Patrick ovinuté kolem hlavy. „To je neuvěřitelné, že se něco takového může stát ve Forest Grove. Sice si z toho městečka dělám srandu, ale neznám bezpečnější místo.“


    „Já vím, taky to nechápu.“ Melisse uvízla slova v krku.


    „No tak, drahoušku,“ řekla Daphne, naklonila se přes Patricka a vzala Melissu za ruku. „Je mi tak líto, že tě něco takového muselo potkat.“


    Melissa cítila, jak se jí derou slzy do očí. Přitiskla si na ně pěsti, zoufale nechtěla brečet kvůli málo pravděpodobné šanci, že by ji Patrick mohl slyšet. Ale nemohla si pomoct a dala se do pláče.


    Daphne vyskočila, obešla postel, sedla si k ní a objala ji. „Pusť to všechno ven. A na moji drahou halenku se úplně vykašli.“


    Daphne byla vážně moc dobrá kamarádka. Melissa vzpomínala, jak se s ní asi před patnácti lety seznámila, když se jednoho chladného dne procházeli s Patrickem v lese. Melissa zrovna zjistila, že čeká dvojčata, a snažila se vymyslet, jak sakra zvládne péči o dva novorozence a k tomu ještě o Joela.


    Napřed zahlédla svého starého přítele Ryana. Od té doby, co se před lety s matkou odstěhovala, už ho moc nevídala. Občas se potkali v lese nebo ve městě, kde se staral lidem o stromy. Pokaždé, když na sebe narazili, byl sám… kromě psa, samozřejmě. Ale tentokrát ho doprovázela okouzlující rusovláska v nádherném, safírově modrém ohozu. Bylo tak zvláštní vidět je spolu, byli jako kráska a zvíře. Vzájemná sexuální přitažlivost z nich sálala na míle daleko. Melissa si všimla, jak Ryanovi zčervenaly tváře, když mu Daphne položila ruku na hrudník a smála se nějaké jeho poznámce.


    Vzpomněla si, že se divila, že Ryan taky dokáže někoho rozesmát.


    Vybavovalo se jí, že na něj zvláštním způsobem žárlila. Měla prostě za to, že Ryan bude navždycky žít sám v lese a pořád to bude její divoký Beast Boy. Taková směšná představa! Ryan vyrostl v neuvěřitelně pohledného muže, vypadal trochu jako drsňák a měl zářivě modré oči. Ženské ve městě si vymýšlely problémy se stromy jen proto, aby mu mohly zavolat a sledovat ho, jak se svým otcem pracuje.


    Ještě ten den představil Ryan Daphne Melisse a Patrickovi. Patrick Melissu překvapil, protože je pozval na večer k nim na pozdně letní grilování. Bylo to tak zvláštní a nezvyklé, vidět u nich ten večer Ryana. Daphne v krátkých módních šatech posetých kolibříky vypadala naprosto úžasně. Melissa si ve srovnání s ní připadala zavalitá, oteklá a unavená. Jak večer ubíhal, Daphne si s ní přišla popovídat a Melissa zjistila, že to není jen dívka s hezkým obličejem a smyslem pro šibeniční humor, která miluje cider. Okamžitě si padly do oka. Daphne pak nabídla Patrickovi pomoc s plánováním akcí a s projekty na obnovu návštěvnického centra a začala pro něj pracovat. Melissa tam za ní občas zašla a daly si spolu kávu. Když jí o pár měsíců později Daphne oznámila, že se vrací do Londýna, byla Melissa zklamaná.


    Za několik měsíců se však Daphne objevila ve Forest Grove znova s tím, že čeká s Ryanem dítě. Melissa se to dozvěděla přes místní šuškandu a bylo jí líto, že se jí kamarádka sama neozvala.Vždyť byly koneckonců obě těhotné. Místo toho zůstávala Daphne s Ryanem zalezlá v lese. Pak se ale narodila dvojčata a o tři měsíce později i Maddy a obě ženy na sebe nevyhnutelně musely narazit na nějakém dětském hřišti. Daphne napřed nepůsobila jako ta dřívější temperamentní žena, nakonec však vylezla ze své ulity a staly se z nich dobré přítelkyně. Po čase se Daphne s Ryanem rozešli. V té době bylo Maddy pět let. Melissa z toho byla smutná, ale nepřekvapilo ji to. Oba byli úplně odlišní, a jakmile vášeň vyprchala, už toho moc společného neměli. Jejich rozchod nicméně proběhl v dobrém a o Maddy se oba společně starali přímo vzorně.


    „Nemůžu uvěřit, že se tohle děje,“ svěřila se Melissa přítelkyni. „Myslela jsem, že po té tragédii s Joelem můžu říct, že už se konečně všechno srovnalo.“


    Patrick lehce zasténal.


    Melissa se odtáhla od Daphne a naklonila se dopředu. „Patricku?“ Víčka se mu zachvěla, ale pak znova znehybněla. „Miláčku,“ zašeptala a pohladila ho po ruce.


    „Měla bych už vyrazit, chtěla jsem se jen přesvědčit, že jsi v pořádku,“ řekla Daphne a rychle zvedla kabelku, oči se jí přitom leskly slzami.


    „Pro tebe to musí být taky těžké, i pro celou obec,“ poznamenala Melissa, když sledovala, jak Daphne odchází. Patrick byl velmi oblíbený, hlavně kvůli práci, kterou pro obec dělal, získával peníze na renovaci návštěvnického centra a zařizoval spoustu dalších věcí.


    „Ne tolik jako pro tebe,“ řekla Daphne. „Ale jo, pro všechny je to otřes. Facebooková skupina tím žije.“


    Melissa vzdychla. Nikdy si nemyslela, že se někdy stane předmětem příspěvků na facebookové skupině Forest Grove, natož při tak příšerné příležitosti, jako je tahle. „Vsadím se, že tam asi spekulují o ledačem, co?“ zeptala se opatrně. Možná někdo viděl nebo slyšel něco, co by mohlo Melisse poskytnout vodítko.


    „Hodně lidí slyšelo sirény nebo vidělo policejní auta. Všichni jsou samozřejmě v šoku a přejí, aby se to zase brzy spravilo.“


    Melissa vytáhla z kapsy telefon.


    „Asi bude lepší, když to nebudeš číst,“ doporučila jí Daphne.


    „To zvládnu.“ Melissa si našla na telefonu Facebook a otevřela ho. Najela na svoji profilovou fotku, kde byli s Patrickem a s dětmi v lese a za nimi celá louka hyacintů. Bill ji vyfotil zrovna minulý týden během nedělní odpolední vycházky.


    Byli spolu tak šťastní.


    Obrátila se k Patrickovi, podívala se na jeho oholenou hlavu, pípající monitory a tělo v obvazech.


    Jak k něčemu takovému mohlo dojít?


    Vzdychla si a obrátila pozornost zpátky k telefonu. Našla příspěvek, o kterém jí řekla Daphne. „Jaké překvapení, Graham Cane a Belinda Bellová jsou jako obvykle sami sebou.“


    „Vykašli se na ně, jsou to idioti,“ prohlásila Daphne s povzdechem.


    „Co s tím sakra má co dělat moje máma? A co chce ten pitomec Andrew Blake říct tou poznámkou o Ryanovi?“


    Zaznamenala i komentář Rebeccy Feineové.


    Chudák holka, neštěstí se jí tedy nevyhýbají.


    Melissa si znova vzpomněla na starý dub. Na zlomenou větev. Stříbrnou balerínku ležící na zemi.


    Zavřela oči. Proč se temnota nedala zastavit?
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    Pátek 19. dubna 2019


    v 6.13


    Když nás máma přijde zkontrolovat, předstírám, že spím. Kéž by se mi povedlo usnout. Celou noc ležím s otevřenýma očima. Pořád cítím, jak čepel nože zajela tátovi do břicha. Jak horká byla jeho krev na mých prstech. A lepkavá. Jak překvapením vydechl, než se skácel na zem.


    Přitlačím obličej do polštáře, aby mi neunikl výkřik, a do místnosti vpadne mámin stín.


    Jde ke mně a já dýchám pomalu a zhluboka. Někdy to tak dělám, když se mě snaží vzbudit do školy. Skloní se a políbí mě na tvář.


    Cítí slanou chuť mých slz?


    Oči neotevřu, i když by se mi hrozně moc chtělo. Musím je nechat zavřené, jinak by se ode mě dozvěděla úplně všechno, a my jsme si slíbili, že jí to říct nesmíme.


    Mám pocit, že se chystá odejít, ale přesto dál stojí na místě a dívá se na mě. Skoro slyším, jak se její mozek snaží celou tu záhadu rozluštit. Ví, že se něco děje, a až se ráno vzbudíme, nastane výslech třetího stupně.


    Nakonec z pokoje odejde a já se třikrát za sebou rychle nadechnu a pak vydechnu. Venku začne máma šeptem mluvit s babičkou. Pak odpočívadlo na schodech ztichne a slyším, jak obě scházejí dolů.


    Říkám si, jestli nemám vzbudit ostatní, aby mi tady v tom obrovském podkrovním pokoji nebylo tak smutno. Dřív to tu pro mě bylo strašidelné a za tmy na mě odevšad hleděly něčí oči. Člověk se mohl jen zavrtat do pokrývek, pod kterými bylo vedro, až byl celý hrozně zpocený. Vždycky jsme doufali, že máma s tátou neplánují v sobotu večer někam vyrazit, abychom nemuseli jít sem. Zajímalo by mě, jestli se máma cítila stejně, když bydlela v téhle podkrovní místnosti, napřed s babičkou Quailovou a pak sama. Babička s dědou tu dokonce měli máminy obrázky stromů pověšené na zdech.


    Je tu jeden, na který se dívám pokaždé, když sem přijdu. Je na něm obrovský dub, z jehož dutého kmene hledí dva páry očí. Ty oči vypadají vyděšeně a před stromem na zemi se rozprostírá nějaký stín.


    Znám ten strom. Taky teď vím, co se u něj stalo. Ale lepší by bylo nic nevědět.


    Bože, ta hrozná únava. Až vstanu, budu úplně mimo. Co když se podřeknu a něco prozradím?


    Kroutím se a převaluji, ale není to k ničemu, prostě neusnu. Tak vstanu a lehnu si na zem. Ucho a tvář přitisknu k podlaze. Budu tak co nejblíž u mámy, která je v pokoji pode mnou. Zdá se mi, že ji slyším, jak dýchá. Dávám se do pláče a slzy mi tečou na koberec.


    Doufám, že nikdy nezjistí, co se stalo. Doufám, že se nikdy nebude muset dozvědět, že je to moje vina.
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    Pátek 19. dubna 2019


    v 8.56


    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Kitty Fletcherová


    Jen jsem chtěla rodině Byattových poslat přání všeho nejlepšího. Soucítím s nimi, doufám, že se Patrick Byatt rychle uzdraví, a modlím se za to. Nedokážu si ani představit, co teď prožívají.


     



    Eamon Piper


    O čem to mluvíš? Zrovna včera jsem Patricka viděl v kavárně.


     



    Belinda Bellová


    Včera tu byl o té události příspěvek, ale vypadá to, že ho dneska ráno někdo smazal. Včera odpoledne došlo u Byattových k nějakému incidentu. Ty jsi ten příspěvek smazala, Andreo Cooperová? Copak tahle stránka není od toho, abychom si řekli, co je nového, a pokecali?


     



    Andrea Cooperová


    Mrkni se prosím tě na pravidla, Belindo.


     



    Rebecca Feineová


    Asi kvůli těm idiotským komentářům Grahama Canea, Belindo.


     



    Peter Mileham


    Zpátky k tématu! Se svolením Rosemary a Billa můžu bohužel potvrdit, že mého dobrého přítele Patricka včera někdo zranil (pobodal). Zaútočili na něj doma. Je tu podezření na vloupání. Našly ho jeho děti.


     



    Pauline Sharpeová


    Pobodal? Můj bože. Co se to sakra v poslední době ve Forest Grove děje? Nedošlo minulý měsíc k vloupání taky v ulici Birch Road? Určitě to nějak souvisí s tou továrnou, co otevřeli v Ashbridge, a těmi přistěhovalci, kteří tam dělají. Modlím se za Byattovy a soucítím s nimi.


     



    Eamon Piper


    Musím přiznat, Pauline, že tohle mě taky napadlo.


     



    Debbie Lampardová


    Můj brácha lidi z továrny zná, dělá tam na oddělení bezpečnosti a ochrany zdraví. Jsou to normální, slušní a pracovití lidé.


     



    Belinda Bellová


    Bylo to tedy vloupání a něco se zvrtlo? U nás se objevili dva neoholení policajti a chtěli vědět, jestli jsem něco neviděla. Ale když jsem se jich zeptala, co se stalo, dělali s tím tajnosti.


     



    Tommy Mileham


    🙁 Pojďte, založíme pátrací skupinu a toho neřáda, co to udělal, najdeme! Mám lovecké psy, dokážou ho vyslídit.


     



    Graham Cane


    Tu pušku, co máš na profilu, si s sebou vezmeš taky, Tommy?


     



    Tommy Mileham


    Neprovokuj…


     



    Rebecca Feineová


    Zbraně? Nebuďte směšní. Hračky pro chlapečky.


     



    Kitty Fletcherová


    I holky mají rády zbraně, Rebecco.


     



    Rebecca Feineová


    😔


     



    Ellie Milehamová


    To je děsivé. Co k tomu má policie, může nám to Adrian Cooper říct? Není náhodou ve vyšetřovacím týmu? Jestli se k Byattovým někdo vloupal, chtěla bych o tom vědět.


     



    Belinda Bellová


    V lese je zrovna hromada policajtů. Z okna v patře vidím, jak jdou k západnímu cípu…


     



    Andrew Blake


    Hmmmmm, a všichni víme, kdo bydlí zrovna tím směrem… 😉


     



    Rebecca Feineová


    Co tím myslíš, Andrewe?


     



    Graham Cane


    Ale no tak, všem je nám přece jasné, koho má Andrew na mysli… Pokud se nepletu, tak tenhle příspěvek administrátor smaže, než bys řekla R-Y-A-N!


     



    Rebecca Feineová


    Jestli myslíte Ryana Daye, tak to jste na špatné adrese, vážně. Musíme tady o tom přestat spekulovat. Andreo Cooperová, můžeš to prosím tě dát do pořádku?


     



    Graham Cane


    Přestala by sis laskavě hrát na fajnovku, Rebecco Feineová?


     



    Andrew Blake


    Ha ha, Grahame!


     



    Kitty Fletcherová


    Nemůžu uvěřit, že máte v téhle situaci myšlenky na srandičky, Grahame Cane a Andrewe Blaku.


     



    Graham Cane


    Černý humor. To je nejlepší způsob, jak se vypořádat s neštěstím. 😊


     



    Kitty Fletcherová


    Jako certifikovaná terapeutka vám můžu říct, že to tak většinou není. Je to jen jiný způsob, jak pocity potlačovat.


     



    Graham Cane


    Říkal jsem si, Kitty, kdy asi vytáhneš ten svůj diplom!


    Belinda Bellová


    Včera odpoledne byl Ryan v ulici New Pine Road číslo 7 zkontrolovat stromy. Viděla jsem tam jeho dodávku.


     



    Andrea Cooperová


    Dobře, ačkoli jsem zcela pro svobodu projevu, musím vám všem připomenout, že vyšetřování ještě probíhá, takže diskuse se tímto KONČÍ!
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    Pátek 19. dubna 2019


    v 10.13


    Když se Melissa ráno probudila, ucítila z kuchyně vůni smažené slaniny a palačinek. V hlavě jí pulzovala bolest, jako kdyby celý včerejší večer popíjela cider. Na spánek měla jen pár hodin a zdálo se jí o lese a o tom, jak zběsile utíká mezi stromy a snaží se najít svoje děti. Vybavila si starý dub v dálce, prasklou větev na zemi a stříbrnou balerínku ležící pod ním. Tahle noční můra ji pronásledovala často. Tentokrát ale byla horší než obvykle. Něco bylo špatně, hodně špatně, a ona nemohla přijít na to, co… Pak její mozek zasáhla vzpomínka na Patricka ležícího na podlaze a na tíživé ticho kolem.


    „Ach, Patricku,“ zašeptala a oči se jí zalily slzami.


    Rychle popadla telefon, projížděla spousty textovek a upozornění na Facebook, až našla tu jedinou zprávu, která ji skutečně zajímala – novinky od Rosemary. Ta vyrazila do nemocnice hned, jakmile se Melissa brzy ráno vrátila domů.


    Žádná změna. Doufám, že sis odpočinula. X


    Podívala se na hodiny. Odpočívala až moc dlouho! Najednou pocítila naléhavou potřebu promluvit si s dětmi a navzdory bolesti, která jí tepala v hlavě, vyskočila z postele. V jasném ránu zoufale litovala, že policii neřekla nic o zmizelém noži.


    Co si proboha myslela? Vyčistila si zuby a natáhla si na sebe včerejší oblečení. Než seběhla dolů, natřela si podpaží trochou deodorantu. Bylo zvláštní spát znova po všech těch letech tady v domě Patrickových rodičů. Kdysi to byla její svatyně, zato teď se tu pokaždé cítila trochu nesvá. Ale děti i Patrick to tu milovali. Tohle byl první dům ve Forest Grove a postavili ho před více než šestadvaceti lety. Byl velký, částečně cihlový a částečně dřevěný, s pěti prostornými ložnicemi. Kolem se táhly rozlehlé pozemky, louky, pastviny, a dokonce i kousek vlastního soukromého lesa. Dětem se tu líbilo a přespávaly u babičky s dědou vždycky, když si jednou za měsíc Melissa s Patrickem večer někam vyrazili. Měly od domu i vlastní klíč a byly tu kdykoli vítány. V kuchyni vždycky něco lákavě vonělo, ať Billovy úžasné muffiny, které moc rád pekl, nebo Rosemaryino prvotřídní kari. Velká manšestrová pohovka v obývacím pokoji byla prastará, ale ta nejpohodlnější sedačka na světě a všechny poličky roztroušené po domě přetékaly knihami.


    Dům sice ještě nebyl ani třicet let starý, ale dětem připadal oproti jejich modernímu domovu, na který byly zvyklé, starodávný. V době, kdy ho stavěli, se ve Forest Grove nacházela jen jedna silnice a pět velkých pozemků. Během let ale přibyly další čtyři cesty, které tvořily kruh kolem lesa, a Old a New Pine Road byly k lesu nejblíž.


    Dívky seděly na kuchyňských židlích a pily pomerančový džus, zatímco Lewis pomáhal Billovi připravovat slaninu. Po včerejších událostech se zdálo Melisse napřed trochu nepatřičné, že Bill tu jen tak smaží slaninu ke snídani. Pak si ale uvědomila, že se kvůli vnoučatům nejspíš snaží zachovat zdání normálního života.


    Děti se ještě ani nepřevlékly, v obličeji byly bledé a vyčerpané. V pyžamech vždycky vypadaly zranitelnější, dokonce i Lewis, který měl na pyžamovém triku nápis JÁ NEJSEM UNAVENÝ. Dostal ho minulé léto od Lilly k narozeninám, protože špatně spal a v noci býval neklidný. Venku za domem se rozkládal les a ze stromu je sledoval osamělý jestřáb. Oknem do kuchyně pronikalo ranní slunce a vrhalo dovnitř žluté strakaté světlo, jaké v lese bývalo často.


    Když vešla Melissa do kuchyně, všichni s obavami v očích vzhlédli. Evidentně očekávali, že přijde výslech, a to se tedy nepletli! Mrkla na Billa. Měla by to vytahovat hned teď, před tchánem? Podivné chování dětí, zmizelý nůž, lži a tajnosti? Cítila, že je to všechno velmi tíží. Bůhví, že Bill a Rosemary měli se sdílením těžkých břemen velké zkušenosti. Ale tentokrát to bylo jiné. Už nebyla malá. Byla matkou a povinnost měla v první řadě ke svým dětem. Nejdřív musí sama zjistit, co se stalo, a pak se rozhodne, komu dalšímu to poví. Kromě toho nesmí zapomínat, že Patrick je Rosemaryin a Billův syn. Pro ně byl tedy na prvním místě on… možná ještě před vnoučaty. Než se začne dětí vyptávat, Bill musí být z doslechu.


    Podívala se na hodiny. Kdy ale bude s dětmi o samotě?


    Přiběhl k ní Sandy a šťouchl do ní mokrým čumákem ve snaze získat její pozornost. Dva čokoládově hnědí labradoři Billa a Rosemary seděli poslušně ve svých drahých pelíšcích v průchozí úklidové místnosti a kožichy se jim jen leskly. Jaký to byl rozdíl oproti Sandymu, který měl zlatavou srst ještě celou od bláta ze včerejší procházky a zrovna se snažil ukrást z pánve kousek slaniny, ale Bill ho odstrčil.


    Bill s Rosemary chovali labradory na výstavy. Proslulá Byattova chovná linie výstavních psů vítězila v soutěžích už celých třicet let, dokonce získala i mimořádné ocenění Vítěz výstavy. Po jejich psech byla velká poptávka a některé rodiny byly ochotné zaplatit za štěně labradora od Byattových přes tisíc liber.


    Sandy však představoval šťastný omyl, ke kterému došlo před pěti lety, když se při procházce v lese jedna z Byattových fen, Bertha, spustila se zlatým labradorem. Bohužel se to stalo zrovna ve chvíli, kdy s ní venku byla Melissa. Tchán s tchyní už pak kupodivu Melisse nikdy nedovolili, aby venčila jejich drahocenné psí miláčky. Pokaždé, když uviděli Sandyho, četla jim Melissa z tváří, jak nelibě nesou ten neblahý přehmat v jinak dokonalé rodové linii. Když Bill zjistil, že byla Bertha oplodněna obyčejným domácím mazlíčkem, navrhoval nechat u ní vyvolat potrat. Naštěstí měla dvojčata dědečka omotaného kolem prstu, takže se jim podařilo ho přesvědčit, aby si štěňata nechal, a jedno ze čtyř narozených si vzala pro sebe.


    Melissa přistoupila k Lewisovi a k Lilly, políbila je na čelo, objala je a zašeptala jim, jak moc je miluje. Pak pevně sevřela do náruče Grace. Děti se u ní uklidnily. Cítila, že se jim ulevilo, když nevtrhla do kuchyně a nezačala se jich vyptávat, kam zmizel ten nůž… aspoň prozatím.


    „Jak bylo Patrickovi, když jsi odcházel?“ zeptala se Melissa Billa.


    „Pořád stejně,“ odpověděl s povzdechem Bill.


    „Půjdeme se na něj podívat, hned jak budeme hotoví, že jo, děti?“ řekla Melissa a zkoumavě si prohlížela jejich obličeje, zda jí nenaznačí, co se včera stalo.


    Všechny se zavrtaly do svých židlí a ani se na ni nepodívaly. Melissa se zděsila. Proč by neměly chtít vidět zraněného tátu?


    Bill se zamračil, protože si jejich chování taky všiml. Pak se zhluboka nadechl a ukázal k prázdné židli vedle Grace. „Napřed si ale dáte u Byattových pořádnou snídani.“


    Byla to tradice – proslulá „snídaně u Byattových“. Každý měsíc, když se Patrick s Melissou vrátili ze svého pravidelného „rande“, Bill, Patrick a Lewis vždycky ráno společně připravili snídani – smažené párky s vejci. V této úzce semknuté třígenerační pánské skupině hráli každou neděli v místním parku fotbal a vtipkovali s ostatními. Taky si byli dost podobní, všichni vysocí, urostlí, s hnědýma kočičíma očima. Lewis k dědovi vzhlížel, žasl nad tím, že Bill strávil roky v armádě, a když spolu dělali snídani, často se ho na to období vyptával. Někdy se připojila i Grace, zajímaly ji všechny ty krvavé detaily, zato Lilly nad tím dělala znechucené obličeje.


    Teď tu ale žádná čilá diskuse neprobíhala. Nemluvili, vypadali vyčerpaně a zdálo se, že připravenou snídani nejspíš nikdo z nich ani nedojí.


    Melissa si všimla, že Lilly má na sobě tričko nadměrné velikosti s obrázkem z muzikálu Čarodějka, na kterém byli vloni v létě.


    „Pane bože,“ vzpomněla si Melissa. „Co ta tvoje role v muzikálu Za zvuků hudby? Dostala jsi ji?“


    Lilly se na chvilku zarazila a pak kývla. „Jo, dostala!“


    „To je skvělá zpráva!“ pochválil ji Bill. „Věděl jsem, že se ti to podaří! Naše krásná, talentovaná Lilly, to ty geny Byattových,“ povídal a šermoval před ní stěrkou, až olej létal na všechny strany. „Táta na tebe bude pyšný.“


    Melissa se ze všech sil snažila ignorovat Billovu přezíravost. Nakonec, byla na to zvyklá. Naklonila se a vzala dceru za ruku. „Táta na tebe bude vážně pyšný.“


    Lilly ztuhla a odtáhla se. Melissa se zachmuřila. Co to mělo znamenat? S těmi dětmi není něco v pořádku.


    Když byla snídaně hotová, všichni se potichu najedli. Bill většinou zhltl všechno, co měl na talíři, ale teď se ve své porci jenom nimral.


    „Myslím, že by ses měl jít trochu prospat, Bille,“ navrhla mu Melissa, která od dětí zoufale potřebovala zjistit, co se stalo. „Jdi si na pár hodin odpočinout. Uklidím tady, a kdyby bylo něco nového, přijdu tě vzbudit.“


    Bill hned neodpověděl a Melissa se už začínala obávat, že snad bude chtít zůstat vzhůru. „Možná bych si mohl chvilku zdřímnout,“ připustil nakonec a s povzdechem odložil vidličku. Vstal, políbil každé vnouče na hlavu, zamával Melisse a vydal se po schodech nahoru. Jakmile Melissa uslyšela, že se za ním dveře ložnice zavřely, obrátila se k dětem.


    „Vím, že někdo vzal ten nůž.“


    Čekala, jak zareagují. Všichni jen zírali na stůl a neřekli ani slovo.


    „Ležel tam, v kuchyni na podlaze,“ pokračovala, „a pak byl najednou pryč.“ Naklonila se k nim. „Vzal ho někdo z vás?“


    Nikdo nezvedl oči od stolu.


    Překvapeně se na ně podívala. „Pochopte, tohle je vážná věc. Opravdu vážná.“


    „My to víme, mami,“ řekl Lewis a pohlédl na ni zpod tmavé ofiny.


    „Tak mi povězte, co se sakra stalo,“ vyštěkla Melissa, neschopná pochopit, proč dělají okolo té věci takové tajnosti.


    „Už jsme ti to řekli,“ odpověděl Lewis. „Tátu jsme tam našli ležet.“


    „Na to se neptám, ptám se vás na ten nůž!“ zvýšila Melissa hlas.


    Lewis na ni zamrkal a pak pokrčil rameny. „O tom nic nevím.“


    Ale věděl o něm. Bylo jí jasné, že věděl!


    Vyskočila. „Nevíš? Ty nevíš? Táta leží v nemocnici, bojuje o život, a vy schováte ten pitomý nůž, kterým ho někdo bodnul? Vím, že jste ho vzali, protože jak jinak by mohl zmizet?“


    Všechny tři děti se na sebe podívaly, ale stále neřekly ani slovo.


    „Ježíšikriste!“ zvolala Melissa. „O co tu jde? Proč mi to nechcete říct? Jsem vaše matka, musíte mi to říct!“


    „Uklidni se, mami,“ sykla Lilly.


    „To se teda neuklidním. Okamžitě mi povězte, co se stalo. Hned teď!“


    Všichni však dál setrvávali za silnou, neproniknutelnou hradbou mlčení.


    „Dobrá,“ řekla a hlas se jí třásl zlostí, když vytahovala telefon. „Chtěla jsem vám dát šanci povědět mi, jak to bylo, ale vypadá to, že budu muset o tom zmizelém noži informovat policii.“


    „To my jsme ho schovali!“ vykřikla Grace.


    „Grace!“ napomenul ji Lewis a zabodl pohled do mladší sestry.


    „Ne, Lewisi!“ okřikla Melissa syna. „Nech ji mluvit.“ Pak odložila telefon a vzala mladší dceru za paži. „Řekni mamince, co se stalo, zlatíčko,“ požádala ji jemně.


    Grace otevřela pusu, ale pak zavrtěla hlavou a svěsila ramena. „Já nemůžu.“


    Melissa údivem vytřeštila oči. Obrátila pozornost ke starší dceři. „Lilly, ty k tomu nemáš co říct?“


    Lilly si poposedla na židli. Bylo vidět, že situace je jí nepříjemná, ale neprozradila nic.


    „Tohle je směšné!“ prohlásila Melissa a bezradně rozhodila rukama. Grace sebou při matčině hlasitém projevu trhla a Melissa si vzdychla. Možná je na ně moc tvrdá, ale tohle bylo absurdní. Jak jí můžou tajit něco tak závažného? „Heleďte,“ začala a snažila se uklidnit, „vy tři jste pro mě to nejdůležitější na světě. Víte to, že? Chci pro vás to nejlepší a táta taky. A právě teď vám tu říkám, že je pro vás nejlepší, abyste mi vysvětlili, co se děje. Nebudu se na vás zlobit. Nepůjdu rovnou na policii, když nebudete chtít. Pokud mi povíte pravdu, vyslechnu vás.“


    Čekala, až někdo z nich něco řekne, ale nikdo ani nehlesl.


    „Kryjete někoho, kdo to udělal?“ zeptala se Melissa a v hlase jí zaznívala panika. „Je to někdo, koho známe?“


    „Chráníme jeden druhého,“ zašeptala Grace.


    Melissa ztuhla.


    „Jak to myslíš, chráníme jeden druhého?“ zeptala se. „Před čím?“


    Vyděšeně se po sobě podívali.


    Melisse se v hlavě rozječel hlas, že to určitě provedl někdo z nich. Chytla se okraje kuchyňské linky tak křečovitě, až jí zbělely klouby. Měla pocit, že vyzvrátí snídani.


    Vstala ze židle a začala přecházet po kuchyni sem a tam. Pak se vrátila k lince, položila dlaně na desku a zadívala se na děti. „Byla to nehoda? Nějaká hloupá, bizarní nehoda? Protože já to přece pochopím, jen potřebuji vědět, o co jde.“


    Všichni zůstali zticha. Schválně neodpovídali, byl to záměr. Viděla jim to na očích. Společně se dohodli, že neprozradí ani slovo.


    „Podívejte se, tohle je vážné. Smrtelně vážné,“ opakovala. „Musíte mi říct, co se stalo. Došlo k nějaké hádce? Vymklo se to kontrole?“


    Jakmile to Melissa vyslovila nahlas, hned jí to přišlo divné. Samozřejmě, že se někdy hádali, to se děje ve všech rodinách. Ale tak vážná hádka, že by došlo ke zranění?


    Ne. Ne ne ne!


    „Tohle nemá cenu,“ řekl Lewis a odsunul se od stolu. „My ti to nepovíme, mami, prostě ne.“


    Zírala na něj s otevřenou pusou. To nemohla být pravda! Popadla ho za ruku a otočila ho k sobě. „Co si to dovoluješ? Vy mi to povíte. Jestli ne, jdu na policii.“


    Lewisovi vhrkly do hnědých očí slzy. „Mami, prosím tě, nechoď,“ žádal ji úpěnlivě.


    „Ale proč?“


    Někdo zazvonil a hned nato se ozvalo klepání na dveře. Melissa nešťastně zaúpěla. „Dobře, počkejte tady, nikam nechoďte. Za minutu si to dopovíme.“


    Otevřela dveře a na prahu uviděla Jackie Shillingfordovou. V ruce držela košík a vedle ní stál její manžel Ross. Bydleli hned vedle Rosemary a Billa a i oni patřili k původním obyvatelům Forest Grove. Melissa je velmi dobře poznala poté, co se přistěhovala k Byattovým, hlavně Jackie, protože měly společnou vášeň pro ochranu přírody. Dokonce se spolu minulý týden zúčastnily v Londýně pochodu proti klimatickým změnám.


    „Doufám, že vás nerušíme,“ řekl Ross a sundal si svoji charakteristickou bekovku, „viděli jsme na příjezdové cestě auto…“


    Melissa se přinutila k úsměvu, dobře věděla, že všechny tři děti stojí tiše za ní. „To je v pořádku. Stejně jsem vám chtěla poděkovat, že jste se včera večer postarali o děti.“ Její úsměv pohasl a ucítila, jak se jí derou do očí slzy.


    „Ale drahoušku!“ řekla Jackie a objala ji. „Všichni jsme s vámi,“ šeptala Melisse do ucha. „Potkala vás taková hrozná věc. Pojď se posadit,“ pokračovala a vedla Melissu do kuchyně. Děti byly zaražené a vylekané. Ještě před chvílí vypadala maminka tak rázně a teď pláče.


    „Něco s tátou?“ zeptala se Lilly ve tváři úplně bílá.


    „Ne, Lilly,“ odpověděla Jackie rychle. „Promiň, jestli to kvůli nám tak vypadalo. Jen jsme se tu stavili a přinesli něco na zub,“ vysvětlila a ukázala na košík. „Upekla jsem čokoládové sušenky.“


    „Jé, mňam,“ řekla Lilly, vzala košík, odhrnula staniol a nakoukla dovnitř.


    „Jen si vezmi, beruško,“ pobídla ji Jackie. „Máme takovou radost, že jsi dostala tu hlavní roli v muzikálu Za zvuků hudby. Babička je na tebe moc pyšná, vážně.“ Lilly vypadala trochu zaskočeně, což se jí nepodobalo. Normálně milovala všechen ten obdiv, kterým ji zahrnovalo její okolí, hlavně babička s dědou. „Taková dobrá zpráva. Aspoň malé světýlko v temnotě, viď Melisso?“


    „Ano, to je pravda,“ přikývla Melissa a pohladila Lilly po vlasech.


    „Jak se vám dneska daří?“ ptal se Ross a vyslal k dětem soucitný pohled.


    Lilly našpulila pusu a Grace pokrčila rameny.


    „Moc dobře ne,“ odpověděl Lewis.


    Jackie každého z nich objala. Grace se to moc nezamlouvalo, nerada se objímala s někým jiným než s rodiči. Lilly taky nevypadala, že ji to těší, ale u ní to bylo spíš proto, že se ještě nestihla namalovat a vykartáčovat si vlasy. Zato Lewisovi objetí nevadilo, neupadal do rozpaků jako většina chlapců v jeho věku. Patrick říkal, že Lewis je „správný objímač“. Nejspíš to souviselo s Lewisovým fyzickým založením – na fotbalovém hřišti stále narážel do protivníků a kamarády nebo rodinné příslušníky objímal běžně. Byl takový už od malička, uměl se převracet dřív než Lilly s Grace a ve srovnání s jinými dětmi začal velmi brzy lézt i chodit.


    První syn, Joel, byl úplně opačný typ. Vlastně se tak projevil první příznak steroidní myopatie, kterou mu nakonec diagnostikovali. Jako malý začal chodit pozdě, a když už se zdálo, že na to přišel, neustále padal. Patrick tomu zpočátku nevěnoval pozornost, často prohlašoval, že Joel je dokonalý, že je prostě napřed. „Podívej, jsou mu teprve tři měsíce a už dokáže zvednout hlavičku!“ Bill s Rosemary se k tomu stavěli stejně, byli na prvního vnuka tak pyšní! Byl dalším rozšířením „dokonalé“ pokrevní linie Byattových. K netypickým projevům, které Melissa jasně rozeznávala, byli úplně slepí. Nakonec, když byly Joelovi dva roky, objednala se s ním k lékaři a krevní testy ukázaly, že chlapec trpí Duchennovou svalovou dystrofií. Tato závažná porucha se projevuje jen u chlapců a způsobuje postupně se zhoršující svalovou ochablost. Když jim odborný poradce vysvětloval, že onemocnění je důsledkem „chyby“ v genové struktuře jednoho z rodičů, Patrick odešel z místnosti. Nebyl vůbec schopný to strávit.


    Melissa zůstala sama a lékař mluvil dál. Sdělil jí, že Joelův stav se bude během let zhoršovat, až nakonec bude potřebovat kolečkové křeslo, a to možná už v osmi letech. Přesně tak to později dopadlo a Joel skončil na vozíku. Bude muset docházet na pravidelná vyšetření ke specialistovi a také na fyzioterapie, pokračoval lékař. Bývá to obtížné, ale díky pokrokům moderní medicíny se většina chlapců jako Joel normálně dožívá dospělosti, ačkoli průměrný věk, kdy na následky nemoci umírají, je dvacet šest let.


    Až do této chvíle se Melissa snažila zachovat klid. Kolečkové křeslo, s tím se dokázala vypořádat. Lékařské prohlídky a léky, každodenní masáže a v horších časech nepřetržitá čtyřiadvacetihodinová péče, to všechno by taky dokázala zvládnout. Nakonec, lidé v jejich obci jim byli ochotní pomáhat. Když se ale dozvěděla, že její syn má zemřít dřív než ona, tak mladý, bylo to, jako by se jí země propadla pod nohama. Tehdy se Patrick do místnosti vrátil a objal ji.


    „To zvládneme,“ řekl. A zvládli to. Melissa se vrhla do péče o syna. Aby se o něj mohla starat, opustila práci recepční v Lesním informačním centru.


    Hleděla teď na děti. Když dokázala překonat tamto, dokáže všechno. I ostatní si s tím poradí a lidi jako Jackie a Ross jim pomůžou. Jen kdyby jí děti řekly, co se stalo!


    Jackie pustila Lewise, vyhrnula si rukávy a otočila kohoutkem. „Ať tě ani nenapadne něco dělat, přišli jsme vám pomoct. Co kdybyste se nachystali a my zatím uklidíme?“


    Všechny děti vyskočily a zamířily po schodech nahoru. Bylo jasné, že zoufale touží uniknout matčiným otázkám.


    „To je otřesné,“ prohlásila Jackie, když děti odešly. Drhla pánev a přitom se ohlédla přes rameno na Melissu. „Za celé ty roky, co tu bydlíme, se nikdy nic podobného nestalo, nikdy.“


    Ross se posadil naproti Melisse a kroutil hlavou. „Nemůžu si pomoct, ale pořád si říkám, jestli to nějak nesouvisí s novou továrnou v Ashbridge.“


    Jackie obrátila oči v sloup.


    „Jenom tak uvažuju!“ pokračoval Ross „Nemám nic proti cizincům, to přece víš, miláčku. Ale myslím si, že od té doby, co otevřeli tu továrnu, je tu mnohem víc problémů.“


    Melissa seděla tiše. Neměla sice hlad, ale přinutila se uždíbnout si kousek čokoládové sušenky. Tak tohle se lidé domnívali? Od chvíle, kdy továrna zahájila provoz, docházelo k různým projevům nespokojenosti. Ano, minulý rok si Melissa všimla většího počtu lidí s cizím přízvukem, kteří nakupovali v obchůdcích ve Forest Grove, ale nespojovala si to s ničím špatným.


    Upřeně hleděla nahoru na strop a poslouchala, jak se děti připravují. Přece by ale nekryly nějakého neznámého cizince, ne?


    „Hodlám zorganizovat řádné pátrání,“ sdělil jí Ross. „Lidi z Forest Grove se určitě moc rádi zapojí.“


    „Já nevím, Rossi,“ zaváhala Melissa. „Měli bychom to nechat na policii.“


    „Jejich práce stojí za prd,“ prohlásil znechuceně.


    „O moc víc toho už dělat nemůžou, Rossi,“ řekla Jackie. „Všichni vidíme, že tu policie pátrá. A nezapomeň, že neuplynul ještě ani den od chvíle, co se to stalo.“


    „Ale neznají Forest Grove tak dobře jako my!“ odpověděl Ross a zvedl mobilní telefon. „Jestli chceme, aby se ta záležitost někam posunula, musíme to udělat sami. Zavolám Tommymu Milehamovi a dáme dohromady partu.“


    „Parta“, tak si říkali původní obyvatelé Forest Grove. Byla to skupina pěti dvojic, jejichž životy se během minulých šestadvaceti let úzce propojily. Společně vychovávali děti, trávili spolu většinu víkendů, a dokonce i dovolené. Právě tahle parta před lety pomohla i Melisse a její matce.


    „Vážně si myslím, že bychom měli nechat policii, ať dělá svoji práci,“ trvala na svém Melissa a tělem se jí šířila panika. Většinou byla pro, aby se komunita zapojila do řešení problémů v obci, například když neznámí vandalové úmyslně ničili místní pozemek. Bill s Rossem tehdy zorganizovali noční hlídky a nakonec pachatele našli. Byl to muž z vedlejšího města, který se pokoušel zmařit jejich šance na vítězství v soutěži o nejhezčí pozemek v kraji. A co s ním udělali? Do městečka už nikdy nesměl vkročit. Dokonce ho vyprovodili i z hospody Na kraji lesa, když ho tam o pár let později potkali s vnoučaty. Takový byl trest ve Forest Grove: ostrakizace. Věc, která v místních obyvatelích vzbuzovala strach.


    Tentokrát si ale Melissa nepřála, aby se do toho komunita obce vložila. Ne dokud se sama nedozví, co se vlastně stalo.


    „Dobře, Melisso,“ souhlasila Jackie. „Rossi, přestaň všechny burcovat.“


    „Tak jo. Když to říkáš,“ povzdechl si Ross a položil telefon.


    Melissa vydechla úlevou.


    „Určitě si musíš dělat obrovské starosti o děti,“ řekla Jackie Melisse, podívala se na ni, vytáhla z dřezu špunt a narovnala si na nose červené brýle. „Každá matka by se bála, kdyby věděla, že děti viděly otce v takovém stavu, hlavně malá Grace.“


    „Jak ti připadaly, když jste je včera večer přišli pohlídat?“ zeptala se Melissa.


    „V šoku. A jak jsi na tom ty? Musí to být hrozné, strachovat se o manžela i o děti.“


    Melissa přikývla. Zdálo se, že Jackie vždycky dokázala vystihnout jádro problému. „To tedy je. Nevím, jak bych se k nim měla chovat. Všechno to v sobě dusí.“


    „To není nikdy dobré,“ poznamenal Ross.


    „Ale je to přirozené,“ namítla Jackie. „Když náš Riley v sedmi letech viděl, jak auto přejelo psa, stalo se totéž. Vzpomínáš si na to, Melisso? Tehdy jsi tu už bydlela.“


    „Ano, bylo to příšerné.“


    „Riley celý týden nemluvil,“ pokračovala Jackie. „Dokonce jsem si říkala, jestli bych ho neměla vzít ke Kitty Fletcherové.“


    Kitty Fletcherová byla psychoterapeutka, žijící ve Forest Grove. Napsala knihu Výchova dětí podle Kitty Fletcherové. Místní matky ji považovaly téměř za bibli. Hlavní zásadou bylo nedovolit dětem trávit žádný čas u obrazovek a namísto toho se soustředit na venkovní aktivity.


    Melissa si vzpomněla, jak kdysi Kitty prohlásila: „Představte si rozsvícenou obrazovku tabletu, televize nebo telefonu jako otevřenou tlamu mozkomora z Harryho Pottera, který vysává z vašich dětí duši.“ Tehdy měla autogramiádu své knihy v nákupním centru v městečku. V té chvíli si Lilly zrovna pořizovala selfie na nový instagramový účet. Melissa jí ho dovolila si založit jako dárek ke třináctým narozeninám. Když se o tom Melissa před Kitty zmínila, přímo cítila, jak se do ní Kitty zavrtává pohledem, a neubránila se zdrcujícímu pocitu viny. Slíbili si s Patrickem, že nastaví dětem na dobu strávenou u obrazovky limit. Patrick to stejně nikdy neschvaloval… ale on s dětmi nebyl tak často jako ona.


    Melissa vzala děti do tematického přírodního parku Lesní říše, který Kitty pomáhala vytvořit. Rozlehlý venkovní areál se nacházel za návštěvnickým centrem a měl skýtat zábavu „na celé hodiny pro děti od jednoho měsíce do šestnácti let“. Vedle obvyklých domečků pro hmyz a dřevěných prolézaček pro nejmenší tu stály „relaxační“ chatky, kam si mohli zalézt teenageři a povídat si. Dále tu rostly stromy, pod kterými si člověk mohl na pohodlných lavičkách číst, což si oblíbila Grace. Dvojčatům se tu chvilku líbilo, ale kouzlo nového brzy vyprchalo a Melissa časem zjistila, že v důslednosti už zase polevila.


    Možná by měla zvážit, zda by nebylo dobré vzít děti ke Kitty? Třeba by se jí podařilo z nich vytáhnout pravdu.


    „Patrick není nějaký pes, Jackie,“ rozčílil se Ross. „A Melissa nechce jít k terapeutce, jako je Kitty, kde dostane diagnózu každý, kdo zaplatí. Děti potřebují hlavně rodinu a kamarády, a ne cizí lidi, co se v nich budou šťourat.“


    „Kitty patří k dobrým terapeutkám, vážně, Rossi!“ Jackie si povzdechla. „Jen říkám, že není dobré v sobě ty věci potlačovat.“


    „Ne, to tedy fakt není,“ souhlasila Melissa a zírala nahoru na strop.


    Nedělala nakonec totéž? Neřekla nic policii… ani nikomu jinému… Jen to v sobě dusila. Ale co by si Jackie s Rossem pomysleli, kdyby jim teď bez obalu sdělila, že někdo z dětí asi pobodal vlastního otce? A to byla přece jedna z možností, ne? Zapomeňte na přistěhovalce, to na vlastní děti byste si měli dávat pozor. A podívejte se, co se stalo, když dítě něco provedlo. Třeba Jacob Simms! Jediné škrtnutí sirkou a celá slibná kariéra fotbalisty byla v tahu.


    Vzpomněla si na jeho obličej pokrytý modřinami, když ho před rokem poprvé uviděla. Zrovna přijel z výchovného ústavu St Fiacre’s. Pak si představila, že by totéž mohlo potkat i jedno z jejích dětí.


    Otřásla se a obtočila si paže kolem těla.
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    „Dobré ráno,“ uslyšeli hlas z předsíně. Rosemary za sebou zavřela dveře a vešla do kuchyně.


    Jackie k ní přistoupila a objala ji. „Ach, drahá, tohle pro tebe musí být moc těžké.“


    „Nějaká změna?“ zeptala se Melissa.


    „Nic,“ odpověděla Rosemary a zívla. „Umývali ho, tak jsem si řekla, že pojedu domů, aby měl trochu soukromí.“


    Melissa se zhluboka nadechla a snažila se nějak pobrat fakt, že ten silný a hezký Patrick potřebuje, aby ho někdo umyl.


    Ross se postavil. „Tak my už půjdeme. Jackie upekla své proslulé čokoládové sušenky,“ ukázal ke košíku. Přistoupil k Rosemary a krátce ji objal. „Můžete se na nás kdykoli obrátit. Ať budete potřebovat cokoli…“


    „Naprosto cokoli,“ dodala Jackie. „Klidně nám dejte vědět. Ty taky, Melisso.“


    Oba při odchodu zamávali a zavřeli za sebou dveře.


    „Děti jsou nahoře?“ zeptala se Rosemary Melissy.


    „Ano, oblékají se. A Bill spí.“


    „To je dobře, půjdu se na ně podívat. Potřebuji někoho obejmout.“


    Melissa se zamyslela. Chtěla jít rovnou do nemocnice, napřed si však nutně potřebovala promluvit s dětmi. Jak to ale provést, když tu byla Rosemary?


    Mohla by to s nimi probrat cestou. Vyhlídka na to, že uvidí tátu ležet na nemocniční posteli se všemi těmi hadičkami, které z něj trčely, by je mohla přimět říct jí pravdu.


    Sandy přicupital k Melisse a strkal jí čumákem do ruky.


    Melissa vyhlédla z okna na les a najednou se jí zoufale chtělo jít ven. Stromy jí vždycky pomáhaly utřídit si myšlenky a bůhví, že to teď potřebovala. Před tím, než se znovu začne dětí vyptávat.


    „Počkala bys tu tak dvacet minut s dětmi? Vzala bych Sandyho na rychlou procházku,“ zeptala se Rosemary.


    Rosemary svraštila obočí. „Co když ten člověk, co ublížil Patrickovi, je někde tam venku?“


    „Nic se mi nestane, mám hlídacího psa,“ řekla Melissa a mávla rukou k Sandymu, který tu pobíhal s vodítkem v hubě.


    „Dobře. Ale nechoď moc daleko. Víš, jak lehko se člověk v těch lesích ztratí, když se nesoustředí na to, kam jde.“


    Rosemary měla pravdu. Hodně lidí už v hlubokých hvozdech zabloudilo. Dokonce i místní se při procházce většinou drželi okružní stezky a chodili po vyznačených cestách.


    „Vždyť víš, že ten les znám jako vlastní boty, ne?“ namítla Melissa, když si natahovala holínky.


    Rosemary nakrčila nos. Tak se tvářila vždycky, když jí něco připomnělo Melissin původ a skutečnost, že kdysi žila v divočině.


    „Můžeš dohlédnout na děti, aby se připravily? Chci je pak vzít s sebou do nemocnice,“ zeptala se Melissa Rosemary.


    „Melisso, nevím, jestli je to dobrý nápad. Je to dost otřesný pohled.“


    „Je to jejich otec.“


    Obě ženy se navzájem pozorovaly. Od doby, kdy se Melissa s Patrickem vzali, existoval mezi nimi nenápadný, skrytý boj, hlavně pokud šlo o výchovu Rosemaryiných drahých vnoučat, pokračování rodu Byattových.


    Melissa vzdychla. Neměla by o Rosemary takhle přemýšlet, je hodná, vážně… a její syn leží v nemocnici.


    Položila ruku Rosemary na paži. „Máš pravdu,“ souhlasila nakonec. „Až se vrátím, uvidím, jak na tom budou.“


    Rosemary se na ni krátce usmála. Melissa popadla Sandyho vodítko a vyrazila ven.


    „Taky jsme tu měli problém s bolševníkem!“ volala za ní Rosemary. „Je jedovatý, tak od něj drž Sandyho dál, ano? Choď jenom po vyznačených cestách!“


    „Dobře!“ odpověděla Melissa a dveře se za ní zabouchly. Před vchodem se zastavila a pořádně se nadechla. Jakmile byla venku z domu, udělalo se jí hned líp. Jasně žluté dopolední slunce vrhalo světlo v jemných, šikmých pruzích přes přírodní louku, kterou si Rosemary zřídila na zahradě. Byl to jeden z malých projektů Jackie a Rosemary, chtěly inspirovat další obyvatele, aby nechali vyrůst trávu, zachovali hezčí plevelné rostliny a vytvořili tak ráj pro volně žijící zvířata. I Melissa se pustila do budování přírodní zahrady, dokonce pomáhala Jackie psát nějaké letáky, které pak házely do schránek, aby pro tuhle myšlenku získaly další lidi. Zahrady ve Forest Grove začínaly vypadat dost divoce, ale byly nádherné, s bílými okvětními plátky ptačince a svěže žlutými plazivými pryskyřníky, které zrovna začínaly kvést. Ne všichni však přírodním zahradám fandili, třeba Andrea si kvůli tomu minulé léto stěžovala na facebookové skupině. Ti, kdo měli rádi vůni a kouzlo květů divokých rostlin, jež poskytovaly útočiště malým živočichům, ji ale rychle umlčeli. Například ježci a lišky potřebovali místa, kde by se mohli přes den uložit ke spánku.


    Melissa minula louku a zamířila do lesa. Sandy vyrazil před ní, přeskakoval kořeny a klády a slídil po srnkách a veverkách. Napřed se Melissa držela vyznačené stezky a volala Sandyho zpátky, kdykoli se zatoulal moc daleko. Když byla malá, právě těmto cestám se vyhýbala a s Ryanem zacházeli až do nejhlubšího, nejtemnějšího srdce lesa. Po chvíli zjistila, že i teď sešla z cesty a podrážky holínek se jí zabořily do mechového koberce.


    Z dálky ji pozorovala tlustá rezavá liška, a než zmizela z dohledu, splynula s lesní půdou. Melissa by si ráda myslela, že to bylo jedno ze čtyř liščat, která před pěti lety sama odchovala. Jednoho chladného jarního rána je našla jako malinká štěňátka, jak sedí u kraje silnice vedle mrtvé liščí mámy. Ve dne v noci se o ně starala a krmila je. Využila všechno, co se naučila od své matky, která dělala totéž, když ještě žily v lese. Pak je vypustila zpátky do přírody. Děti s úžasem sledovaly, jak jejich malí kamarádi mizí v lesním podrostu. Lidé si to řekli, a když teď někdo našel zraněného či opuštěného ježka nebo lišku, obrátil se napřed na Melissu. Záchranná stanice byla odsud navíc dobrou hodinu cesty. Melissa nemohla pomoct vždycky, protože teď pracovala na plný úvazek, ale pokud to šlo, udělala, co mohla.


    Ráda chodila ven po ránu, měla tak větší šanci potkat divoká zvířata, hlavně vysokou. Někdy, když měla štěstí, zahlédla celé stádo laní. Tohle stádo se občas odvážilo i do zahrady k Rosemary a Billovi a zvířata tu pak odpočívala v odpoledním sluníčku.


    Nakonec Melissa dorazila tam, kam celou dobu mířila – na malou paseku přímo v srdci lesa, kde rostl obrovský starý dub. Větve přidržovalo několik kovových podpěr, ale bylo jasné, že se jeho život chýlí ke konci, ke smrti a rozkladu. Dřevěná lavička kolem kmene vypadala jako nová, vyrobil ji Ryan a taky ji opravoval. Do opěradla byla nádherně vyřezaná dvě velká písmena: RQ.


    Ruby Quailová. Melissina matka.


    Melissa přišla ke stromu a protáhla se pod větvemi, aby dosáhla na kmen. Položila ruku na kůru a pod jemnou kůží prstů ucítila hrbolatý povrch. Zavřela oči, soustředěně nadechovala a vydechovala, aby sladila rytmus dechu s kolébáním větví, jak ji to učila matka. Když byla malá, vyprávěla jí maminka příběhy o skupině původních obyvatel Malajsie, Senoi, kteří věří, že každý člověk má „svůj“ strom, jeden konkrétní strom, s nímž je spřízněný. Podle matky to propojení mohlo pokračovat dál po celé generace. Z původního stromu vyrostou kořeny a kmeny dalších nových stromů, aby s nimi další generace mohly navázat pouto. Vzala Melissinu malou ručku a položila ji na kmen starého dubu.


    „Tohle je náš strom,“ řekla jí. „Patříme mu a on patří nám.“


    To bylo matčino oblíbené téma, léčivé vlastnosti lesa, fyzické i duchovní. Sbírala v lese různé věci a vyráběla z nich bylinné lektvary. Dokonce je začala prodávat lidem, se kterými se seznámila v předchozím zaměstnání, když pracovala v obchodě se zdravotnickými potřebami v Ashbridge. Melissin otec tuhle její stránku neměl moc rád, tvrdil, že blábolí nesmysly, a že jestli si nedá pozor, budou ji tu brzy mít za čarodějnici. Omezila proto svá vyprávění a výrobu elixírů jen na dobu, kdy byla s Melissou sama.


    Teď ale strom, který matka tolik milovala a pod kterým i skonala, sám umíral. Možná to tak bylo dobře. Možná v něm sídlilo příliš mnoho temnoty. Melissa proto souhlasila s Patrickovým návrhem starý dub pokácet a vytvořit tu místo pro stavbu relaxačního centra. Ryan byl proti, byl si jistý, že strom má v sobě ještě dost života. Každý by ale poznal, že to tak není a pozemek stejně patřil Melisse. Úplně ji šokovalo, když se v dopise od právníka dozvěděla, že po smrti matky na ni otec přepsal pozemek i malou chatu, která tu stála. Odstěhoval se z lesa nedlouho potom, co Melissa s matkou odešly, ale nechtěl, aby se do chaty vrátily. Bylo jasné, že zpráva o manželčině smrti ho obměkčila. Pak už o něm Melissa nikdy neslyšela a ani netušila, kde je. Chatu navštěvovala jen málokdy, byl to domov jejího dětství, ale zůstalo tu plno smutných vzpomínek. Než dosáhla věku, kdy mohla uvažovat o prodeji, chata už natolik zchátrala, že o ni nikdo neměl zájem. Když se jedna ze zdí po prudké bouři sesula, strhli nakonec celý domek. Až bude jednou pryč i starý dub, zbude tu slušný kus pozemku, a oni tak budou moct „obci něco vrátit“, jak se vyjádřil Patrick. A Melissa bude mít možnost udělat za vším tlustou čáru, po tom všem, co se u stromu odehrálo.


    Patrick využíval propagaci relaxačního centra jako součást své kampaně, aby získal deset podpisů k nominaci, která by mu umožnila kandidovat na člena rady obce.


    Melissa si teď se smutkem uvědomila, že právě tady měla být zítra s Patrickem a s dívkami, aby se podívali na stavební plány stavby nového relaxačního centra. Bude to muset zrušit. Patrik by z toho byl zdeptaný.


    S Patrickovou kandidaturou byla spojená spousta emocí: jako ředitel marketingové firmy byl hodně vytížený v práci, kromě toho pracoval spoustu hodin přesčas a čas trávil i dobrovolnickou činností v Lesním informačním centru. Pak se dozvěděl, že získal těch deset podpisů, které pro svou kandidaturu potřeboval. Vlastně jich získal trojnásobek. Když Melissa viděla, jak se mu rozzářily oči, bylo jí jasné, že se rozhodl správně. Jen se zkrátka v poslední době všichni museli přizpůsobit tomu, že jeho kampaň vyžaduje spoustu času, a co nejlíp využít volna, které Patrickovi zbývalo. A teď bude muset kvůli zdraví Patrick nejspíš z voleb odstoupit. Po vší té tvrdé dřině… kdyby to věděl, zničilo by ho to!


    Slzy jí stékaly po tvářích. Chudák její Patrick.


    Melissa si sedla na lavičku, opřela si hlavu o kmen stromu a zavřela oči.


    „Co mám dělat, mami?“ zašeptala a představila si svou matku, jak před ní stojí, zlaté vlasy jí sahají až do pasu. „Jak mám z těch tvých vnoučat vydolovat pravdu? Chovají se tak divně. Určitě mají nějaká malá tajemství, jako všechny děti. Ale tohle je něco mnohem většího. Myslíš, mami, že to udělal někdo z nich?“ zeptala se nahlas. „Já vím, že je to šílené…“ Zhluboka se nadechla. Nemohla uvěřit, že o tom vážně uvažuje. Ale jak jinak to vysvětlit? Neměl by člověk mít aspoň tušení, nějaký náznak někde hluboko uvnitř, kdyby tohle dítě udělalo svému rodiči?


    Melissa si povzdechla a prsty si prohrábla světlé vlasy. Kromě Lewisových občasných konfliktů ve škole byly děti většinou bez problémů. Na druhou stranu si ale dvojčata prožila bratrovu smrt… Přijít o bratra v tak útlém věku – co to s nimi mohlo udělat?


    Někde zapraskaly větve. Otevřela oči a uviděla, jak se k ní z dálky blíží Ryan a za ním běží jeho teriér. Moc ho poslední dobou nevídala, jen občas u domu nějakého souseda, když ho zavolali zkontrolovat strom, co přečníval přes plot.


    Ve společenství Forest Grove zastával Ryan důležitou úlohu. Ačkoli měl život v lese spoustu výhod, byl také v mnoha ohledech náročný. Ryan musel pravidelně kontrolovat stromy a zajistit, aby na nikoho z obyvatel nespadly a nezranily ho. Jeho další povinností bylo zajišťovat službu včasného varování a vydávat příslušné výstrahy související s počasím, jako byl například silný vítr, který v lese mohl představovat riziko. Někdy docházelo i k problémům se zvěří. Ryan musel mít přehled o všem, od myší po krysy, lišky a vysokou. Možná nebyl tak společenský jako jiní obyvatelé městečka, bydlel v divočině a nikdy se neúčastnil žádných akcí, ale pro život v lese byl nepostradatelný.


    Melissa využila toho, že si jí dosud nevšiml, a pozorovala ho. Byl oblečený jako obvykle, měl volné černé pracovní kalhoty a zelené triko správce parku, které odhalovalo zjizvené svalnaté paže. Od té doby, co ho viděla naposledy, mu světlé vlasy narostly a kroutily se mu kolem uší.


    Když si jí všiml, zastavil se. Došel až k ní, následován jednookým psem, který za ním poskakoval. Posadila se a otřela si slzy.


    „Jsi v pořádku?“ zeptal se, v živých modrých očích se mu zračily obavy.


    „Ani ne,“ přiznala.


    Ukázal přes rameno. „Chceš být sama?“


    Zavrtěla hlavou. „Ne, prosím tě, zůstaň tady. Ráda tu budu s někým.“ Pak vyběhl z houští Sandy a začal skákat na Ryana, až jeho pes zavrčel. „Vidím, že posloucháš jako vždycky, Sandy,“ řekl Ryan, dřepl si a pohladil labradora. Vzhlédl k Melisse. „Jak to zvládáš?“


    „Nic moc.“


    „A děti?“


    Melissa se podívala dolů na svoje prsty, kterými oškrabávala kůru. „Taky nic moc.“


    Znova vzhlédla a zjistila, že se jí Ryan pořád dívá do očí. Říkala si, jestli v nich vidí ty lži a tajemství. Měl nadání poznat, co si Melissa myslí. Aspoň dřív to tak bývalo. Kdysi si byli hodně blízcí, když jako děti žili oba v lese. Ryan se narodil jako první, jeho matka zemřela při porodu. Původně bydleli v jednom smutném městě sto padesát kilometrů odtud. Pak ale jeho otec dostal práci správce lesního parku a pohřbil svůj zármutek ve stromech… a taky v alkoholu. Nechal Ryana žít volně v lese jako divoké zvíře. Ryan měl sice co jíst a kde spát, ale o žádné skutečné péči se mluvit nedalo, hlavně potom, co se jeho otec dal na pití.


    Než se o tři roky později přistěhovala do lesa Melissa s rodiči, žili tu ti dva sami. Melissin otec byl řidič náklaďáku, ale přišel o práci a nestíhal splácet hypotéku na dům, který měl v nedalekém Ashbridge. Našel polorozpadlou chatu kousek od té, kde bydlel Ryan se svým otcem, a koupil ji v dražbě.


    Když Melissa ten domek poprvé uviděla, hned se jí zalíbil. Spousta graffiti na stěnách a velká díra v podlaze v patře – to všechno jí připadalo vzrušující. Rodiče byli taky nadšení, táta měl ohromné plány, jak z té barabizny udělat „nejkrásnější chatu v lese“, a máma mohla konečně žít mezi stromy, s nimiž se cítila být silně duchovně spojená. Sama vyrostla v oblasti národního parku New Forest a její rodiče byli příznivci New Age. Pak se seznámila s Melissiným otcem a odstěhovala se s ním do Ashbridge, ale život ve městě ji dusil. Nejdřív to vypadalo, že v lese se uklidnila. Jak ale měsíce ubíhaly, stres se při opravování chaty stupňoval. Sen byl čím dál vzdálenější a otcovy hněvivé výbuchy čím dál častější.


    Když se jednou rodiče zase hádali, Melissa utekla. Venku se honila za srnkami a králíky, až se před ní najednou objevil zablácený chlapec, asi tak v jejím věku. Cvičil na kmeni stromu kung-fu. Měl zamazaný obličej, dlouhé světlé vlasy a nahý hrudník špinavý. Melissa nikdy nic podobného neviděla, úplně ji uchvátil. A tak to začalo, od té doby z nich byla nerozlučná dvojice. Rodiče se ji tenkrát nakonec vydali hledat a oba otcové se spolu jistým způsobem spřátelili. Roky ubíhaly, a když to někdy Melissa i Ryan měli doma obzvlášť tvrdé, byli si vzájemně oporou. Až do chvíle, kdy musela Melissa z lesa odejít. Bylo jí patnáct a stalo se to rok poté, co poprvé uviděla Patricka.


    Melissa si na ten den vzpomínala. Rodiče se jako obvykle hádali, ale tentokrát to bylo opravdu zlé. Otec měl v očích pohled, jaký u něj nikdy předtím neviděla. Pak násilím přivlekl Melissu po schodech z patra dolů a přímo před matkou jí vlepil facku. Nato prohlásil: „Podívej se na tu špindíru, jen se na ni koukni!“ Ukazoval přitom na zbytky po pečení, jemuž se chvíli předtím s maminkou věnovaly.


    Matčiny oči se změnily v tvrdou ocel, otočila se k Melisse a přikázala jí: „Uteč. Hned.“


    A přesně to Melissa udělala. Máma jí vždycky říkala, že nejlepší skrýš se nachází v dutině starého dubu. Jako by ji celé roky připravovala právě na tuhle chvíli. Melissa tedy musela doběhnout k dubu a vmáčknout se do vykotlaného kmene. Měla pocit, že tam sedí celé hodiny, později ale zjistila, že to trvalo jen dvacet minut, než ji našla Rosemary a vzala ji k nim domů. Melissině matce se nakonec povedlo zamknout se v koupelně a zavolat Billovi. Seznámila se s ním během předešlého roku, když pro něj vyráběla bylinné léky.


    Přestože se Melissa o maminku bála, teplo domova u Rosemary a Billa jí bylo příjemné, stejně jako sladká chuť horké čokolády, kterou jí Rosemary uvařila. Pak zahlédla na schodech v pyžamu Patricka a hned nato se objevily Rosemaryiny kamarádky: Jackie Shillingfordová, Debbie a taky Megan, manželka Tommyho Milehama. Nebyli tam ale žádní muži. Dokonce ani Bill. Ženy se shromáždily u kuchyňského stolu, pobíhaly kolem Melissy, vrhaly na sebe starostlivé pohledy a Rosemary nervózně sledovala tmavé stromy za oknem.


    Konečně se venku ozvaly kroky, otevřely se dveře a dovnitř vešel Bill… a s ním i Melissina matka. Obličej měla oteklý, pokrytý modřinami a špinavý od krve, vypadala sklesle, v očích prázdný pohled. Než se stačila zakrýt kabátem, vypůjčeným od Billa, všimla si Melissa, že má krev i na noční košili.


    Bylo rozhodnuto, že Melissa s matkou zůstanou u Byattových. Otec je odmítl pustit zpátky do chaty, která mu podle tehdejších práv patřila, protože byla napsaná na jeho jméno, a to dokonce i potom, co se odstěhoval.


    Po této události se Ryan s Melissou setkávali jen zřídka. Melissa zůstala s matkou bydlet u Byattových a pohltil ji život ve Forest Grove. Teprve když se na scéně objevila Daphne, začala ho Melissa ve městě vídat častěji. Ale bylo to jiné než dřív. Oba už žili svůj vlastní rodinný život. Dřívější ryzí otevřenost byla ta tam a s ní i vzájemné propojení.


    „Maddy mluvila s Lilly?“ zeptala se Melissa. Maddy se s Lewisem od jejich rozchodu moc nebavila, ale s Lilly byly kamarádky pořád.


    Ryan kývl. „Všichni si posílají textovky. Lewis taky.“


    To byla dobrá zpráva. Melissa si dělala starosti, že si ti dva už možná nejsou tak blízcí, a Lewis teď potřeboval přátele víc než kdy jindy.


    „Nesvěřila se dvojčata Maddy s tím, co se stalo?“ zeptala se opatrně. Zajímalo ji, jestli kamarádce něco neřekli.


    „Jenom že tam našli tátu ležet. Víš, jaké jsou děti, když o něco jde, většinou nám toho moc nepovědí.“


    Nepovědí vůbec nic, pomyslela si Melissa.


    „Mads chtěla jít dneska ráno k Billovi a Rosemary,“ pokračoval Ryan, „ale řekl jsem jí, že spíš potřebujete být sami.“


    „Ne, jen ať klidně přijde. Děti ji rády uvidí.“


    „Dobře, vyřídím jí to.“ Ryan nakrčil obočí, jak se zadíval do dálky. „Něco nového o tom, kdo to udělal?“


    Melissa zavrtěla hlavou. „Nic. Byla za tebou policie? Slyšela jsem, že chodí za každým.“


    „Jo. Chtěli vědět, jestli jsem něco neviděl.“


    „Proč bys měl něco vidět? Vždyť bydlíš na druhé straně lesa.“


    Pokrčil rameny. „Ten, kdo to udělal, mohl jít přes les.“ Odtáhl se od stromu a plácl se do stehna, aby přivolal zpátky psa. „Už radši půjdu. Volala mi Andrea Cooperová, že jeden ze stromů u nich na zahradě bude asi ztrouchnivělý. Ale mám pocit, že ji spíš zajímá, co mi chtěla policie.“


    Melissa obrátila oči v sloup. „To by mě nepřekvapilo.“


    „Dávej na sebe pozor, jo? A kdyby sis chtěla popovídat, víš, kde mě najdeš.“


    Melissa kývla. „Ano, vím.“ Dívala se, jak odchází, pes v závěsu za ním. Jejich dřívější blízkost jí chyběla, ale Ryan si už moc lidi do života nepouštěl.


    Sandy skákal Melisse na nohu a kňučel.


    „Dobře, já vím, co chceš. Ale budeme se muset brzy vrátit,“ řekla a podívala se na hodinky. Myslela přitom na Patricka, jak leží samotný v nemocnici. Vstala a vydala se za Sandym do lesního podrostu.


    Náhle se zarazila.


    Na jednom ze stromů za velkým dubem spatřila letáček, přilepený ke kmeni jasně modrou páskou. Přistoupila k němu. Asi zase další ztracená kočka nebo pes. Vyndala si telefon, aby si informaci vyfotila. Byl to zvyk. Kdyby na svých vycházkách nějaké zvíře našla, mohla na inzerát zavolat.


    Pak ale ztuhla.


    Na letáku nebyla kočka ani pes. Byl to rodinný portrét Melissy, Patricka a jejich tří dětí. Nad fotku někdo natiskl tučným písmem krátkou větu.


    Já to vím.
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    Pátek 19. dubna 2019


    v 11.37


    Melissa zírala na letáček. Byla to barevná stránka A4 s fialově tečkovaným okrajem, dokonce vložená do průhledného obalu, aby ji nepoškodilo počasí. Fotka na papíře pocházela z Patrickovy volební stránky. Chtěl, aby lidé věděli, že má rodinu, a tak si dal na stránku rodinný snímek z loňského roku.


    Melissa civěla na slova vytištěná nad obrázkem.


    Já to vím.


    Co mělo tohle znamenat?


    Se zděšením si uvědomila, že by se to mohlo týkat Patrickova napadení. Vypadalo to, že leták sem někdo dal teprve nedávno, papír i obal byly dosud čisté a neponičené.


    Mohl někdo vidět, co se včera večer stalo? Z lesa se k nim do kuchyně dalo dohlédnout. Ale proč by prostě nešel na policii? Proč by vyvěšoval nějaké informace?


    Melissa se rozhlédla kolem po ostatních stromech a zalapala po dechu, protože uviděla další.


    Strhala papíry ze stromů a strčila je do tašky. Možná by je mohla ukázat policii, nebo i požádat o odebrání otisků prstů, aby se zjistilo, kdo za tím stojí.


    Kolik dalších tu ještě bylo? Cestou do lesa žádné jiné neviděla, rozhodně ne u značených cest. Rozběhla se mezi stromy a pátrala po dalších. Ale zdálo se, že kromě těch, co našla u starého dubu, tu žádné jiné nebyly.


    Ohlédla se směrem ke starému stromu.


    Možná, že tohle místo někdo vybral schválně. Ať už sem letáky vylepil kdokoli, nejspíš věděl, že tu Melissa kdysi bydlela. A mohl vědět i to, že sem často chodí posedět na lavičce, kterou vyrobil Ryan pro její matku.


    Já to vím.


    Větve starého dubu zaskřípaly ve větru. Melissa se zachvěla a přitáhla si svetr blíž k tělu. Měla by se vrátit k dětem. Hledáním letáků po lese by mohla strávit celý den a stejně by se jí nepodařilo prohledat každý centimetr té zalesněné plochy, která zabírá dvě stě hektarů. Dokonce ani Melissa, která tu prožila velkou část dětství, nejspíš nezná všechna zdejší zákoutí. Musela prostě jen doufat, že její teorie je správná a někdo fotografii vyvěsil pouze v okolí starého dubu. Lidé se do této části lesa odvažovali málokdy.


    Obrátila se a vyrazila zpátky.


    Tohle jenom dokazuje, že se musí obrátit na policii, říkala si cestou k Rosemary a Billovi. Dá dětem ještě jednu šanci, aby jí pověděly, co se stalo. Pak to předá lidem, za kterými s tím měla jít hned na začátku.


    Přešla přes zahradu manželových rodičů, pak vstoupila zadními dveřmi do domu a setřepala listy z holínek. Když zvedla hlavu, došlo jí, že policie už je tady. Stáli v kuchyni s Lilly a Grace.
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    Pátek 19. dubna 2019


    ve 12.01


    Detektiv, který je vyslýchal včera večer, přišel dnes v doprovodu vyšetřovatelky, štíhlé černošské ženy s tmavými vlasy, staženými do přísného drdolu. Melissa se na oba policisty podívala a uvědomila si, že má stále v tašce zmačkané letáky.


    Lilly přiběhla k Melisse, bosá, vlasy ještě mokré ze sprchy. Melissa jí stiskla ruku. Ze všech sil se snažila svým dotekem a krátkým úsměvem dceru uklidnit, ačkoli se i jí v nitru zmocňovala panika. Grace vypadala, že ji to nevyvedlo z míry, a fascinovaně zírala na oba detektivy.


    „Zrovna přišli,“ sdělila jí Lilly. „Babička spí a děda je na záchodě.“


    „Můžu pro vás něco udělat?“ zeptala se Melissa detektivů.


    „Chtěli jsme vás informovat o aktuálním vývoji ve vyšetřování,“ řekl jí detektiv Crawford. „Možná budete chtít, aby šly děti do vedlejšího pokoje.“


    Melissa se nad tím zamyslela. Ne, musely pochopit, jak vážné to je. Možná je tohle přiměje říct, co se stalo. Pokud jde o ni a o to, zda přizná pravdu o zmizelém noži a o fotkách, co našla v lese, zatím se ještě nerozhodla. „To je v pořádku, můžou tu zůstat,“ odpověděla.


    „Mimochodem, tohle je detektiv Powellová,“ představil detektiv Crawford kolegyni.


    Melissa si s přísně vypadající vyšetřovatelkou potřásla rukou.


    „Zrovna jsme si zajímavě popovídali s vaší dcerou,“ zmínila se detektiv Powellová, pohlédla ke Grace a povytáhla až příliš vytrhané obočí. „Přesně si pamatuje, kde byl ten krvavý cákanec.“


    Lilly celá zrudla rozpaky. „Říkala jsem jí, aby o tom furt nežvanila.“ Nedokázala pochopit, že se její mladší sestra tolik zajímá o temné stránky světa. Lilly byla ztělesněním lehkosti a záře života, její naivní fotky na sociálních sítích doprovázely komentáře v neonových barvičkách. Kdyby měla Grace účet na Instagramu, což jí zatím nedovolili, byl by plný obrázků hlubokého lesa, rozkládajících se živočichů a odumírajících kořenů stromů.


    „To nic, nám to nevadí,“ řekl detektiv Crawford, kterého zjevně pobavilo, že malá dívenka mluví o takových věcech. Na jeho kolegyni to však takový dojem neudělalo.


    Melissa se na ně nejistě usmála. „Grace zajímají všechny nové informace, že, drahoušku?“


    Grace kývla a Lilly stiskla matce ruku ještě pevněji. Melisse div srdce nevyskočilo z hrudi. Možná tohle není ta správná chvíle, aby všechno vyklopila policii, jak si právě před chvílí předsevzala.


    Požádá je, aby si s nimi mohla promluvit o samotě, a Rosemary s Billem zatím počkají s dětmi v jiném pokoji. Vysvětlí jim, že to celé byl takový šok, že byla strašně zmatená a bála se o děti, protože netušila, co se vlastně stalo. Teď navíc bylo třeba vzít v úvahu i ty letáky a pak…


    Prudce se nadechla.


    A pak co? Děti budou muset k výslechu, možná je dokonce převezou na policejní stanici. Budou mít pocit, že je zradila. Třeba se někdo z nich přizná, že došlo k hádce, která se zvrtla, jedna chyba ve vzteku a celý život se mu změní ve volný pád, jako se to stalo Jacobu Simmsovi. Nehledě na to, že i Melissu by mohli obvinit z napomáhání při napadení.


    „Je vám dobře, paní Byattová?“ zeptal se detektiv Crawford.


    Zamrkala a podívala se na něj. „Ano, promiňte, jsem jen unavená. Pojďme se posadit,“ navrhla jim a ukázala na velkou pohovku vzadu v kuchyni. „Dáte si kávu? Nebo čaj?“


    Na schodech se objevil Lewis. Když uviděl policisty, prudce se zarazil a zděšeně vytřeštil oči.


    „Detektivové právě přišli, chtějí nám sdělit, co je nového ve vyšetřování,“ zavolala na něj a pokusila se o klidný úsměv.


    Bill seběhl dolů po schodech s novinami v ruce. Když si všiml policejních důstojníků, na okamžik se zastavil. Pak poplácal Lewise po zádech. „No tak, synku. Pojďme se zeptat, jak jde pátrání po tom útočníkovi, co tátu napadl.“


    Lewis přikývl a společně sešli dolů po schodech. Melissa zaznamenala, že mají podobné rysy, stejně jako když viděla vedle sebe Patricka a Lewise. Byli stejně vysocí a pohybovali se stejným způsobem. Sebejistí a suverénní, dokonce i v této situaci. Rosemary tomu říkala „pevná páteř Byattových“. To dokumentovaly všechny větve rodokmenu táhnoucí se zpět staletími na vyobrazení rozlehlého rodinného stromu, který vévodil místu nad krbem v obývacím pokoji. Vojáci, ragbyoví hráči, lékaři v dobách válek a v současnosti nejlepší světoví chovatelé psů. Každá generace přispěla do rodové linie něčím záslužným, na co mohla být rodina hrdá.


    Bill natáhl k detektivovi ruku. „Bill Byatt, jsem Patrickův otec,“ představil se. „Vy jste detektiv Crawford, že?“


    Melissa se na Billa překvapeně podívala. „Vy se spolu znáte?“


    „Volal jsem ráno na stanici, chtěl jsem vědět, co je nového,“ vysvětlil Bill. „Dobře, udělám vám něco k pití,“ pokračoval rychle, zapnul rychlovarnou konvici a povzbudivě pohladil Melissu po paži. „Myslím, že nechám Rosemary ještě chvilku spát.“


    Melissa popošla k pohovce a kývla na děti, aby si sedly k ní. Dívky se posadily vedle ní každá z jedné strany a Lewis opřel své dlouhé tělo na opěradlo. Bill zůstal stát se založenýma rukama a sledoval vyšetřovatele.


    Detektiv Crawford si postavil jídelní židli naproti nim, zatímco detektiv Powellová přecházela po místnosti a prohlížela si rodinné fotografie. Melissa sevřela Lillyinu ruku ještě pevněji. Cítila, jak je pro dceru tohle těžké. Většinou se snadno schovala za svou maskou, nebyla jako Lewis, který pocity vždycky projevoval naprosto bez zábran. Lilly je v sobě dusila tak dobře, že když pak ve zlomovém okamžiku dramatických událostí vybuchly, věděli to všichni kolem. Melissa nechtěla, aby k tomu došlo zrovna teď.


    Detektiv Crawford se vlídně usmál. „Chápu, že je to pro vás všechny těžké. Slyšel jsem, že Patricka uvedli do umělého spánku?“


    Melissa přikývla. Děti zůstaly bez hnutí, ani nehlesly.


    „Nebudeme vás zdržovat moc dlouho,“ pokračoval detektiv. „Chtěl jsem vás jen v rychlosti informovat o tom, kam jsme se ve vyšetřování posunuli. Považujeme to celé za pokus o vraždu.“


    Vražda. Melissa musela zatnout ruce v pěst, aby se jí netřásly.


    Lilly zalapala po dechu, přikryla si rukou ústa a Lewis se hryzl do rtu, aby se nerozplakal. Grace zůstala bez výrazu.


    Detektiv Powellová vrhla přes rameno letmý pohled na Grace a zamračila se. Melissa přitáhla Grace blíž k sobě, jako by chtěla svoji svéráznou mladší dceru chránit. Oproti jiným dětem byla Grace určitě trochu zvláštní. V jednu dobu si Patrick byl jistý, že je autistka. Melissa s ním nesouhlasila. Je originální, říkala mu, naše jedinečná malá Grace. Na Patrickovo naléhání ji nakonec nechali vyšetřit, ale vyšetření dalo za pravdu Melisse – žádná porucha autistického spektra se u ní neprokázala. Melissa to tehdy cítila jako vítězství, potvrdilo se, jak hluboce své děti zná a rozumí jim. Hlavně Grace, která bývala často záhadou.


    Nedávné události však tuhle její představu rozmetaly na kusy. Ani ve snu by ji nenapadlo, že její děti před ní budou skrývat něco tak závažného. Ale přesně tak to teď bylo.


    „Ovšem,“ pokračoval detektiv Crawford s povzdechem, „nemáme se moc čeho chytit. Jak jste včera ve výpovědích uvedli, všichni jste Patricka našli ležet na zemi. Nejprve děti,“ řekl a soucitně na ně pohlédl, „a pak vy, paní Byattová, o chvíli později, je to tak?“


    Melissa přikývla.


    „V domě pátrali kolegové z forenzního,“ pokračoval detektiv. „Nenašli tam žádné významné otisky prstů a ten, ehm, cákanec od krve naznačuje, že mohlo dojít k menšímu zápasu,“ konstatoval a vyslal pohled ke Grace.


    Billovi se rozšířily nosní dírky a Melissa našpulila rty.


    „Oblast jsme pečlivě prohledali, jak městečko, kde jsme vyslechli všechny dům od domu, tak i les,“ mluvil dál detektiv. „Jak sami víte, je to rozsáhlá oblast, kde má pachatel spoustu možností úniku, mohl odejít i pěšky.“


    „Pátrali jste taky v okolních vesnicích a městech?“ zeptal se Bill.


    Detektiv Powellová kývla a konečně přišla a přisedla si k nim. „Všechny tyto možnosti bereme v úvahu,“ odpověděla úsečně. „Zrovna dneska je policie v Ashbridge, kde všechny vyslýchají, taky dům od domu. Budeme mluvit i s kolegy pana Byatta v městské radě.“


    „Kromě toho se zaměříme na hledání nože a pokusíme se ho najít,“ dodal detektiv Crawford. „Je jisté, že se jedná o nůž z kuchyňského stojanu?“ Podíval se na Melissu, aby to potvrdila.


    Přikývla a snažila se zachovat klid. Pořád ale musela myslet na to, že ho někdo z dětí schoval. Nebo hůř, vrazil ho svému otci do boku.


    „Takže přesně víte, jaký typ nože máte hledat?“ zeptal se Bill.


    „Samozřejmě,“ odpověděla detektiv Powellová. „Je to součást vyšetřování. Najdeme nůž, a možná dokonce i otisky prstů, pokud je pachatel nesetřel dostatečně dobře.“


    Melissa si prohlížela obličeje dětí. Lewis začal podupávat nohou, klubko zadržované energie, zato Lilly vedle něj ztuhla. Grace jen dál civěla do dálky, z její tváře se nedalo nic vyčíst.


    Bill hlasitě vzdychl, přešel k zadním dveřím a s rukama v kapsách vyhlížel do lesa. „Určitě by se případ měl aspoň trochu posunout,“ prohlásil, aniž se otočil. „Musíte si promluvit i s dělníky z továrny.“


    „Ještě to není ani čtyřiadvacet hodin, pane Byatte,“ bránila se detektiv Powellová. „Věřte mi, chceme najít pachatele stejně jako vy.“


    Když Melissa viděla její urputný výraz, vůbec o tom nepochybovala.


    „Nenapadlo vás od našeho včerejšího rozhovoru ještě něco dalšího?“ zeptal se jich detektiv Crawford. „Cokoli neobvyklého, k čemu došlo v posledních dnech, nebo i týdnech? Nevíte, jestli měl nějaké nepřátele?“


    „Už jsem vám říkal, že můj syn žádné nepřátele neměl,“ zdůraznil Bill. „Lidi tady si ho váží. Útočník bude někdo cizí, dejte na moje slova. Vzpomínáte si, jak jsem vám říkal, že se ztratily Patrickovy hodinky?“ zeptal se detektiva.


    „Opravdu?“ podivila se Melissa. „Patrick si je skoro nikdy nesundává.“


    Bill kývl. „Všiml jsem si toho v nemocnici, tak jsem se ptal lékařů. Podle nich je vůbec neměl. A dneska dopoledne mi detektiv Crawford potvrdil, že ani v domě po nich není žádná stopa.“


    „Ano, to je jistě zajímavé vodítko,“ připustil detektiv Crawford. „Hledal jsem je dneska ráno. Kdyby se dostaly do dražby, měly by hodnotu tak několika tisíc?“


    Bill přikývl.


    „To by přece mohl být motiv,“ řekl Bill.


    Melissa se podívala na děti. Věděly, kde hodinky jsou?


    Detektiv Powellová sledovala Melissin pohled a všimla si, že Lewis je obzvlášť napjatý. „Chceš něco dodat, Lewisi?“


    Lewis zvedl uslzené hnědé oči: „Ne, nic.“


    Melissa položila synovi ruku na záda, hladila ho a snažila se ho uklidnit. „Jsme všichni stále ještě v šoku,“ vysvětlila.


    „Pochopitelně,“ souhlasil detektiv Crawford. „Můžeme vám pomoct.“ Otevřel desky a vytáhl nějaké prospekty. Byla mezi nimi i brožurka o dětských terapeutech. Melissa ji vzala do ruky, prolistovala stránky a vůbec ji nepřekvapilo, že tam našla jméno Kitty Fletcherové.


    „Myslím, že jste ještě nebyly navštívit otce?“ zeptala se detektiv Powellová dětí.


    Melissa na ni překvapeně pohlédla. „Je v nemocnici teprve od včerejšího odpoledne.“


    Vyšetřovatelka se podívala na hodiny a Melissa s ní. Bylo po poledni. Melissa jí viděla na očích, na co naráží: bylo dost zvláštní, že děti nechtěly jít za svým vážně zraněným tátou hned, jak to bylo možné.


    „Než jste se objevili, chystali jsme se zrovna vyrazit,“ řekla Melissa a podívala se na děti. „Že ano?“


    Všechny tři kývly, ale neunikl jí jejich nerozhodný pohled.


    „Máte ještě nějaké otázky?“ zeptal se detektiv Crawford.


    Melissa zaváhala. Tohle mohla být šance říct všechno policii. Hned teď, než bude příliš pozdě, dokud se to doopravdy nevymkne kontrole.


    Ale místo toho zavrtěla hlavou.


    Prostě to nemohla udělat.


    „Kdy se budeme moct vrátit domů?“ zeptal se Lewis.


    Melissa pohlédla na syna. Nejspíš se tam chce vrátit, aby se ujistil, že nůž je pořádně schovaný.


    „Bohužel to ještě pár dní potrvá,“ odpověděl detektiv Crawford a vlídně se na Lewise usmál. „V této chvíli dům hlídáme jako místo činu.“


    „Místo činu?“ zeptala se Grace zvědavě.


    „Musíme zajistit místo, kde zranili tátu, Grace,“ vysvětlil jí detektiv vlídně. „Dáváme pozor, aby tam nikdo s ničím nemanipuloval.“


    Lewis se tvářil ustaraně. Přemýšlel o tom noži? Vypadalo to, že i detektiv Powellová si všimla Lewisových obav, a s nakloněnou hlavou pozorovala jeho obličej. Lewis její pohled zachytil a pokusil se změnit výraz, ale vypadal kvůli tomu ještě podezřeleji. Melissa si uvědomila, že spíš než jít na policii je pro ni důležité slyšet pravdu od dětí. Nebyly by schopné zvládnout výslech vedený detektivem, jako je Powellová!


    Navíc měl detektiv Crawford pravdu, ještě to není ani čtyřiadvacet hodin. Potřebují čas.


    Taky přemýšlela o letácích, které našla. Měla by se o nich zmínit? Kdyby to udělala, policie by mohla obrátit pozornost na jejich rodinu, jistě by je zajímalo, co znamená Já to vím, napsané nad fotografií. To by je pak mohlo zavést k dětem. Ne, raději o tom zatím pomlčí. Nechá si jen jeden pro případ, že by se rozhodla o něm říct policii, ale ostatních by se měla zbavit. Možná je spálí. V této chvíli však musí zůstat schované na dně kabelky.


    „Ještě něco?“ zeptal se detektiv Crawford. „Musíme se teď pustit do vyšetřování.“


    „Ne,“ odpověděla s úsměvem Melissa a položila ruku na tašku, do které letáky uložila. „Děkujeme, že jste nás přišli informovat… a taky za všechnu práci, kterou děláte.“


    Vyprovodila oba vyšetřovatele ke dveřím, ale ještě než odešli, detektiv Powellová nakoukla zpátky do kuchyně a přimhouřenýma očima pohlédla na Grace.


    Melissa se naježila. Jaký má ta ženská s Grace problém? Bylo jasné, že ona sama žádné děti nemá a vůbec nechápe, jak podivně se mohou chovat. „Dejte nám vědět, jak se případ vyvíjí,“ požádala je Melissa. Přála si přitom, aby už byli pryč.


    Když odcházeli po cestičce, objevila se na druhé straně silnice Maddy oblečená do černých lacláčů a jasně žlutého trička. Melissu pořád trochu překvapovaly její růžové vlasy, ostříhané nakrátko. Dříve mívala nádherné vlasy tmavě hnědé barvy, ale na začátku roku si je zničehonic obarvila. Asi to nebyla jen shoda okolností, že to udělala v téže době, kdy se s Lewisem rozešli. Melissa předpokládala, že je to nějaký způsob vyjádření nezávislosti.


    Maddy uviděla policisty a ztuhla, hnědé oči se jí rozšířily strachem. Detektivové na ni kývli, když ji míjeli, a ona se na ně nejistě usmála.


    „Ahoj, Maddy,“ pozdravila ji Melissa, když Maddy došla až k ní.


    „Volal mi táta. Prý se u vás můžu zastavit,“ řekla Melisse, paže obtočené kolem těla, v obličeji bílá jako křída, a znova se podívala za vyšetřovateli.


    Musí pro ni být hrozné sledovat, co se teď ve městě děje, pomyslela si Melissa. „Samozřejmě,“ odpověděla. „Za chvíli se ale chystáme vyrazit do nemocnice.“


    „Aha.“


    „Ale jen pojď dál. Děti tě rády uvidí, i když jen na chvilku. Jak ti připadali Lewis s Lilly? Tvůj táta se zmínil, že si všichni píšete.“


    Maddy se nad Melissiným vážným výrazem zatvářila mírně znepokojeně. „Rozrušení, řekla bych. Pro všechny to byl děsný šok.“


    „To ano,“ kývla Melissa a zkoumavě hleděla do Maddyiných očí, rámovaných silnými očními linkami. Věděla něco? Těžko říct.


    Než se jí mohla Melissa začít dál vyptávat, vyběhla z domu Grace a okamžitě ji zatáhla dovnitř. Maddy se na Grace usmála a pohladila ji po hedvábných světlých vlasech. Grace ji zavedla do kuchyně. „Nazdar, Maddy,“ pozdravil ji Bill, když vešla. „Kde se tu bereš?“


    Hezké přivítání, pomyslela si Melissa. Bill a Rosemary neměli Maddy nikdy moc v oblibě. Oblékala se svérázným způsobem a otevřeně vyjadřovala politické názory, které byly v přímém rozporu s konzervativnějšími postoji Byattových. A později, když jejich milovaný vnuk začal s Maddy chodit, doopravdy je to rozladilo. Melisse to připomnělo, jak Bill a Rosemary reagovali, když se dozvěděli, že Patrick chodí s ní. Kvůli tomu měla sklon Maddy ochraňovat a usilovně ji chválit. Ne že by se o sebe Maddy neuměla postarat sama.


    Patrick byl ohledně Maddy na vážkách. Hluboko uvnitř se sama sebe někdy ptala, jestli z ní nemá stejný pocit jako jeho rodiče, ale kvůli Lewisovi si pochybnosti nechává pro sebe, až na výjimky, kdy Maddy u večeře kritizovala jeho politické proslovy. Melissa si všimla, jak mu nepatrně zaškubalo ve tváři, což prozrazovalo, že je podrážděný.


    Vzpomněla si na Patricka ležícího na nemocničním lůžku a zhluboka se nadechla. Mrkla na hodiny. Strašně moc ho chtěla vidět.


    „Půjdeme do altánu?“ navrhla Lilly směrem k Maddy a ukázala k velkému zahradnímu domku na konci pozemku prarodičů. Když Rosemary s Billem pořádali velké grilování, děti často zmizely právě sem, do letního domku, kde hrály hry a poslouchaly hudbu.


    „Na to není čas,“ upozornila je Melissa. „Jedeme za tátou do nemocnice.“


    „Nechci tam jet,“ opáčila Lilly.


    Bill se na vnučku překvapeně podíval. „Je to tvůj otec. Musíš tam jet, potřebuje slyšet vaše hlasy.“


    „Dědeček má pravdu,“ řekla Melissa.


    „Já prostě nesnáším nemocnice!“ prohlásila Lilly.


    „Jo, já taky,“ přidal se Lewis a založil si ruce na prsou.


    „A vy si myslíte, že pro tátu je pobyt v nemocnici nějaká legrace?“ promluvila zajíkavě Melissa. „Jdete, je to jasné? A všichni.“


    Na schodech se objevila Rosemary v županu, v obličeji ztrhaný výraz. „Nesmíme je nutit,“ řekla poté, co rozhovor zaslechla. „Nemocnice mohou být pro děti stresující. Musíme být trpěliví.“


    Trpělivost, Melisso, trpělivost.


    Tuhle větu Melissa od Rosemary slýchala často v době, kdy ona a její matka odešly uprostřed noci ze své chaty. „Lidé jako tvoje matka jsou křehcí, Melisso. Jejich srdce a mysl se nedokáže zahojit za den,“ opakovala jí Rosemary, když se Melissa ptala, kdy už se matka uzdraví. „Může to trvat týdny, měsíce… dokonce i roky. Musíš s ní mít trpělivost, Melisso, a dopřát jí čas.“


    „Neboj, mami,“ řekla tiše Grace a vzala matku za ruku. „Já s tebou do nemocnice půjdu.“


    Melissa se na dceru usmála. „To jsi hodná.“


    „Napřed by ses měla převléknout, mami,“ připomněla jí Lilly a ukázala na krvavou skvrnu na matčině rukávu. Melissa se podívala na rukáv a při pohledu na Patrickovu krev se jí všechno znova vybavilo, celá ta hrůza.


    Zakryla si rukou ústa a cítila, jak se v ní vzmáhá pláč.


    „Hned jdu na to,“ řekla rychle. Vyběhla nahoru do patra, počkala, až se za ní zavřou dveře a rozplakala se. Takhle to bývalo v době po Joelově smrti, trvalo to celé měsíce a roky a dosud to úplně neodeznělo. Přicházelo to ve vlnách. Někdy se zdálo, že život běží normálně, což bylo opravdu dost zvláštní, protože její syn tu s nimi už nebyl. Ale měla ještě dvě děti, o které se musela postarat, a později se narodilo další. Jindy ji to zasáhlo jako palice.


    S Patrickem je to ale jinak než s Joelem, ne? Bude žít. Musí žít. A ona se sakra musí nějak vzchopit. Otřela si slzy, popadla jednu Rosemaryinu starou halenku a převlékla se ze špinavého oblečení. Pak znova sešla dolů.


    Grace na ni čekala v předsíni, bundu už měla na sobě. „Kde jsou ti dva?“ zeptala se jí Melissa.


    „Jsou s Maddy v altánu.“


    Melissa obrátila oči v sloup. „Dojdu pro ně.“


    Vykročila do zahrady, ale pak se zastavila. Pokud by dvojčata někomu řekla o tom, co se včera večer stalo, byla by to nejspíš Maddy. Co když o tom mluvili právě teď? Ujistila se, že ji Rosemary nesleduje, a pak se potichu zezadu připlížila k altánku. Doufala, že zaslechne, co si povídají. Představila si, co by na to řekl Patrick. Asi by zakroutil hlavou a smál by se jí, že je pokrytec. Nakonec, je to jen pár týdnů, co mu vynadala za to, že si chtěl přečíst Lewisovy zprávy v mobilu. Patrick se domníval, že Lewis bere drogy, ale to se pletl. Ukázalo se, že bílý prášek, který našli v Lewisově školní tašce, je nějaký průsvitný obličejový make-up. Maddy Lewise poprosila, aby ho předal Lilly, která ho bude další den potřebovat na konkurz.


    Patrickovi se stávalo často, že bral věci za špatný konec. Jako když před několika lety rozhlásil, že Barack Obama si během státní návštěvy v Británii přijde dát pivo do hospody Na kraji lesa. Když se tam lidé přiběhli podívat, žádný Obama tam samozřejmě neseděl.


    Melissa se při té vzpomínce usmála a zatoužila manžela vidět. Napřed se ale chtěla pokusit zaslechnout něco z toho, co si děti povídají.


    Naštěstí byla zadní část altánu obrácená k lesu. Dalo se k němu tedy snadno dostat zpoza stromů, aniž by si toho někdo uvnitř všiml. Taky bylo dobře slyšet lidi zevnitř, jak jednou ke svému zděšení Melissa s Patrickem sami zjistili. Šli zrovna se Sandym na procházku do lesa a slyšeli, jak si to Patrickovi rodiče v altánu možná až moc „užívají“. Ten výraz v Patrickově obličeji, když si uvědomil, co ty chrochtavé zvuky znamenají! Ještě dneska se tomu Melissa musela smát.


    Ale úsměv se jí z tváře vytratil. Bude ještě někdy moct vyrazit s Patrickem do lesa na procházku? Smát se s ním a sledovat, jak mu rudnou tváře, když je v rozpacích?


    Přiblížila se k zadní zdi altánu. Byl velký, asi deset metrů čtverečních, vymalovaný uklidňující, olivově zelenou barvou. Vepředu byla dokonce malá veranda a vnitřek byl vybavený dvěma velkými proutěnými pohovkami, ledničkou plnou limonád a velkou televizí zavěšenou na zdi s reproduktory v polici. Bill, Patrick a Lewis to tu postavili před pěti lety. Melissa si pamatovala, jak sedávala na zahradě s Rosemary a s děvčaty a pyšně je sledovala. Desetiletý Lewis zatloukal hřebíky do dřeva, Patrick mu trpělivě radil, jak to nejlíp udělat, a Bill souhlasně přikyvoval.


    Přitiskla ucho ke stěně.


    „Myslíš ten novoroční večírek?“ slyšela, jak se Maddy ptá.


    „Jo,“ řekla Lilly.


    „Co říkal Carter o vaší mámě?“ ptala se Maddy.


    „Nedělej si s tím starosti,“ odpověděl Lewis. „Lilly o tom neměla vůbec mluvit.“


    „Ale –“


    „Prostě se na to vykašli, Mads,“ řekl Lewis.


    Melissa se zamračila. Carter byl syn Andrey a Adriana Cooperových. Byl stejně starý jako její dvojčata a Maddy. Lewis ho nikdy neměl rád, říkal o něm, že je to nafoukaný idiot. A pokud jde o novoroční oslavu, v Lesním centru se konala párty. Melissa si vybavovala, že Carter se trochu opil a Andrea se za něj styděla. Když o tom teď přemýšlela, Patrick jí po večírku připadal trochu zamlklý. Melissa to přičítala únavě, tvrdě dřel kvůli nadcházejícím volbám.


    „Z toho večírku si pamatuju jenom to, jak jste si tam celý večer hráli na šťastnou rodinku,“ prohlásila Maddy.


    Lewis se hořce zasmál. „Šťastná rodinka. Jo, přesně tak.“


    „Mami?“ Melissa nadskočila. Otočila se a uviděla Grace, jak ji sleduje z boční strany domku. „Co to děláš?“


    Uvnitř altánu všichni ztichli. Bylo jasné, že Grace slyšeli.


    Melissa zrudla v obličeji.


    „Jdu pro ty dva, abychom mohli vyrazit do nemocnice,“ odpověděla hlasitě. Poznali, že tu slídí? Rozhodla se, že bude dělat jakoby nic. Přešla k přední části altánu a zaklepala na dveře.


    Když otevřela, uviděla, jak si dvojčata společně hoví na pohovce a Maddy sedí na velkém polštáři.


    „Tak honem, je čas vyrazit za tátou,“ pobídla je.


    Lilly se zamračila a žmoulala látku roztrhaných sepraných džínů. „Nám se tam nechce, mami.“


    „Je to váš táta, nemůžete tam nejít,“ trvala na svém Melissa.


    „My se za ním půjdeme podívat, mami!“ sliboval Lewis. „Jen ne zrovna teď, jo?“


    „Mami, prosím tě,“ přesvědčovala ji Lilly, oči plné slz. „Opravdu teď nejsem schopná se na něj jít podívat.“ Maddy objala kamarádku kolem ramen a Lilly si na ni položila hlavu.


    Melissa je chtěla přinutit, aby šli s ní, ale byla tu Maddy. Nepůsobilo by to bezcitně? Možná má Lilly pravdu, třeba je toho na ně příliš. Jestli se na to zatím necítí, neměla by je přemlouvat. Navíc bude mít možnost popovídat si s Grace o samotě. Asi na to šla špatně, když se snažila vytáhnout pravdu ze všech najednou. Snad by bylo lepší zeptat se každého z nich zvlášť.


    „Tak dobře,“ souhlasila nakonec Melissa s povzdechem a v duchu si umínila, že musí později zkusit zjistit, jak to mysleli s tím večírkem. „Postarej se o ty dva,“ nařídila Maddy.


    „Rozkaz!“ zasalutovala Maddy.


    Melissa se vzdálila, ale jejich slova jí pořád zněla v hlavě.


    Co se stalo na novoroční párty… a co o ní řekl Carter Cooper?
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    Pátek 19. dubna 2019


    ve 13.05


    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Tommy Mileham


    Tak, milí sousedé ve Forest Grove, potřebujeme vaši pomoc! Právě jsem dotelefonoval s Rossem Shillingfordem, a ačkoli obdivuji skvělou práci našich hochů v modrých uniformách (sám jsem jedním z nich), zatím bohužel nedošlo k žádnému pokroku ve vyšetřování útoku na Patricka, kterého máme všichni rádi, ani nebyl nalezen nůž, kterým ho někdo bodl. Proto jsme se rozhodli zorganizovat pátrání v lese. Chceme tak pomoct policii, která už místo prohledává. Začátek akce je dneska večer v 17 hodin v Lesním centru. Doufám, že se tam uvidíme. Rozešlete prosím tento příspěvek dalším, aby ho nikdo na FB nepřehlédl.


     



    Rebecca Feineová


    Tommy, jak víš, že ten nůž nenašli?


     



    Tommy Mileham


    Pořád mám ještě u policie nějaké kontakty, Rebecco.


     



    Andrew Blake


    Poslouchejte, lidi! Když najdeme ten nůž, můžeme z DNA zjistit, co to bylo za šmejda, kdo tohle udělal. S námi z Forest Grove si nikdo zahrávat nebude!


     



    Kitty Fletcherová


    Myslím, že štvavé příspěvky moc nepomůžou, Andrewe.


     



    Ellie Milehamová


    Souhlasím, Kitty! Každopádně my s Peterem tam půjdeme! Dneska ráno jsem na plavání mluvila s dalšími maminkami a všechny se dost bojíme, že by se nám tu mohl potulovat agresivní zloděj. Trisha Priceová potvrdila, že do jejich domu na Birch Road se minulý měsíc někdo vloupal. Nechám Trishu, aby o tom napsala víc, pokud bude chtít, ale, řekněme, že to pro ni nebyla příjemná zkušenost. Příde dnes večer strážník Adrian Cooper, abychom se ho mohli na něco zeptat?


    Graham Cane


    * Přijde


     



    Ellie Milehamová


    Gramatika teď není tak úplně důležitá, Grahame. 😐


     



    Kitty Fletcherová


    Trisho Priceová, oprav mě, jestli se pletu, ale při vloupání k vám do domu nedošlo k žádnému násilí, že ne? Jen chci, aby tady v obci nevznikla panika, vím, že se tyhle věci většinou šíří jako lavina.


     



    Trisha Priceová


    Ne, k násilí nedošlo, ale po zdech rozmazali výkaly, omlouvám se, že jsem tak konkrétní. Bylo to příšerné.


     



    Andrea Cooperová


    To určitě bylo, Trisho. Nechtěli bychom nijak zlehčovat, čím sis prošla. Tommy, myslím, že tvůj nápad pomoct s pátráním je skvělý. Carter moc rád sbírá v lese odpadky, takže se nám dneska večer bude opravdu hodit. Navrhuji sejít se ve velkém sále a pak vyrazit, souhlasíte? Jennifer Rangeová, mohla bys nám s tím pomoct? Pokud jde o zprávy od policie, Adrian na tomhle případu pracuje. Musím říct, že jsem z toho pořád v šoku, dokonce i po té době, co už uplynula. Jako komunita máme svoji povinnost k tak báječnému člověku, jako je Patrick, a musíme dostat toho, kdo mu to udělal.


     



    Charlie Caneová


    To jsi řekla hezky, Andreo, moc hezky.


     



    Daphne Petersonová


    Neměli bychom se na tom napřed domluvit s policií? Nejsem si jistá, jestli ocení, když jí všichni z Forest Grove pošlapou důkazy. Co si o tom myslí Adrian, Andreo Cooperová?


     



    Graham Cane


    Nemá smysl ptát se Andrey, co si myslí její manžel, ona myslí za něj!


     



    Jennifer Rangeová


    RÁDA POMŮŽU, PŘINESU DETEKTOR KOVU.


     



    Graham Cane


    Ale sluchátka potřebovat nebudeš… neslyšela bys, až na tebe budeme křičet.


     



    Andrew Blake


    Hezká číča na tvojí profilové fotce, Jennifer Rangeová.


     



    Daphne Petersonová


    Ty jsi ale sprosťák, Andrewe Blaku.


     



    Jennifer Rangeová


    NECHÁPU, ANDREWE, NA FOTCE vůbec NEMÁM SLUCHÁTKA A JE TAM MOJE KOČKA, UŽ JE JÍ DESET roků!


     



    Daphne Petersonová


    Ježíšku na křížku. Uniklo snad ve Forest Grove do vody něco nakažlivého?


     



    Graham Cane


    Daphne Petersonová 😊


     



    Daphne Petersonová


    Tebe tím myslím taky, Grahame.


     



    Jackie Shillingfordová


    Daphne Petersonová 😊 😊


     



    Pauline Sharpeová


    Andreo, víš od Adriana nějaké podrobnosti o tom, co se stalo?


     



    Belinda Bellová


    Dopoledne jsem viděla policii u domu Billa a Rosemary Byattových, není to trochu divné?!


     



    Jackie Shillingfordová


    Proč divné?! Melissa tam teď s dětmi bydlí, než forenzní tým prohledá jejich dům. Policie jí nejspíš chtěla sdělit, co je nového.


     



    Andrea Cooperová


    Jasně, sál je rezervovaný na 16.30 a pátrání začne v 17 hodin. Všem to řádně oznámím a vyvěsím v okolí nějaké letáky. Už je tisknu. Ale kdyby to mohli lidi ještě rozhlásit dál, bylo by to skvělé.


     



    Rebecca Feineová


    Páni, to bylo rychlé.


     



    Kitty Fletcherová


    Andrea je rozhodně výkonná. Díky, Andreo.


     



    Tommy Mileham


    Tak nashle večer. I pokud nic nenajdeme, aspoň ukážeme tomu, kdo to Patrickovi udělal, že my z Forest Grove se nezastavíme před ničím. Dokud nezjistíme, kdo to udělal!
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    Pátek 19. dubna 2019


    ve 14 hodin


    Bylo mi jasné, že Tommy Mileham se do toho časem vloží. Děda o něm říká, že je jako medvěd. Dokáže být vřelý, roztomilý a ochranářský, ale když je potřeba, umí ukázat ostré zuby. Jednou mu to děda řekl a Tommymu se to děsně líbilo. Pak nás honil po zahradě. Popadl mě a dělal, že mě chce sníst. Smáli jsme se. Bylo jasné, že mi nechce ublížit, že já se nikdy nestanu jeho kořistí, protože je dědův nejlepší kamarád.


    Jenomže teď je to jiné. Strašně se zlobí na toho, kdo zranil tátu… a tím jsem já.


    Lidi sice můžou pořád dokola omílat, že policie nemá žádnou stopu, ale na spoustu věcí už přišli. To je fakt. Třeba na to, jak se táta snažil bránit, odstrčil mě a pak uklouzl. Vzpomínám si na to strašné křupnutí, když se uhodil do hlavy, ten divný bublavý zvuk.


    Ach bože. Dýchej zhluboka, dýchej zhluboka. Od rána na to myslím. Ne na krev, myšlenka na krev mi uvízla v hlavě včera večer, ale teď jsou to zvuky, co táta dělal. Když na nás ta policistka, co se tvářila hrozně zle, civěla korálkovýma očima, v hlavě se mi neustále ozývalo bublání, které táta vydával. Bylo mi jasné, že mi ta ženská čte myšlenky.


    Zatímco mluvil druhý detektiv, ten hodný, pozorovali jsme ji. Vzala do ruky naši fotku, tu, kterou má máma na facebookovém profilu, jak jsme všichni spolu v lese. Přísahám, že se na té fotce dívala přímo na můj obličej, jen na něj, a pak se otočila a podívala se na mě.


    Máma nám vyprávěla, jak jí babička Quailová říkávala, že člověk může vycítit, co se v druhých lidech děje. Že je schopný vnímat zlo, které se v nich ukrývá. Je možné, že to ta hrozná policistka na mně poznala?


    Třeba je to pravda a já v sobě mám něco zlého. Kdo bodl tátu? Přece já! Není to jen tak, bodnout někoho nožem do těla, zvlášť když je to váš táta. V takovém člověku přece musí být zlo, ne? Něco trochu šíleného.


    Podle dědova názoru byla babička Quailová trochu pošahaná. Vím, že si všichni myslí, že babička byla divná, a to je možná ten problém. Mám v sobě něco, co se na mě přeneslo od ní. Něco temného.


    Teď jsou všichni na nohou kvůli tomu pitomému pátrání, co domluvili na dnešní večer. Tommy s sebou dokonce přivede svoje velké psy.


    Vždycky říká, že dokážou vyčmuchat cokoli.


    Dokážou vyčmuchat i mě?
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    Pátek 19. dubna 2019


    ve 14.30


    Grace se dívala z okénka auta, listy stromů nad nimi se jí odrážely v hezkých modrých očích.


    „Jak se cítíš, Gracey?“ zeptala se Melissa cestou do nemocnice.


    „Dobře,“ odpověděla Grace.


    Melissa sklouzla pohledem na dceru. „Musí být hrozně těžké nikomu neprozradit takové velké tajemství, ne?“


    Grace se dál dívala z okna a nic neříkala.


    „Grace?“ naléhala Melissa.


    Pokrčila rameny. „Asi jo.“


    „Vždyť mi většinou všechno říkáš. Nechráníš někoho jiného, že ne?“


    Grace zavrtěla hlavou. Melissa se na chvíli odmlčela a pak položila otázku, která ji děsila: „Ublížil táta někdy někomu z vás?“


    „Ne,“ zašeptala Grace.


    Melissa vydechla úlevou. Tu myšlenku měla zasunutou až vzadu v mysli, dotýkala se jejího vlastního dětství a výbušné povahy jejího otce. Když se přestěhovali do lesa, moc ho nevídala. Našel si nové místo, kde pracoval až do večera. Když pak přišel domů, buďto pil s Ryanovým otcem, nebo opravoval dům. Nikdy pořádně nevěděla, co k ní vlastně cítí. V jedné chvíli uměl být naprosto okouzlující, zahrnoval ji dárky a snažil se ji rozesmát. Měl hezkou tvář a účes jako Elvis Presley. Jindy byl naopak zlostný a hledal chybu na všem, co udělala. Občas jí vlepil facku. Nemusela toho snášet tolik jako matka, ale i tak se to stávalo pokaždé, když matka nebyla doma. Modřiny pak vysvětlovala tím, že upadla, jak jí otec nařídil. Věděl, že kdyby jeho žena někdy zjistila pravdu, byla by to pro ni poslední kapka… a nakonec to tak i dopadlo.


    „Nutil vás někdy dělat něco, co jste nechtěli?“ Melissa tiše vyslovila myšlenku, která jí nedala spát.


    „Ne, mami!“ vykřikla Grace a zděšeně se na mámu obrátila. „Proč tohle říkáš?“


    „Chytám se stébla, Grace! Hele, já vím, že dvojčata jsou starší, ale sama jsi mi tvrdila, že se cítíš být dospělejší než oni. Když ti řeknou, že máš něco udělat, protože je to tak správné, nemusejí mít vždycky pravdu.“


    Pohled Grace zůstával bez výrazu. „Já to vím. Vím, co mám dělat, mami. My jednáme správně.“


    Melissa cítila, jak ji v očích pálí slzy. „To mě mrzí, že máš pocit, že říct mi pravdu není správné. Cítím se kvůli tomu…“ Melissa se nad tím zamyslela a opatrně volila slova. „Osamělá. Chci taky znát to tajemství. Abych vám mohla pomoct.“


    Grace se zakabonila. „Mami, když to budeš vědět, ničemu to nepomůže. Fakt ne.“


    „Ale proč?“


    Grace vzdychla a už se zase dívala z okna. „To ti nesmím říct.“


    „No, možná se táta brzy probere a pak mi to poví sám.“


    V Graceině malém obličeji bylo znát mírné napětí. „To záleží na něm.“


    Melissa se na dceru překvapeně podívala. „Je divné říct něco takového o člověku, kterého miluješ, Grace.“


    Grace pokrčila rameny, sklo v okně odráželo její smutnou tvářičku. Melissa sevřela volant pevněji. Nebyla pravda, že se s tímhle břemenem cítila osamělá. Najednou se jí chtělo všechno vyklopit Billovi a Rosemary. Ale byl to jejich syn a jeho zranění mohlo mít na svědomí jedno z vnoučat! Jak by jim měla něco takového říct?


    Tohle musela vyřešit sama.


    Spontánně dupla na brzdu a odbočila na malou silnici, která končila v lese. Grace se zatvářila zmateně. „Co to děláš, mami?“


    Melissa se otočila na sedadle a zadívala se na mladší dceru. „Grace, teď mi povíš, co se včera večer stalo, jasné? Vím, že jeden z vás schoval ten nůž. Vím, že mi o tátovi neříkáte všechno. Pověz mi, k čemu došlo.“


    Grace široce otevřela oči. Vypadala skoro vystrašeně. Melissa potlačila pocit viny. Musí to zjistit, kvůli rodině. Kvůli Patrickovi!


    „Já nemůžu, maminko,“ vypravila ze sebe Grace. Maminko už Melisse neřekla dávno.


    Melissa cítila, jak její odhodlání opadá, ale sevřela ruce v pěst. „Ale ano, Grace Byattová, povíš mi to hned teď. Okamžitě!“ Být přísná na Grace jí připadalo nepatřičné. Většinou musela někdy zakřičet na dvojčata, ale ne na Grace, která byla vždycky tak poslušná.


    Když Grace uslyšela matčin zvýšený hlas, cukla sebou. Na chviličku si Melissa myslela, že jí možná všechno poví, ale místo toho si Grace zakryla uši rukama a začala divoce kroutit hlavou ze strany na stranu. Melissa se pokusila dát jí ruce dolů.


    „Grace, prosím tě,“ naléhala na ni, „co nechceš mamince říct? Prosím?“ Melissa se rozplakala, cítila se provinile a byla zoufalá. Grace začala ječet a její pronikavý křik zaplnil celé auto.


    „Ach bože, omlouvám se, zlatíčko,“ vzdychla Melissa, vzala Grace do náruče a hladila ji po vlasech, dokud se dcera neuklidnila. Melissa na ni byla moc tvrdá. Uvědomila si, že jí to dcera řekne, až sama bude chtít. Nemůže ji nutit.


    Po chvilce jí otřela slzy a navrhla: „Zavezu tě zpátky k babičce a dědovi, ano?“


    Grace zavrtěla hlavou. „Ne, chci vidět tátu.“


    „Určitě?“


    Grace kývla, a tak Melissa nastartovala auto a zamířila k nemocnici. O chvíli později dorazily do Ashbridge. Bylo to bezduché, betonové město se spoustou různých budov, úplný opak Forest Grove. Když sem Melissa musela někdy zajet dětem koupit oblečení, pokaždé se cítila sklíčeně. Dokonce i jídlo začala nakupovat v obchodě, který zboží doručoval až domů, aby si jednou týdně ušetřila cestu do Ashbridge. Představovala si matku, jak tu kdysi žila, daleko od přírody, než se přestěhovala do lesa.


    Zaparkovala před fádní bílou budovou, vešla dovnitř a labyrintem chodeb zamířila k oddělení, kde ležel Patrick. Grace přitom držela pevně za ruku. Pořád ještě byla zmatená z předchozího rozhovoru… nebo hádky. Moc na Grace tlačila, zašla až příliš daleko. Když se blížily k Patrickovu pokoji, pocítila Melissa úzkost. Podívala se na dceru, aby zjistila, jestli se cítí stejně. Ale Grace jen nakukovala do otevřených dveří a nahlížela do všech nemocničních pokojů, dychtivá vidět nějaké drama.


    „Kolem tátovy postele bude spousta hadiček,“ informovala ji Melissa trochu zadýchaně, protože to bylo dost daleko… a protože byla nervózní. „A taky mu oholili hlavu.“


    „To jsi říkala, mami!“


    Vážně? Nevzpomínala si na to.


    Z dálky se k nim blížila povědomá postava, oblečená do sesterské uniformy. Byla to Debbie Lampardová, sestřička, která se starala o Joela, a jedna z prvních obyvatelek Forest Grove. Ona a její manžel původně patřili do „party“ kolem Billa a Rosemary, ale pak se stalo něco, kvůli čemu se vzájemně odcizili. Melisse se nikdy nepodařilo z Rosemary vytáhnout, o co přesně šlo.


    „Lidé se mění,“ opakovala Rosemary.


    Debbie teď bylo kolem šedesátky, pořád ještě usilovně pracovala a své povolání milovala, to Melissa věděla. Stejně jako ona, i Debbie začala se svou životní profesí později, a než se stala zdravotní sestrou, pracovala coby manažerka zákaznického servisu. Měla čtyři děti, které už byly z domu pryč. Dvě z nich byla také dvojčata, což je s Melissou sblížilo o to víc. Dokud Joel žil, byla pro něj pravým požehnáním, věnovala mu spoustu lásky a péče. A viděla ho hned poté, když před jedenácti lety zemřel. I ona byla jeho smrtí zničená. Melissa si často říkala, jestli právě to nebyl důvod, proč Debbie odešla z oddělení dětské péče. Nikdo samozřejmě nemohl čekat, že se Joel dožije více než třiceti let, ale to, že zemřel už jako dítě, všemi otřáslo. Než umřel, měl potíže. Lidé si neuvědomují, že i srdce je sval, a proto vždycky hrozily problémy Joelova oběhového systému, někdy se mu i špatně dýchalo. Nemysleli si ale, že jim odejde tak brzy. Debbie byla rodinná přítelkyně, a když Joel musel s nějakými problémy do nemocnice, pokaždé se o něj starala ona. I pro ni to bylo moc těžké. Ze všech sil se snažila dát mu tu nejlepší možnou péči. Kromě toho to byla právě Debbie, kdo Melissu přesvědčil, aby se začala věnovat péči profesionálně. Během dlouhých dní v nemocnici spolu probíraly různé dostupné možnosti, a když jí Melissa řekla, že by ji zajímala fyzioterapie, Debbie ji nasměrovala ke studiu dětské fyzioterapie. Tak si Melissa po mnoha letech, kdy byla matkou na plný úvazek a Joelovou pečovatelkou, udělala profesionální kvalifikaci.


    „Melisso!“ zavolala Debbie, přispěchala k ní a objala ji. „Je mi líto, co se stalo Patrickovi. Jsme z toho všichni v šoku.“


    „Já vím, ještě mi to asi ani úplně nedošlo.“


    „Ty jsi silná,“ řekla sestřička, objala Melissu kolem ramen a pohlédla jí do očí. Melissa si vzpomněla na to, jak před chvílí diskutovala s Grace. „Kéž bych si taky tak věřila, ale díky.“


    Debbie se podívala dolů na Grace a usmála se. „Přísahám, že pokaždé, když tě vidím, jsi o kus větší! A ty oči. Nádherně modré. Jsi opravdu moc krásná, jako tvoje máma a sestra.“ Grace se na ni stydlivě usmála.


    „Jak je Patrickovi?“ zeptala se Debbie tiše, uvědomovala si, že Grace je poslouchá.


    „Pokud vím, zatím žádná změna, což je asi dobře. Potřebuje odpočívat.“


    Debbie vážně přikývla. „To jsem zrovna chtěla říct. Žádná změna znamená dobrý vývoj. Víš, že se tady o něj postarají.“


    „Ano, stejně jako o Joela,“ kývla Melissa a slabě se usmála.


    Obličej Debbie potemněl. „Pořád na toho chlapce myslím, každý den…“ Zavrtěla hlavou. „Poslouchej! Je jasné, že to s Patrickem ti Joela připomíná. Když budeš cokoli potřebovat, tak se na mě obrať.“ Podívala se na hodinky. „Už budu muset jít. Drž se, ano?“ Stiskla Melisse ruku a odspěchala pryč.


    „Mami, ta paní znala Joela?“ zeptala se Grace.


    „Ano, takhle sestřička se o něj starala. Ale nelam si s tím hlavu. Pojďme rychle, ať už jsme u táty.“ Šly dál chodbami. Byly to tytéž chodby, jakými Melissa před mnoha roky vozila Joela na vozíku.


    „Lilly říká, že má někdy pocit, že je Joel s námi,“ prozradila jí Grace. „Možná, že je tu i teď a dává na nás pozor.“


    Melisse vyhrkly slzy. Něco podobného by řekla její matka. „To je krásný nápad. Možná by mohl dávat pozor i na tátu.“


    Grace zavrtěla hlavou. „Myslím, že ne.“


    Melissa se zarazila a upřela zrak na dceru. „Proč ne?“


    Grace její pohled zachytila a pokrčila rameny. „Prostě na duchy nevěřím, to je všechno. Jen jsem si vymýšlela. Jé, podívej!“ Ukázala na dávkovač dezinfekčního gelu před oddělením a v očích jí zasvitlo. Právě měla období, kdy se neustále myla, pořád dokola, a při pohledu na dávkovač mycího prostředku se úplně rozzářila. Než vstoupily na oddělení, obě si vydezinfikovaly ruce. U Patrickovy postele se setkaly s Peterem Milehamem a jeho ženou Ellie.


    Patrick s Peterem byli kamarádi už od první chvíle, kdy se ve škole seznámili. Byli stejně staří a oba se do města zrovna přistěhovali. Bill se navíc stal dobrým přítelem Peterova otce, Tommyho, takže obě rodiny spolu trávily spoustu času. V té době ve Forest Grove nebyla žádná střední škola, a tak museli dojíždět dvacet minut autobusem do Ashbridge na gymnázium. Melissa si pamatovala, že celý první půlrok Patricka s Peterem sledovala. Dvě hvězdy, oba tak sebejistí a okouzlující s elegantními tmavými vlasy a hezkými tvářemi. Dívky se kolem nich jen rojily, hlavně kolem Patricka. Užíval si jejich pozornost a Melissa slýchala spoustu drbů o tom, s kolika z nich už byl. Ve škole Patrick Melissu docela dost ignoroval. To mu nedalo žádnou velkou práci. Vypadala osaměle, ve třídě sedávala až vzadu a zacuchaná světlá ofina jí padala do očí. Často se jí vysmívali, že bydlí v polorozpadlé chatě v lese a jejím společníkem je Beast Boy, jak všichni tehdy říkali Ryanovi. Ten do školy nechodil, jeho otec ho učil doma… údajně.


    Od prvního dne, kdy s Ryanem uviděli Patricka, tajně z lesa nové rodiny pozorovali. Občas je Melissa sledovala i sama, bez Ryana.


    Bill Patrickovi postavil na stromě „pozorovatelnu“, dřevěnou plošinu čtvercového tvaru, na kterou se dalo vylézt po žebříku. Jednou tam nahoře Patrick seděl a četl si na slunci komiks. Jeho mladší sestra Libby tančila dokola po zahradě v hezkých růžových šatečkách. Melissa si zkusila představit, jaký by byl její život, kdyby se narodila jako Byattová, a ne jako Quailová. Holčička v pěkných růžových šatech se zářivými vlasy a hromadou panenek. Pak si všimla, že Patrick z pozorovatelny zmizel. Pátrala po něm ve velké zahradě, než jí někdo zaťukal na rameno. S překvapením zjistila, že Patrick stojí za ní.


    „Kde je dneska tvůj Beast Boy?“ zeptal se s okouzlujícím úsměvem.


    Instinkt jí velel vyskočit a utéct. A přesně to udělala, prodírala se lesem a on pádil za ní. Nakonec klopýtla o kořen a o kámen si rozbila koleno. Honem jí přiběhl na pomoc, čistýma, jemnýma rukama ji zvedl na nohy, omluvil se a trval na tom, že se s ním musí vrátit a jít se k nim domů umýt.


    Chvíli o tom uvažovala, ale pak se objevil Ryan. Razil si cestu lesem, měl nahý hrudník a v ruce třímal bič, jaký měl Indiana Jones. Našel ho v lese a využil ho k tomu, aby se pokusil Patricka zahnat. Patrick se ale nenechal, klidně a sebejistě mu vysvětlil, že Melisse jenom pomáhal. To však Ryana vytočilo ještě víc, tak Patrickovi jednu vrazil. Odtáhl pak Melissu pryč, krev jí přitom kapala z rozbitého kolene na spadané listí.


    Vzpomínala si, že se za Patrickem ještě ohlédla. Díval se za nimi a křenil se. Vypadalo to, že krev, co mu crčí z nosu, vůbec nevnímá. V tu chvíli si uvědomila, že dvě děti žijící v divočině ho fascinovaly stejně jako on ji.


    „Pojď a sedni si tady,“ nabídl Peter Melisse a postavil se tak, aby mohla zaujmout jeho místo. „Lékařka je právě na vizitě. Slíbila, že se tu zastaví asi za půl hodiny.“


    „Dobře,“ řekla Melissa a jemně políbila Patricka na tvář. „Ahoj, miláčku, už jsem tady. A Grace je tu se mnou taky.“ Sledovala v jeho obličeji, zda bude nějak reagovat, ale nestalo se nic. Většinou byl tak živý, tak plný energie. Bylo těžké vidět ho tu takhle. Zamrkala, aby zaplašila slzy, a Ellie ji rychle objala. Byla to vysoká elegantní žena s krátce střiženými světlými vlasy a dokonalým smyslem pro módu. Melissa vždycky věděla, že si Peter vezme někoho takového. Někdy si říkala, jestli si Bill s Rosemary nepřáli, aby Patrick raději potkal dívku jako Ellie.


    „Peter četl Patrickovi noviny,“ vysvětlila Ellie. „Víš, jak má rád všechny novinky.“


    „To jo. Jen se nezmiňujte o výsledcích fotbalu,“ řekla Melissa a snažila se znít vesele navzdory skutečnosti, že její manžel tu ležel v kómatu a hadičky z něj visely do všech stran.


    „Nebo o volbách,“ zašeptal Peter. „Mluvil jsem s týmem. Myslím, že mají jedinou možnost, a to najít nového kandidáta.“


    Melissa si povzdechla a podívala se na Patricka. Byl by zklamaný.


    „Ahoj, Grace,“ pozdravila dívku Ellie. „Táta bude v pořádku, uvidíš.“


    Grace zírala na otce beze slov, jenom mrkala.


    Melissa šla k ní a vzala ji za ruku.


    „Dvojčata tu nejsou?“ zeptal se Peter.


    „Připadá jim, že na to nejsou ještě úplně připravení,“ odpověděla Melissa.


    Peter se zamračil. „Hm.“


    „Nějaké nové informace o tom, kdo to udělal?“ zeptala se Ellie.


    „Nic,“ odpověděla Melissa.


    „Něco takového v obci, jako je Forest Grove, to je neuvěřitelné. Kam ten svět spěje?“ zvolal Peter a ve vzteku bezděčně zaťal pěsti. „Vlastně vím přesně, kam svět spěje.“


    Melisse bylo jasné, jak to myslí: problémem byli dělníci z místní továrny, zvláště ti, kteří nepocházeli z Anglie. Kdykoli k nim přišli Peter s Ellie na večeři a Peter si dal pár drinků, začal trousit rasistické poznámky. Vybavovala si, že jeho otec Tommy se choval stejně. Ellie vždycky vypadala celá nesvá. Patrick taky, ale nikdo z nich to Peterovi nezatrhl. Jednou už to Melissa nemohla dál poslouchat a otázala se ho, jak nejslušněji uměla, jaký má problém s lidmi, co nejsou Angličani. Ihned se stáhl do sebe a později večer jí Patrick vyčetl, že byla na Petera dost nepříjemná.


    „To mně bylo nepříjemné, co říkal,“ odpověděla mu.


    „Vždyť znáš Petera, je to fajn chlap. Prostě se jen kapku víc napil.“


    „To jo,“ souhlasila Melissa. „Kapku víc se napil, ztratil tak trochu zábrany, a proto řekl, co si opravdu myslí. No, doufejme, že si bude pro příště pamatovat, že to nemá dělat.“


    „To ne, ale odteďka se bude bát před námi vyslovit svoje skutečné názory. To se stane!“


    „To mi vůbec nevadí!“


    Patrick měl pravdu, Peter přestal svá přesvědčení ventilovat.


    Po útoku na nejlepšího přítele se ale Peter zřejmě domníval, že Melissa bude jeho zastřený rasismus znova tolerovat.


    „Musím to říct,“ sdělil jí. „Kdyby tady neotevřeli tu továrnu, nikdy by se nic takového nestalo. Určitě jsem pro multikulturalismus, ale jestli kvůli tomu někdo ublíží mému nejlepšímu kamarádovi, odmítám se držet zpátky.“


    „Ten člověk byl Brit,“ pronesla najednou Grace.


    Melissa se na dceru překvapeně podívala. „Jak to myslíš, zlatíčko?“


    „Ano, myslela jsem, že nikdo nic neviděl,“ přidala se Ellie.


    Grace svraštila čelo a Melissa jí položila ruku kolem ramen a jemně ji stiskla. „Grace toho moc nenaspala. A víte, jakou má bujnou fantazii.“


    Peter s Ellie se na sebe podívali. Melissa věděla, že jim Grace připadá trochu zvláštní. Jejich dcera Zoe byla stejně stará, ale chovala se úplně jinak. Vlastně si Melissa byla celkem jistá, že právě Peter přesvědčil Patricka, aby nechali Grace vyšetřit kvůli autismu.


    „Petere, už budeme muset jít,“ řekla Ellie a vzala si kabát. „Přijdeš dneska večer na pátrání, Melisso?“


    Melissa se zamračila. „Pátrání?“


    „Táta zorganizoval na dnešní večer pátrání,“ prohlásil Peter hrdě.


    „Bylo to jen na facebookové skupině,“ vysvětlila Ellie.


    „Po čem se bude pátrat?“ zeptala se Melissa.


    „Po noži,“ odpověděl Peter. „Když najdeme nůž, je šance, že najdeme i DNA toho neřáda, co to Patrickovi udělal,“ vysvětlil a zoufale pohlédl na přítele.


    Melissa si všimla, že Grace se rozšířily oči zděšením, a snažila se nedat nic najevo. Peter měl samozřejmě pravdu a Melissa vážně potřebovala zjistit, co se s tím nožem sakra stalo. Taky si vzpomněla na letáky, které našla v lese. Co když se jich objevilo víc… co kdyby je někdo našel, až půjde na dnešní setkání?


    „Aha,“ řekla. „Vůbec nevím.“


    Ellie položila Melisse ruku na paži. „Určitě se ti to někdo chystá říct, oznámili to teprve před chvílí.“


    „Dobře,“ pokývala Melissa hlavou, obočí stále ještě svraštěné.


    Peter ji stiskl paži. „Tak se tam možná večer uvidíme. Drž se, všichni na tebe myslíme.“


    „Děkuji vám.“ Když vycházeli z místnosti, krátce se na ně usmála.


    „V pořádku, zlatíčko?“ zeptala se Grace, jakmile se za nimi zavřely dveře.


    Grace kývla.


    „Pojď, sedneme si k tátovi.“ Melissa si přitáhla židli na druhou stranu Patrickovy postele, aby mohly s Grace sedět vedle sebe. Když se posadily, vzala Melissa Grace za ruku a sledovala, jak dětskýma očima bloudí od oholené hlavy svého otce přes různé hadičky až k blikajícímu monitoru vedle něj.


    „Můžeš mu něco říct,“ navrhla jí. „A taky ho vzít za ruku, jestli chceš.“


    Ale Grace neřekla ani neudělala nic, jen dál v klidu seděla s mírně nakrčeným obočím.


    Melisse to přišlo hrozně líto. Jak to, že nechtěla na vlastního tátu promluvit ani se ho dotknout? Co se stalo, že mezi těmi dvěma vznikla taková propast? Lámala si hlavu, k čemu mezi Patrickem a všemi jeho dětmi mohlo dojít. Uvažovala o tom, co zaslechla Lewise říkat o šťastné rodince.


    Šťastná rodinka. Jo, přesně tak.


    Pokud Melissa věděla, žili spolu všichni spokojeně. Jednu dobu to tak nebylo, když umřel Joel, ale všechno se nakonec zase urovnalo.


    Melissa položila svoji ruku na Patrickovu. Vnímala silné modré žíly pod jeho kůží, ten pocit jí byl důvěrně známý. Ale jak dobře svého manžela vlastně znala? Co o něm doopravdy věděla? Neměla k dispozici žádná skutečná fakta, takže považovala za nespravedlivé klást si otázky „co když“ o muži, který tu před ní ležel v kómatu. A přesto, pokud někdo z dětí měl pocit, že má důvod bodnout vlastního otce do břicha, pak už Melissa nerozuměla vůbec ničemu a dělalo se jí z toho zle.


    „Pozdrav ho, Grace,“ pobídla ji Melissa. „Ať slyší tvůj hlas.“


    „Ahoj,“ zašeptala Grace.


    Jak to vyslovila, linka na monitoru se zdvihla, což znamenalo, že se Patrickův srdeční rytmus zrychlil.


    „Podívej, slyší tě!“ zvolala Melissa a ukázala na monitor. „Promluv na něj, Grace. Je to přece tvůj táta.“


    Grace zavrtěla hlavou.


    „Ale no tak, miláčku, prosím.“


    „Řekla jsem, že nechci!“ zaječela Grace, vyskočila a vyřítila se z pokoje. Melissa běžela za ní přes celé oddělení a ven na chodbu. Našla ji celou udýchanou sedět na parapetu.


    „Zlatíčko,“ začala Melissa a přistoupila k ní, „to nevadí. Nemusíš nic dělat ani nic říkat.“ Políbila dceru na tvář a uhladila jí světlé vlásky. Grace zabořila obličej Melisse do krku a třásla se po celém těle.


    „Je mi líto, že tohle musíš prožívat,“ šeptala jí Melissa a z očí jí vytryskly slzy. „Jenom bych chtěla, abys mi pověděla, co se stalo. Když mi to nepovíš, budu se o vás všechny hrozně bát.“


    Grace k ní vzhlédla vyděšenýma očima. „Já se taky bojím, mami. Mám opravdu strach.“


    Melissa skoro přestala dýchat. „Ale miláčku! Čeho se bojíš? Nebo koho?“


    Na podlaze chodby zaklapaly vysoké podpatky. Melissa vzhlédla a uviděla Andreu Cooperovou, jak kráčí směrem k nim a v ruce drží květináč s nějakou rostlinou, kadeře platinového mikáda se jí při každém kroku zhouply. Melissa si ihned vzpomněla na Cartera a to, že o ní něco říkal na novoročním večírku.


    Co to jenom mohlo být? A mělo to nějakou souvislost s Patrickovým zraněním?


    Když Andrea uviděla Melissu s Grace, zarazila se a rysy v obličeji jí trochu ztuhly. Pak nasadila soucitný úsměv a zamířila k nim.


    „Je mi líto, co se stalo,“ pronesla. „Všichni na vás myslíme – celé městečko. Jak je Patrickovi?“


    „Žádná změna,“ odpověděla Melissa. Byla naštvaná, že Andrea narušila tak zjevnou citlivou výměnu názorů mezí ní a Grace. Ale Andrea nikdy nebyla moc vnímavá.


    „To je citrónovník?“ zeptala se Grace a ukázala na rostlinu.


    „Přesně tak,“ odpověděla Andrea. „Víš, jak má tvůj otec rád citróny.“


    „Vážně?“ zeptala se Melissa.


    Andrea se naježila. „No jistě. Říkala jsem si, že až se vzbudí, mohl by si ho zasadit a každý nový citrón by mu připomněl, jaký pokrok udělal.“


    Když mluvila, hlas se jí třásl. Melissa by ji měla litovat, ale bylo všeobecně známé, že Andrea byla do Patricka šíleně zamilovaná. Trvalo to už od doby, kdy spolu jako teenageři chodili do školy. Melissa byla silně přesvědčená, že Andrea přišla o panenství právě s Patrickem.


    Andrea se rozhlédla kolem. „Dvojčata tu nejsou?“


    „Dneska ne.“


    „Ale už se byla na otce podívat, že?“


    „Ještě ne.“


    Vypadala překvapeně. „Vážně?“


    „Pro děti je to složité.“


    Andrea se přinutila ke strojenému úsměvu. „Jistě. A už víte nějaké další podrobnosti? Má bodnou ránu, že? A taky zranění na hlavě, ne? Stalo se to v kuchyni? Nebo někdo říkal, že v obýváku…“


    „Teď ne, Andreo,“ zarazila ji Melissa stroze.


    Andrea se podívala dolů na Grace a pak znova upřela pohled do prázdna. Melisse bylo jasné, že ji zoufale zajímají všechny krvavé detaily. Adrian jí toho zřejmě moc neprozradil a Melissa si ho o to víc vážila.


    Postavila se a Grace spolu s ní, ta schovala přitom obličej za matčinu paži. „Už radši půjdeme.“ Nemělo smysl nutit Grace sedět u táty, když by to rozrušilo jak ji, tak i Patricka.


    Chystala se vyrazit pryč, ale Andrea za ní zavolala: „Počkej chvilku!“


    Melissa vzdychla a otočila se. „Ano, Andreo?“


    „Večer máme sraz, všichni z městečka, předpokládám, že o tom víš. Zorganizujeme pátrání.“


    „Ano, právě jsem se to dozvěděla.“


    „To je dobře. Tak se tam uvidíme.“


    „No, ještě nevím jistě, jestli půjdu.“


    Andrea zvedla obočí. „Nevíš, jestli půjdeš? Přirozeně jsem si myslela, že tam budeš, Patrick je tvůj manžel. Určitě přijde celé městečko, všichni máme Patricka rádi.“ V očích se jí zaleskly slzy a ona se rychle usmála, aby to zakryla. „Pátrání je přece skvělý nápad, ne? Na lidi z Forest Grove se můžeš vždycky spolehnout, že udělají, co je třeba!“


    „To je ale pěkně blbej nápad! A vy jste pitomá, vlezlá ženská!“ rozkřičela se na ni Grace, malý obličejík celý rozlícený. Z úst jí při tom vylétla slina.


    Andrea překvapením otevřela silně namalovanou pusu.


    „Grace!“ Melissa si k ní přidřepla, aby jí viděla do očí. „Uklidni se, Grace!“


    Andrea si položila ruku na rozložitou hruď a zatvářila se otřeseně. „No, já…“


    „Moc se omlouvám,“ řekla Melissa, aniž na ni pohlédla. Nepřestávala se dívat na Grace, jejíž obličej byl teď bez výrazu. „Je toho na nás moc.“ Vzala dceru do náruče a Andrea se stáhla.


    „Samozřejmě,“ připustila, stále ještě zmatená. „Opatrujte se.“


    Vyrazila chodbou pryč a Grace přitiskla obličej matce ke krku.


    „Co mělo tohle znamenat?“ zeptala se jí Melissa.


    „Nevím,“ přiznala Grace a tvářila se nešťastně. „Prostě mě hrozně naštvala.“


    Melissa se dívala za Andreou, jak spěchá chodbou a letmo se za nimi ohlíží přes rameno. Uměla si představit, co si myslí: děti ani nejdou navštívit otce do nemocnice, manželka se nezúčastní pátrání, mladší dcera jí nadává. Něco tady nehraje. To byla oblíbená věta ve Forest Grove, jako by místní komunita měla v určitých situacích nějakou společnou intuici.


    Melissa se nechtěla stát jejich terčem, ale hlavně nechtěla, aby tomu byla vystavená Grace. Andrea byla otravná jako štěnice, ale taky měla v městečku vliv. Melissa si uvědomovala, že musí tuhle situaci zvládnout, aniž by si ji poštvala proti sobě.


    A pokud to znamenalo, že večer se zúčastní společného pátrání, tak ať.


    

  


  
    16


    Pátek 19. dubna 2019


    v 16.20


    Melissa seděla s Billem před velkou halou Lesního centra. Myslela na pátrání, které mělo každou chvíli začít, a nervozitou se jí stahoval žaludek. Nejradši by tu nebyla, ale její účast se očividně očekávala. Kromě toho mohlo být užitečné zjistit, co ostatní vědí.


    Centrum se nacházelo v rozlehlé dřevěné budově s obrovskými okny vpředu s výhledem do lesa. Bylo skoro navlas stejné jako ostatní domy ve Forest Grove. Uvnitř se nacházela malá recepce, kde Melissa kdysi pracovala, a obchod se suvenýry. Dále tu otevřeli kavárnu, kde často přes den posedávaly maminky, které vyrazily s dětmi ven, a byla cílem i horských cyklistů a běžců. Za kavárnou vedla naučná „stezka“. S finanční pomocí obce ji před mnoha lety založil Patrick spolu s Daphne. Ke stezce patřily interaktivní displeje s podrobným zobrazením života v lese a to, jak se městečku podařilo les využít. Stezka končila u Lesního centra, kde teď Melissa seděla. Budova se často pronajímala na svatby a oslavy. Na stěnách visely nádherné kresby stromů. Čekání tady Melisse znova silně připomnělo Patricka. V rámci dobrovolnické práce věnoval tomuto centru, jež bylo srdcem a duší celého městečka, spoustu energie a péče.


    Lidé stáli všude před obrazy a sál byl tak plný, že už nezbývala žádná volná místa. Bylo jasné, že účast na setkání i při samotném pátrání bude hojná. Melissa cítila, jak se jí krev hrne do tváří, a přerývaně dýchala.


    Uklidni se, nařizovala si. Všechno je v pořádku, přišli ti pomoct.


    Ohlédla se a kývla někomu na pozdrav, další na ni vrhali soucitné úsměvy. Kolem byly rozestavěné řady židlí a na pódiu byl dokonce stupínek, se kterým Andrea nadělala spoustu cavyků. Melissa měla skoro pocit, že se účastní svatby… nebo pohřbu. A když zahlédla Andreiny luxusní květované šaty, říkala si, že Andrea má zřejmě stejný pocit.


    Znova přemýšlela o Graceině výbuchu. Teď ji i dvojčata hlídala Rosemary. Melissa odvezla Grace domů, pak se na celé odpoledne vrátila k Patrickovi a navečer se vydala sem. Nechtěla, aby se děti účastnily dnešního setkání, a Rosemary souhlasila, že s nimi zůstane doma. Když se Melissa vrátila z nemocnice, jen se rychle převléknout, Grace se na ni pověsila a pevně jí svírala ruku. Dnešní Melissin výslech pro ni jistě musel být traumatizující. Jestli chce zjistit pravdu, bude se muset spolehnout na dvojčata.


    Ale napřed tohle pitomé setkání.


    „Vypadá to, že návštěvnost bude vysoká,“ poznamenal Bill a ohlédl se přes rameno, kde začali místnost zaplňovat další lidé. Melissa sledovala jeho pohled se smíšenými pocity. Na jedné straně se v hřejivé náruči komunity cítila dobře. Byli jako rodina, snad odjakživa, a ona byla ráda, že jí ostatní chtějí pomoct. Ale na druhou stranu sem dneska přišli proto, aby vypátrali člověka, co zranil Patricka… a je možné, že tím člověkem je někdo z jejích dětí. Nemluvě o záhadných letácích a dost reálné možnosti, že za nimi stojí právě někdo v této místnosti.


    Pevně k sobě přitiskla tašku, kde na dně pořád ještě ležely letáky. Rozhodně se jich musí co nejdřív zbavit.


    Dovnitř vešla žena s mužem, který nesl velkou kameru. „Ti jsou z místních novin?“ otázal se Bill.


    Melissa na ně zděšeně pohlédla. „Panebože, proč tu jsou média?“


    „Někdo pobodal významného člena obce,“ řekl Bill. „Pro místní tisk je to důležitá reportáž.“


    Melissa sledovala novinářku, která šla dopředu k pódiu, kde si podala ruku s Andreou. Pak Andrea ukázala směrem k Melisse a obě se vydaly směrem k ní.


    „Skvělý,“ zamumlala si neslyšně.


    „Melisso,“ řekla Andrea, když se k ní přiblížily, „tohle je moje stará přítelkyně Karin. Píše do rubriky Krimi zprávy místních novin.“


    Melissa stiskla ženě ruku.


    „Myslela jsem, že budeš ochotná k tomu říct pár slov,“ pokračovala Andrea. „Snažit se získat pozornost.“


    Melissu nenapadalo nic, co by mohlo být horší.


    „Vlastně ani ne,“ odpověděla jim. „Podle instrukcí policie nemám mluvit s médii, dokud nebudou mít něco oficiálního.“ Jistě, byla to lež, ale nenapadlo ji nic jiného, co by novinářka nemohla vyvracet.


    „Ale je ti jasné, že jakákoli pozornost v tomto případě je dobrá, ne?“ ptala se Andrea.


    „Řekla jsem, že ne, Andreo,“ opakovala Melissa a spěšně se usmála na novinářku, aby nepůsobila jako úplná megera.


    Andrea se zatvářila zklamaně a změřila si Melissu podezíravým pohledem.


    „To nevadí,“ odvětila novinářka. „Když budeme mít zprávy ze setkání a z pátrání, bude to stačit.“ Dala Melisse svoji vizitku. „Pokud si to rozmyslíte, zavolejte mi.“ Pak obě odešly, Andrea se ještě otočila a chmurně na Melissu pohlédla.


    Tommy vystoupal na stupínek a místnost ztichla. Se soudkovitým hrudníkem a slídivýma modrýma očima vypadal jako jeho syn Peter. Podle toho, jak se choval, měla Melissa občas pocit, že se pořád ještě považuje za policejního důstojníka.


    Tommy chvilku pozoroval lidi v sále. Všichni byli napnutí, včetně Daphne, která tu stála se založenýma rukama. Když uviděla Melissu, odměřeně na ni kývla. Byla dnes nezvykle zamlklá.


    „Děkuji, že jste dnes večer přišli. Mám za to, že události poslední doby nás všechny dost znepokojily,“ začal Tommy vážným hlasem. Spočinul pohledem na Melisse a Billovi a ostatní k nim vysílali soucitné úsměvy. „Cílem dnešního večera je najít jakékoli důkazy, které by mohly pomoct policii vypátrat toho hajzla, který to udělal, toho, kdo zranil našeho kamaráda Patricka.“


    Toho hajzla, který to udělal. To jako jedno z mých dětí? pomyslela si Melissa a obtočila ruce kolem těla.


    „Policie má můj velký obdiv,“ pokračoval Tommy, „nakonec i já sám jsem dříve pracoval jako detektiv,“ dodal a hruď se mu dmula pýchou. „Uplynulých čtyřiadvacet hodin bylo pro vyšetřování zásadních a podle toho, co vím od svých zdrojů u policie, nedošlo zatím k žádnému pokroku.“


    To je dobře, ne? uvažovala Melissa. Někdo z jejích dětí pravděpodobně bodl vlastního otce. Už jen při té myšlence se otřásla. Pokud by vyšetřování mělo vést k nim, o žádný pokrok rozhodně nestála. Potřebovala čas, aby na něco přišla.


    Pak se v místnosti rozhostilo ticho – dovnitř vešli dva detektivové pověření vyšetřováním Patrickova případu a nevypadali zrovna vesele.


    Tommy na okamžik mírně znervózněl, ale pak se uklidnil. „My o policii…,“ řekl a pokynul rukou k detektivům. Lidé se otáčeli, aby se na ně podívali, a šeptali si mezi sebou.


    Detektiv Crawford napochodoval doprostřed místnosti. Vyšetřovatelka s přísným výrazem zůstala vzadu a každého si soustředěně prohlížela. Když zakotvila pohledem u Melissy, ta si poposedla na židli. Zoufale si přála, aby sem byla vůbec nechodila.


    „Zdroje?“ zeptal se detektiv Crawford Tommyho. „O jaké zdroje se jedná?“


    „Člověk nikdy neprozrazuje identitu svých zdrojů,“ opáčil Tommy a nervózně se zasmál.


    Detektiv se obrátil k lidem v místnosti. „No, tohle je tedy velké shromáždění. Šli jsme kolem a zaujala nás ta spousta lidí. Teď už víme, proč… Vy provádíte pátrání?“


    Tommy kývl. „Přesně tak, detektive,“ řekl hlasitě a usmál se na všechny v sále. „Mysleli jsme si, že by se vám nějaká pomoc mohla hodit.“


    Detektiv Crawford se na něj křečovitě usmál. „Smím?“ zeptal se a ukázal na mikrofon v Tommyho ruce.


    Tommy na chvilku zaváhal, ale pak mu mikrofon zdráhavě předal.


    Detektiv se obrátil k lidem v místnosti. „Pro ty z vás, kteří to nevědí, já jsem detektiv Crawford a mám na starosti vyšetřování útoku na Patricka Byatta. Napřed vás chci ujistit, že děláme všechno, co je v našich silách, abychom vypátrali pachatele, který ho zranil.“


    V místnosti se ozvalo nesouhlasné brblání.


    „Také vám chci všem připomenout, že vyšetřování stále probíhá,“ pokračoval detektiv a vážně se na shromážděné podíval. „Musíme pečlivě dbát na to, abychom ho nijak neohrozili nebo aby nedošlo k neoprávněné manipulaci s důkazy, což by se v případě neoficiálního pátrání mohlo snadno stát.“


    Melissa viděla, jak je naštvaný, a co bylo horší, díval se s lehce nadzvednutým obočím přímo na ni. Kéž by se k němu mohla rozběhnout a povědět mu, že ani ona s tímhle pitomým pátráním nesouhlasila!


    „Už jste našli ten nůž?“ zavolal kdosi.


    Melisse se dělalo špatně od žaludku. Ten nůž, který děti schovaly.


    „Ještě ne,“ odpověděl detektiv Crawford s milým úsměvem. „Ale s ohledem na to, kde se teď nachází vyšetřování… “


    „Kde asi?!“ vykřikl Graham Cane.


    „Ztichni, Grahame!“ zarazila ho Rebecca Feineová, majitelka hospody Na kraji lesa. „Je to zatím jen čtyřiadvacet hodin, dej jim ještě šanci.“


    „Ta paní má naprostou pravdu,“ řekl detektiv Crawford. „Jsme ještě úplně na začátku.“


    „Tak nám povězte, co to znamená,“ požadovala Belinda Bellová. „Tohle je naše městečko, naše komunita, zasloužíme si dozvědět se nějaké informace. Vloupal se někdo do domu, například?“


    „Nic tomu nenasvědčuje,“ odpověděl detektiv.


    „Takže někdo prostě vešel dovnitř?“ zeptal se Peter Mileham.


    „Je to víc než pravděpodobné,“ odpověděl znova detektiv Crawford. „Vypadá to, že tady lidé dveře běžně nezamykají, mám pravdu?“


    Všichni přikývli. Ve Forest Grove na to byli hrdí.


    „Teď už ne,“ pronesla nějaká žena o několik sedadel za Melissou, založila si ruce na prsou a potřásla znechuceně hlavou. Melissa v ní poznala Charlie Caneovou, dceru Grahama Canea a matku dívky, která chodila do stejné třídy s dvojčaty. Melissa ji nikdy neměla moc ráda. Byla ten typ ženské, která si dává na sociální sítě svoje fotky v odvážném fitness oblečení a předstírá, že tím chce čistě jen „inspirovat“ ostatní, aby zhubli. Vzhledem k tomu, že neměla ani kilo navíc, šlo ve skutečnosti jen o domýšlivý způsob, jak získávat lajky.


    „Co všichni ti imigranti, co se přistěhovali do Ashbridge? Už jste je vyslechli?“ ptala se teď Charlie.


    „Ježíšikriste,“ povzdechla Daphne. „Prosím vás, nedělejte z toho komentáře pro Daily Mail v přímém přenosu.“


    Někteří v sále se té poznámce zasmáli.


    „Ale Charlie má pravdu!“ namítla Belinda Bellová. „Vsadím se, že co továrna otevřela, stoupla tu kriminalita.“


    „Okolní města a vesnice samozřejmě prověřujeme a jejich obyvatele vyslýcháme,“ odpověděl detektiv. „Musíme však uvážit i možnost, že Patrick pachatele znal,“ dodal a rozhlédl se po místnosti.


    Melissa nepřestávala koukat do země, svírala a rozevírala pěsti a snažila se pravidelně dýchat.


    „To je nepravděpodobné,“ řekl Bill a zakroutil hlavou. „Nikdo, koho Patrick znal, by mu nic takového neudělal.“


    „Jak si tím můžeš být tak jistý, Bille?“ zeptala se Rebecca. „Svět není tak černobílý, jak byste ho všichni rádi viděli.“


    „Bill má pravdu,“ souhlasila Andrea. „Patrickovi by nikdo neublížil. Všichni ho tu máme rádi.“


    „Jo, hlavně ty, Andreo,“ uslyšela Melissa zašeptat někoho za sebou.


    Ohlédla se, aby se na toho člověka podívala. Cítila se nesvá, když lidé mluvili tak otevřeně o tom, že Andrea je zamilovaná do Patricka.


    „Pojďme si poslechnout, co nám chce detektiv říct,“ navrhl Tommy. „Takže, detektive, vy tvrdíte, že Patrick byl konkrétním cílem nějakého útočníka? Že nešlo jen o vloupání, které se zvrtlo?“


    „Jak jsem již uvedl, sledujeme řadu stop,“ odpověděl detektiv Crawford zvýšeným hlasem, aby přehlušil nespokojené šeptání.


    „Jakých stop?“ zeptal se Bill.


    „To tady teď nemůžu probírat.“


    „Asi to bude nějaký teenager, co vzal Hru o trůny moc vážně,“ poznamenala Pauline Sharpeová, Melissina bývalá spolužačka ze školy. „V parku je čím dál víc graffiti.“


    Melissa si všimla, že Kitty Fletcherová vehementně přikyvuje.


    „Fortnite,“ zašeptala Daphne a obrátila oči v sloup.


    „Ano,“ řekla Belinda. „Podívejte se, co se stalo s Jacobem Simmsem!“


    Při zmínce o jejím bývalém pacientovi Jacobovi se Melisse zvedl žaludek.


    Andrew Blake, asi čtyřicetiletý muž s poďobaným obličejem, oblečený do vojenské uniformy, si založil ruce na prsou. „Teda, jestli je to někdo z městečka, bude toho šeredně litovat. Tady u nás taková věc nikomu neprojde, ať je starý, nebo mladý.“


    Melissa se na něj zděšeně podívala a ostatní souhlasně zamumlali.


    „Žádný zásah občanské hlídky tady nedopustím,“ zvolal detektiv Crawford hlasitě. Rozvášněný sál se ztišil. „Každá taková iniciativa bude tvrdě potrestána. Rozuměli jste tomu?“


    Lidé reptali a obraceli oči v sloup.


    „A co ta údajná hádka mezi Ryanem Dayem a Patrickem?“ zeptal se Andrew.


    Z davu se ozývaly poznámky a lidé se otáčeli k Daphne, Ryanově bývalé manželce.


    Melissa pátrala v paměti a snažila se vzpomenout na nějakou hádku mezi Patrickem a Ryanem. Ano, jejich vztah byl vždycky napjatý, už od doby, kdy se jako kluci poprali. A v poslední době na sebe byli naštvaní kvůli starému dubu, co chtěl Patrick pokácet. Nikdy to však nepřerostlo v něco víc než pár nepříjemných slov… Alespoň pokud věděla.


    „No jo, je divné, že nedorazil,“ utrousil Graham Cane.


    „To všechno je součástí našeho vyšetřování,“ řekl detektiv Crawford.


    „Můžeme, prosím vás, nechat Ryana na pokoji?“ otázala se Daphne. „Jen kvůli tomu, že nedodržuje společenská pravidla ve Forest Grove, nemusí být přece podezřelý.“


    „Ale kvůli tý hádce, co někdo slyšel, zase jo,“ opáčil Andrew.


    „Slyšel ji člověk, co Ryana nesnáší, protože ho jednou přistihl, jak leze opilý na starý dub,“ řekla Daphne a probodla Andrewa pohledem.


    „Chceš říct, že lžu?“ vyjel na ni Andrew.


    „Jo!“ zaječela na něj Daphne.


    „Andrew má možná řadu chyb, ale rozhodně to není lhář,“ bránil ho Graham.


    „Ale prosím vás!“ zasmála se Rebecca Feineová.


    „Tak dost!“ vykřikl detektiv Crawford. „Tohle je přesně důvod, proč bychom žádnou podobnou akci, jako je tahle, neschválili.“


    „Máme právo dozvědět se, co se stalo Patrickovi Byattovi,“ namítla Belinda Bellová. „Máme právo scházet se jako komunita, abychom věc prodiskutovali.“


    „Jasně, sakra, máme přece svobodu projevu!“ křičel kdosi.


    „Samozřejmě,“ volal Andrew. „Nějakej malej všivák vlezl do jednoho z našich domů a pobodal jednoho z našich lidí. To nestrpíme.“


    Lidé se zase rozpovídali a pokyvovali hlavami na souhlas.


    „Obnovte trest smrti!“ zařval někdo z davu. „Ten hajzl by měl viset.“


    „Proboha!“ ozvala se Daphne a kroutila hlavou. „Tohle je fraška.“


    Melissa si zakryla uši rukama. Trest smrti. Oběšení. Všichni chtějí vidět krev! Byla vyděšená, protože by to mohla být krev jednoho z jejích dětí, i když o tom teď nikdo nevěděl. Není divu, že Grace se tolik bála.


    „Buďte zticha!“ vykřikla zničehonic Daphne. Ukázala na konec sálu. Melissa se tam podívala a zalapala po dechu. Stála tam její dvojčata s Rosemary, oči strachem do široka otevřené. Bylo jasné, že všechno slyšeli.


    Sál utichl. Melissa vyskočila a rozběhla se k nim.


    „Co tady děláte?“ ptala se.


    Lilly se na matku bojácně podívala. „Grace se ztratila!“
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    „Jak to myslíš, že se Grace ztratila?“ zeptala se Melissa.


    „Mysleli jsme, že je pořád v pokoji,“ řekla Rosemary a zoufale lomila rukama. „Ale když jsem se šla na ni nahoru podívat, byla pryč.“


    „Prohledali jsme celý dům,“ přidal se Lewis a hnědé oči se mu zalily slzami. „Zahradu i les vedle. Ale nic.“


    Melissa přemýšlela o tom, jak Grace v nemocnici říkala, že má strach, a snažila se zastavit narůstající paniku. Napadla ji strašlivá myšlenka. Co jestli Grace dneska ráno lhala, když říkala, že nikoho nekryje? Co když je do toho zapletený ještě někdo další a teď ji unesl?


    Detektiv Powellová se k nim zvolna přiblížila. „Grace se ztratila?“ zeptala se.


    Všichni přikývli.


    „Stává se často, že se takhle ztratí?“ ptala se dál detektiv Powellová.


    Melissa se několikrát zhluboka nadechla, aby se uklidnila. „Grace občas někam zmizí na malou procházku,“ připustila. „Snadno se nechá unést, třeba uvidí lišku a rozběhne se za ní a tak podobně. Určitě se jí nic nestalo.“


    Ale když se podívala na ztemnělý večerní les, už si tak jistá nebyla.


    Přistoupil k nim Tommy Mileham: „Je všechno v pořádku?“


    „Malá Grace se ztratila,“ vysvětlila Rosemary.


    „Panebože!“ zvolala Andrea, která je poslouchala. „Grace se ztratila!“


    Lidé na Melissu vrhali zděšené pohledy. Zavřela oči a musela se štípnout do nosu. Tohle bylo to poslední, co potřebovala.


    „Určitě bude v pořádku,“ řekla roztřeseným hlasem. „Už se to stalo i dřív.“


    „Už to někdy udělala?“ podivila se Belinda Bellová. „Sama potmě v lese?“


    „Ale vždyť je to malá holka!“ zhrozila se Andrea.


    „Ještě to bude trvat, než se úplně setmí. A je jí deset, proboha, nic se jí nestane,“ řekla Daphne. „Když bylo Maddy tolik, taky jsme ji s Ryanem nechávali brouzdat po lese.“


    Některé z maminek se na Daphne podívaly s tázavě pozvednutým obočím.


    „To je trochu nezodpovědné,“ namítla Belinda a zkřížila ruce na prsou. Kitty Fletcherová přikyvovala. „Některé části lesa jsou hodně zarostlé. I dospělí se tam snadno ztratí, natož děti.“


    Díky, to mi pomohlo, teď se cítím ještě o něco hůř, chtělo se Melisse vykřiknout.


    „Co když ten člověk, co napadl Patricka, je pořád tam někde venku?“ zeptala se Andrea a oči se jí rozšířily znepokojením. „Nemůžeme nechat malou holku samotnou se toulat po lese.“


    „Pojďte, půjdeme najít Grace!“ zavolal Tommy Mileham.


    Všichni zamířili do lesa, dokonce i oba detektivové. Pátrání po noži se najednou změnilo v pátrání po dceři oběti.


    „Musíme před nimi získat náskok,“ nařídila Melissa dvojčatům. „Když Grace uvidí, jak se k ní žene takový dav, bude vystrašená. Rosemary, Bille, můžete se vrátit domů a počkat tam na ni, kdyby se vrátila?“ požádala je. Oba souhlasili a odešli směrem ke svému domovu.


    „Grace takové zmatky nesnáší,“ podotkla Lilly, když se rozběhli do lesa. Její třesoucí se hlas prozrazoval, že má strach.


    „To je fakt,“ nejistě se zasmál Lewis. „Nejspíš bude někde dloubat klackem do nějakého chcíplého zvířete.“


    „Co dělala Grace, než odešla?“ zeptala se Melissa a sledovala mihotající se světla baterek v dálce a lidi, co volali jméno její dcery.


    „Prostě si četla v pokoji,“ odpověděla Lilly. „U Grace nikdy nevíš.“


    „Grace se sice někdy chová jako starší,“ začala Melissa opatrně, když odbočili z hlavní cesty, šlapali po větvích a listech a pátrali po nápadné hřívě blonďatých vlasů, „je ale pořád ještě moc malá. Vy si nedokážete představit, jak to pro ni musí být těžké.“


    Lewis s Lilly na sebe pohlédli a Melissa viděla, že spolu komunikují, aniž by si řekli jediné slovo, jak to dvojčata někdy dělají.


    „Musíme myslet na Grace,“ pokračovala, „jaký dopad to celé má na její dětskou mysl. Nejspíš právě proto utekla! Důležité je to, co je pro ni dobré, pro nás všechny.“


    „To ne, mami,“ odporovala Lilly. „Grace nejspíš utekla proto, že jsi ji cestou do nemocnice vyslýchala.“


    Melissa se zamračila. „Ona vám o tom řekla?“


    Oba přikývli. Melissa se zastavila a popadla je za ruce. „Vy ale chápete, proč se to snažím zjistit, že ano? Abych vám mohla pomoct, bude jistě lepší, když se to dozvím dřív než ostatní,“ prohlásila a ukázala rukou k lidem v dálce, co pročesávali les. „Právě jste přece na shromáždění slyšeli jejich názory. Tohle nám snadno může přerůst přes hlavu. Pokud to nevezmeme pevně do rukou, tak to udělají lidi jako Andrew Blake a Tommy Mileham.“


    V Lewisových tmavých očích se objevily obavy. Pak se ale napřímil. „Máme to pod kontrolou, mami. Ten nůž jsme schovali, tak co?“


    Melisse se podlomila kolena. „Takže je pravda, že ten nůž jste schovali vy?“ Poprvé to otevřeně přiznal.


    Lilly zavřela oči a Lewis vzdychl. „Jo,“ hlesl odevzdaně.


    „Kam jste ho schovali?“ ptala se Melissa.


    „Nejlepší bude, když to nebudeš vědět,“ odpověděl Lewis.


    „Vážně? Takže patnáctiletý kluk ví, kam je nejlepší schovat nůž, kvůli kterému na něj i jeho sestry může padnout podezření, že pobodali svého otce?“


    Odhodlaný výraz na Lewisově tváři vystřídala nejistota.


    Popadla ho za paži a přitáhla si ho k sobě. „Až ho policie nebo někdo tady z těch najde, budou mít svůj důkaz. A já mám pocit, že bys byl radši, kdyby žádný důkaz neměli.“


    „Zatím ale nic nenašli,“ poznamenala Lilly. „Dokonce i když prohledali celý dům.“


    „Takže je pořád ještě v domě?“ Lilly zrudly tváře a Melissa zakroutila hlavou. „Ježíšikriste, copak jste se vy dva zbláznili? Právě teď je u nás doma policie a znova tam všechno procházejí pro případ, že by něco přehlédli.“


    „Dobře,“ řekl Lewis. „Dojdu pro něj a schovám ho někam jinam.“


    „A jak to chceš udělat, Lewisi?“ zeptala se Melissa. „U předních dveří stojí policista čtyřiadvacet hodin denně.“


    Pokrčil rameny. „Něco vymyslím.“ Vyrazil dopředu a předešel ji. „Pojďte, musíme najít Grace.“


    Melissa se za ním rozběhla, vzala ho za paži a otočila ho k sobě. „Nebudeš dělat nic, je to jasné, Lewisi? Ať to nezvoráš ještě víc, než už to je.“


    Z houští k nim zamířili dva lidé: Eamon Piper se synem Harveym. Oba byli malé postavy, podsadití, s hřívou plavých vlasů a červenými tvářemi.


    Melissa syna pustila.


    Harvey se na Lewise podíval a přimhouřil oči, Lilly si ho prohlížela od hlavy k patě.


    Vloni měl Lewis s Harveym ostrý spor, který vyústil v pozvání Melissy a Patricka do školy. Podle Lewise Harvey napadl Lilly na sociálních sítích. Lewis měl pro své sestry slabost. Jak o nich někdo řekl něco nehezkého, byl v průšvihu, to věděl každý. Po návratu ze školy si Melissa vyhledala na Snapchatu Harveyho komentář k příspěvku, ve kterém Lilly posílala polibek do kamery, plné rty namalované jasně růžovou rtěnkou. Napsal tam Prolhaná děvka a Melissa byla na svého syna tajně hrdá za to, že se sestry zastal. Od té doby byl vztah mezi oběma rodinami rozpačitý.


    „Zrovna jsme prohledali oblast za domem,“ sdělil jim Eamon. „Žádná stopa. Ale Grace bude určitě v pořádku.“


    „Doufám,“ vzdychla Melissa. „Opravdu vám moc děkujeme, že nám ji pomáháte hledat, že jo, děti?“ řekla a dloubla dvojčata loktem.


    „Jo,“ zamumlal Lewis, ale na Harveyho se ani nepodíval. Lilly vůbec nepromluvila, jen zkřížila ruce na hrudníku a mračila se do dálky.


    „Támhle už jste byli?“ zeptal se Eamon a ukázal na úsek lesa, který zrovna prošli.


    „Ano,“ kývla Melissa.


    „Dobře,“ řekl Eamon rezervovaně. „Tak my se podíváme do východní části.“


    Vydali se pryč, a když Harvey procházel kolem Lewise, zlostně se na něj podíval.


    „Tak pojďte,“ pobídla je Melissa. „Půjdeme najít vaši sestru.“


    Šli lesem a Melissa si vzpomněla na svoji první večerní procházku s Patrickem. Bylo to pár týdnů poté, co se přistěhoval do Forest Grove a co se při jejich prvním setkání popral s Ryanem. Tentokrát přišel Patrick za Melissou domů. Překvapilo ji, když ho uviděla, jak se blíží z lesa směrem k jejich domu. Vždyť spolu řadu týdnů chodili do stejné třídy a on s ní za celou dobu nepromluvil ani slovo. Později se jí přiznal, že do ní byl už nějakou dobu tajně zamilovaný. Její dlouhé blond vlasy a přirozeně krásná tvář ho okouzlily, ale líbilo se mu i to, že nebyla jako ostatní holky ve škole, které mu nadbíhaly. Místo MTV a šminků ji zajímala příroda a umění.


    Přicházel k chatě a ona byla zrovna venku a četla si starou knížku. Její matka věšela prádlo na šňůru nataženou mezi dvě borovice. Když ho matka uviděla, zamračila se a přikázala Melisse, ať jde dovnitř. Melissa věděla proč. Nechtěla, aby někdo viděl modřinu, kterou měla dcera na tváři. Přiměla ji zůstat jeden den ze školy doma, než se všechno uklidní.


    Ale Melissa se nechtěla schovávat, a už vůbec ne před Patrickem Byattem. Takže matku ignorovala a počkala na něj.


    „Dobrý den, paní Quailová,“ pozdravil Patrick, zdvořilý jako vždy. Musela mu připadat hrozně divná. Jeho matka, Rosemary, byla tehdy hezká žena v tradičním smyslu, měla tmavé vlasy a oči. V porovnání s ní vypadala Melissina máma jako divoženka – měla stříbrné vlasy do pasu, tetování a navíc si libovala ve výrazných očních linkách. Na Patricka se dívala přimhouřenýma očima, podezíravě, jako vždycky.


    „Může se mnou jít Melissa na procházku?“ zeptal se jí Patrick.


    Matka chvilku váhala a pak, k Melissinu překvapení, souhlasila, jistě proto, že zachytila v očích své dcery prosebný pohled.


    Když vyrazili, Patrick si všiml modřiny na Melissině tváři, ale neřekl nic. Místo toho šli dál a dál lesem a povídali si o stromech i o škole. Zdálo se, že Patricka úplně uchvátila – sledoval ji, když mluvila, dokonce jí odhrnul světlé vlasy z očí. Chvilku si myslela, že by se mohli políbit, ale Patrick byl dokonalý gentleman a o hodinu později ji doprovodil domů. Díval se za ní, dokud nevešla do domu.


    Pak za ní chodil každý týden v neděli a jejich procházky se postupně prodlužovaly.


    „Kdo je ten kluk?“ ptal se Melissin táta.


    „Jo, ten je z moc bohaté rodiny,“ přeháněla matka. „Lissie s ním může jít ven, nijak jí to neublíží,“ dodala a mrkla na Melissu, hrála to na manželovu hamižnost. Když se teď Melissa ohlížela zpátky, myslela si, že matka si nejspíš přála vidět ji aspoň někdy šťastnou.


    Při procházkách s Patrickem nedošlo na nic víc než na povídání. To Melissu překvapilo, protože ve škole kolovaly zvěsti, jak „je na holky“. Tajné polibky za skříní ve skladu. Psaníčka, co si dívky předávaly mezi sebou. Jejich společné procházky se staly pravidlem až do chvíle, kdy se jednou v noci Melissa ocitla u Patricka v kuchyni v noční košili. Tři měsíce nato, týden po smrti Melissiny matky, se poprvé políbili v lese pod starým dubem.


    Melissa se zarazila. „No jistě! Grace šla určitě ke starému dubu, vsadím se, že sedí na lavičce babičky Quailové.“


    Dvojčata souhlasně přikývla a všichni přidali do kroku, až dorazili k velikému dubu. Obrovské větve vrzaly ve večerním větříku.


    Melissa tam uviděla sedět postavu a na chvilku si vzpomněla na matku. Právě tady ji našli v den, kdy zemřela.


    Ale tohle nebyla její matka, byla to Grace. Přiběhli k ní, Melissa ji hned vzala do náruče a úlevou si přitiskla dlaň na čelo.


    Lewis a Lilly si k nim sedli a všichni se vzájemně objali.


    Melissa pohlédla dolů na hlavy dětí. Měla Lilly pravdu? Co když její neustálé vyptávání a snaha dozvědět se pravdu všechno jenom zhoršovaly? Ale co jiného mohla dělat? Musí přece zjistit, co se stalo, aby mohla děti chránit. Nebylo čeho jiného se chytit, jedině snad říct všechno policii, ale o téhle možnosti zkrátka nemohla uvažovat. Měla pocit, že by tím děti doslova předhodila lvům. Její manžel ale ležel v nemocnici s bodnou ránou a ona měla samozřejmě povinnost zjistit, kdo mu sakra něco takového udělal.


    Protichůdné pocity ji trhaly na kusy.


    „Podívejme se, koho tu máme,“ ozval se nějaký hlas. Všichni vzhlédli a viděli, že je sledují oba detektivové. Detektiv Crawford popošel blíž a dřepl si před Grace. „Tys nám teda nahnala strachu, mladá dámo.“


    Grace se na něj podívala uslzenýma očima.


    „Je toho na ni moc,“ řekla Melissa a hladila ji po vlasech.


    Lidé se začínali vynořovat z lesa.


    „Tady je!“ volal někdo. „Grace je tady.“


    „Nemůžeme jim zazlívat jejich zápal pro věc, že?“ poznamenal detektiv Crawford ke své kolegyni, když sledoval houfující se sousedy. „Pochybuji, že téhle partě něco unikne. Začínám si myslet, že při vyšetřování případu vašeho manžela nám nejvíc pomůžou právě lidi z Forest Grove.“


    Všichni se pomalu scházeli na pasece a Melissa pozorovala ty známé tváře. Přátelé a rodina, široké úsměvy plné úlevy, když uviděli Grace. Celý život se na tyhle lidi spoléhala a detektiv měl pravdu. Pro vyšetřování mohli být skutečně největší pomocí… a pro ni tím pádem největší hrozbou.


    Podívala se na děti. Jestli někdo z nich bodl Patricka, bude ho muset chránit právě před lidmi z Forest Grove.
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    Pátek 19. dubna 2019


    ve 21.05


    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Graham Cane


    To jsme toho dneska tedy vypátrali. Ačkoli, někomu se povedlo najít původní dózu z cukrářství v Ashbridge z roku 1870, ta může mít cenu pár šilasů.


     



    Rebecca Feineová


    Ale našli jsme přece Grace, ne?


     



    Belinda Bellová


    Bylo to tedy dost zvláštní, jak se ta holka ztratila, to vám povím. Pátrání by stejně nikdy nemohlo být úspěšné, řekněme si to na rovinu.


    Podle mě bylo to setkání předtím mnohem přínosnější. Mám na tyhle věci čuch a podle mě tady něco trochu smrdí.


     



    Graham Cane


    Vím, co tím Belinda myslí. Policie se evidentně domnívá, že člověk, který tohle Patrickovi udělal, ho znal. A náš místní správce lesního parku se pátrání nezúčastnil, není to zvláštní?


     



    Tommy Mileham


    Taky jsem si všiml, Grahame, že tam Ryan Day nebyl. Co jsi myslel tou hádkou Ryana s Patrickem, Andrewe Blaku?


     



    Andrew Blake


    Renee z lékárny mi o tom řekla. Prý minulý měsíc slyšela, jak se ti dva v lese hádají. Řekla to i policii, když za ní nedávno přišli.


     



    Debbie Lampardová


    Nedokážu si představit, že by Ryan někomu ublížil.


     



    Eamon Piper


    Ale, prosím tě! Vždyť ten člověk se ani neusměje.


     



    Rebecca Feineová


    Aha, a proto bude určitě násilník! Neusměvavý vrah.


     



    Graham Cane


    Sarkasmus je nejnižší forma humoru, Rebecco. Ryan byl vždycky zvláštní, toulal se sám po lesích. Měla jsi ho vidět, když byl mladý. Byl jako vlk, vrčel na každého, kdo šel do lesa na procházku se psem.


     



    Belinda Bellová


    Melissa byla jednu dobu taky taková, než se nastěhovala k Byattovým. Úplná malá „Tarzanka“.


     



    Andrew Blake


    Jo, hodně se s Ryanem kamarádili, když byli malí. Hádám, že Melissa toho ví víc, než říká. To, jak se včera večer chovala… byla úplně mimo. Mám na tyhle věci nos, absolvoval jsem výcvik.


     



    Kitty Fletcherová


    Tvůj „výcvik“! To myslíš ten šestitýdenní kurz orientačního běhu, Andrewe? Ta žena je v šoku, prokristapána! Nech ji na pokoji.


     



    Daphne Petersonová


    A o Ryana se taky neotírej. Všichni víme, proč se jen třeseš, abys na něj mohl ukázat prstem. Pořád ti leží v žaludku, že jsi kvůli němu vypadal jako kokot, když jsi vloni lezl opilý na ten dub. Žádná úcta, když uvážíme, co se tam stalo Melissině mámě.


     



    Andrew Blake


    Přestaň to teď vytahovat! Snažil jsem se ten strom prozkoumat! A bolelo mě koleno, jinak bych mu nakopal zadek.


     



    Jackie Shillingfordová


    No tak, lidi, Byattovi to teď mají těžké a to poslední, co potřebují, jsou spekulace a hádky. Andreo Cooperová, myslím, že tenhle příspěvek bude třeba odstranit.


     



    Andrea Cooperová


    Nesmažu ho, věřím ve svobodu projevu. Ale považujte tuto diskusi za UZAVŘENOU!
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    Sobota 20. dubna 2019


    v 7.45


    Druhý den ráno se Melissa probudila s pocitem odhodlání. Když se oblékla a přečetla si zprávu od Billa, který strávil noc u Patricka, šla rovnou k podkrovní místnosti a jemně zaklepala na dveře. Zevnitř se ozvalo Lewisovo rozespalé „Jo?“ Vešla do pokoje a zjistila, že Lewis je už napůl vzhůru a hraje nějakou hru na telefonu. Dívky ještě spaly.


    „Nespal jsi dobře?“ zeptala se ho.


    „Copak já můžu někdy dobře spát?“ povzdechl si Lewis. Měl s tím odjakživa potíže, už od útlého věku. Kvůli jeho problémům dokonce docházeli i za odborníkem na poruchy spánku a vyzkoušeli nejrůznější léky. Nic však nefungovalo. Řekl jí, že už si na to zvykl, a Melissa ho v noci slýchala zlehka našlapovat po domě. Když se na něj teď dívala, zdál se jí vyčerpanější.


    „Asi je dobře, že holky ještě nejsou vzhůru,“ řekla. Přešla k jeho posteli a posadila se k němu. „Co ten nůž?“ zeptala se tiše. „Kam jsi ho schoval?“


    Zamračil se. „Proč?“


    „Schovám ho sama. Pořádně.“


    Odložil telefon a narovnal se. „Vážně? A kam?“


    „To nemusíš vědět. Prostě mi věř. Říkám ti, že vím o dobrém místě.“ Vyhlédla ven na stromy. „Nezapomeň, že jsem v tomhle lese prožila celé dětství. Jen tak poznáš ty nejlepší schovky.“


    Lewis se zatvářil nejistě a Melissa ho vzala za ruku. „Musíš mě nechat, abych vám pomohla. Jsem si jistá, že ten nůž u nás zůstat nemůže.“


    „Ale tvrdila jsi, že před domem stojí policejní hlídka. Jak se dostaneš dovnitř?“


    „S tím si nějak poradím.“


    Lewis polkl a pohlédl na spící hlavy sester. „Dobře. Je pod dřezem, v tom zastrčeném koutě pod koši na odpadky. Jak jsme minulý rok našli tu chcíplou myš, když to tam začalo smrdět.“


    Melissa přikývla. Byl to vlastně dost dobrý úkryt. Tak dobrý, že policie ho zatím ještě neobjevila… ale kdyby se rozhodli vytáhnout skříňky ze zdi, snadno by na něj narazili.


    „Takže jsi ho schoval ty, Lewisi?“ zeptala se syna.


    „Jo.“


    „Přece jen jsi mi nakonec něco prozradil,“ poznamenala. Zhluboka se nadechla, aby se připravila na další otázku. „Byl jsi to ty, kdo to udělal?“


    Lewis se zamračil a odvrátil se. „To ti nepovím.“


    „Možná bych to totiž pochopila, kdybys mi řekl důvod.“ Vzala ho za rameno a otočila ho k sobě. „Třeba na něco přijdeme, my dva. Můžeme…“


    Odstrčil jí ruku. „Mami, já ti to nepovím, jasné?“ rozčílil se.


    Najednou měla hroznou chuť mu jednu vrazit, ale hned nato ji zaplavil strašný pocit viny. Není přece jako její otec! Vstala a chystala se odejít, ale Lewis ji chytil za ruku. Pohlédla na něj. „Promiň, mami, že jsem křičel. Vím, že se nám snažíš pomoct, jako třeba s tím nožem. Díky.“


    „Ale vždyť víš, že tím se to nevyřeší. Táta se probere a všechno řekne.“


    „Nebo se třeba nikdy neprobere.“


    Vrhla na syna zděšený pohled. „Jak můžeš něco takového vyslovit? Je to tvůj táta. Muž, který tě choval, když ses narodil, naučil tě jezdit na kole a hrát fotbal. Byl s tebou, když sis tenkrát zlomil nohu, dokonce si vzal i volno z práce, aby se o tebe mohl starat.“ Popadla ho za ramena a zatřásla s ním. „Je to tvůj táta, Lewisi. Tvůj táta!“


    „Já vím, mami! Myslíš, že to nevím?“


    „Tak jak to, že je ti jedno, jestli bude žít, nebo umře?“


    „Není mi to jedno!“ Všimla si, že Lewis ztěžka dýchá. Před několika lety mu diagnostikovali astma. Zřídkakdy dostal velký záchvat, ale když se to stalo, vždycky se o něj bála.


    „Kde máš inhalátor?“ zeptala se.


    Ukázal k tašce, která ležela na podlaze. Sebrala ji, prohledala kapsy a nakonec inhalátor našla. Párkrát se z něj rychle nadechl a pak se opřel o polštář za sebou.


    Tlačila na něj příliš, stejně jako na Grace?


    „Ach, ty můj chlapečku,“ řekla a přivinula ho k sobě. Opřel se o ni. „Nezlob se, mami,“ zamumlal.


    „Myslím, že se potřebuješ dobře vyspat,“ poradila mu. „Je ještě brzy.“


    „Mami, víš, že jsem nespavec.“ Ale jak to řekl, začal zívat.


    „No tak,“ přitáhla k němu pokrývku, aby si pod ni mohl zalézt. Natřásla deku a zabalila ho do ní, jako to dělávala, když byl ještě malý. Chvíli seděla a dívala se na něj, hladila ho po opálené paži a on začal postupně usínat. Pamatovala si, že takhle ho ukládala ještě jako batole. Když spal, vypadal úplně jinak, tak klidně.


    Pak odešla z pokoje a přesunula se dolů do přízemí. Rosemary už byla v kuchyni. Vypadala vyčerpaně, pod hnědýma očima se jí rýsovaly tmavé kruhy.


    „Nějaká nová zpráva od Billa?“ otázala se Melissa.


    Rosemary vzdychla. „Nic.“ Vstala a vzala varnou konvici. Oba její psi ji pozorovali z úklidové místnosti. Sandy ležel na druhé straně a zíral na ně. „Kávu?“


    „Ne, díky,“ odmítla Melissa a sundala ze stěny svoje klíče. „Vyrazím do nemocnice a vystřídám Billa. Jen se napřed musím zastavit pro pár věcí v obchodě.“


    „Vlastně jsem doufala, že si s tebou budu moct promluvit, než se děti probudí,“ sdělila jí Rosemary. „Popovídáme si a ty si zatím můžeš dát snídani, co říkáš? Rebecca se tu včera večer stavila a přinesla nějaké koláčky.“


    Melissa se zarazila. Chtěla co nejdřív zajít domů a odnést nůž.


    Rosemary přitáhla židli ke stolu. „Posaď se, prosím,“ požádala ji pevným hlasem. Melissa se podívala na krásně prostřený stůl s koláčky a ovocem. Připomnělo jí to jinou událost z doby před dvaceti lety. Zrovna Patrickovi oznámila, že je těhotná. Ještě jim nebylo ani dvacet. Ačkoli už spolu skoro pět let chodili, tohle nebylo součástí Patrickova dokonalého životního plánu – svatba v pětadvaceti, pozice ředitele v sedmadvaceti, děti ve třiceti. Po té zprávě vypadal jako přejetý parním válcem a poprosil ji, aby mu dala nějaký čas na rozmyšlenou. Tehdy už spolu žili v podkrovní místnosti u Byattových. Když Rosemary s Billem zjistili, že ona a Patrick spolu chodí, neskákali zrovna radostí. Ale když se ukázalo, že jsou do sebe zamilovaní, chtěla mít hlavně Rosemary situaci pod kontrolou. Jakmile bylo Melisse osmnáct a získala práci v recepci Lesního informačního centra a Patrick se pokoušel stoupat vzhůru po kariérním žebříčku v marketingové firmě, nechali je Byattovi zabydlet se v podkroví svého domu.


    Druhý den potom, co Patrickovi oznámila tu zprávu, sešla Melissa dolů na snídani a překvapilo ji, že Bill a Rosemary na ni čekali společně s ním. Před nimi na stole stál talíř s haldou koláčků. V té chvíli pochopila, že Patrick to řekl rodičům, a rozzuřila se. Dohodli se přece, že jim to nepovědí, dokud se spolu pořádně nedohodnou, co dál! Už když Bill s Rosemary zjistili, že s Patrickem spolu tajně chodí, bylo to dost zlé. Od chvíle, kdy se poprvé políbili pod starým dubem, dařilo se jim vztah tajit. Divoška z lesa, které se ujali, se jako budoucí manželka pro jejich syna nezdála být zrovna ta pravá. A teď byla ještě k tomu těhotná!


    Bylo to ale jejich vnouče, které Melissa nosila, takže všechno naplánovali pěkně po byattovsku… a začalo to touhle snídaní. Tím se jim naskytla příležitost Melisse sdělit, jak rozhodli o jejím dítěti a o jejím těle. Oznámili jí, že se s Patrickem vezmou, než to na ní bude příliš vidět, a Bill s Rosemary jim půjčí peníze, aby si mohli pořídit nějaké malé vlastní bydlení… samozřejmě ve Forest Grove. Svatbu tedy naplánovali rodiče, což nebylo zrovna romantické. Na druhou stranu bylo těžké odmítnout dům a možnost zajistit dítěti slušný život. Když se teď Melissa ohlížela zpátky, uvědomovala si, že Byattovi využili její naivity a do celé věci ji vmanipulovali. Nešlo přitom o ni, ale o dítě, které čekala, o jejího úžasného Joela. Dva měsíce nato se s Patrickem vzali při narychlo domluveném obřadu, uspořádaném v lese. Nakonec to však celé bylo nádherné. Melissa měla na sobě Rosemaryiny svatební šaty a Patrickovi to v novém obleku neskutečně slušelo.


    I přesto Melissa nikdy nezapomněla na tu snídani, kdy jí vnutili rozhodnutí, o kterém ani neměla čas uvažovat.


    „Posledních pár dnů bylo všechno hrozně hektické,“ řekla Rosemary a podala Melisse kávu. „Myslela jsem, že bychom si mohly popovídat.“


    Melissa vzdychla a posadila se naproti ní. Aspoň si to odbude.


    „Chtěla jsem se jen ujistit, že víš, že se na nás můžeš kdykoli obrátit,“ začala Rosemary. „Ať se děje cokoli.“


    Melissa jí pohlédla do ustarané tváře. Ať se děje cokoli. Tušila Rosemary, že na tom Patrickově napadení je něco divného? To asi kvůli včerejšímu setkání s detektivem, který jim řekl, že pachatel může mít k rodině blíž, než si mysleli. Viděla, jak z toho byli všichni zaražení, hlavně Bill.


    „Melisso?“ naléhala Rosemary. „Víš to, že? Že jsem tu pro vás, ano? A Bill taky.“


    „Samozřejmě,“ odpověděla Melissa a usmála se. „Vím, že vás tu máme, já i děti. Víme to.“


    „Dobře.“ Rosemary se odmlčela a upila z hrnku bylinkový čaj. „Pořád se snažím přijít na to, kdo mohl Patrickovi chtít ublížit.“ Upřeně se zadívala na Melissu.


    „O to se snažíme všichni,“ řekla Melissa a snažila se, aby její hlas zněl vyrovnaně. Vzala si jeden koláček a ukousla si.


    „Ty přece znáš mého chlapce líp než většina jiných lidí.“ Rosemary naklonila hlavu ke straně a nervózně se pousmála. „Jak to mezi vámi v poslední době bylo?“


    Melissa odložila koláček, hlad ji přešel. „Normální, úplně normální,“ odpověděla s jistotou. „Tedy, Patrick byl ve stresu, protože se blížily volby.“


    „Ano, byl trochu zamlklejší, než bývá,“ řekla Rosemary zamyšleně.


    „Ale to je přirozené, ne?“ namítla Melissa a podívala se tchyni do očí.


    Rosemary se kousla do rtu. „No… ty víš, jak funguje mateřský instinkt, Melisso, a já jsem si všimla, že v poslední době měl hodně starostí.“


    „Přece znáš Patricka,“ řekla Melissa a snažila se nedat najevo své zoufalství. „Vždycky chce mít všechno perfektní, kvůli volbám pracoval ve dne v noci. Ale to není nic mimořádného. Rozhodně to nevysvětluje, proč by ho ve čtvrtek někdo napadl.“ Melissa zkoumala Rosemaryin obličej. „Proč, mluvil s vámi Patrick o něčem?“


    Rosemary rychle zavrtěla hlavou. „Ne, o ničem. Co děti?“


    Melissa ztuhla. „Jak to myslíš?“


    „Musely cítit, že táta je pod tlakem. Chovaly se normálně?“


    Melissa nervózně polkla. Měla Rosemary podezření, že jsou do toho děti zapletené? „Byly úplně v pohodě,“ odpověděla. „O co jde, Rosemary?“


    „Ale, jen se snažím najít mezi těmi věcmi nějakou souvislost.“ Pohlédla na Melissin talíř. „Proč sis nevzala koláček?“


    „Nemám moc hlad,“ odpověděla Melissa, podívala se na hodiny a najednou se jí zoufale chtělo odsud vypadnout.


    „Chudinko malá,“ politovala ji Rosemary vlídně a položila ruku na Melissinu. „Ani jsem se nezeptala, jak se máš ty.“


    „Myslíš od čtvrtka?“ upřesnila Melissa. „Nebo předtím?“ dodala. Doufala, že Rosemary pochopila, že z takových otázek není zrovna nadšená.


    „Obojí,“ odpověděla Rosemary. „Říkala jsi, že Patrick měl hodně práce, takže jsi všechny ostatní povinnosti určitě měla na krku ty, co?“ Naklonila se dopředu a ztišila hlas. „Vím, že jsi v minulosti měla potíže, Melisso, ale chci mít jistotu, že tím nebudeme muset procházet znova.“


    Melissa vyskočila, až si polila džíny kávou. Rychle to utírala, zatímco ji Rosemary pozorovala. „Jsem v pořádku, naprosto,“ řekla. „Hele, už vážně musím jít. Mám špatné svědomí, že jsem od včerejška Patricka neviděla.“


    Popadla kabelku a Rosemary se taky postavila. „Nemyslíš si, doufám, že chci vyzvídat,“ bránila se Rosemary. „Chtěla jsem ti jen říct, že jsme s tebou, my všichni ve Forest Grove.“


    Obešla stůl a nemotorně Melissu objala. Melissa měla pocit, že se zadusí. Vzpomněla si, co včera večer řekl detektiv Crawford.


    Pochybuji, že téhle partě něco unikne. Začínám si myslet, že při vyšetřování případu vašeho manžela nám nejvíc pomůžou právě lidi z Forest Grove.


    Odtáhla se od Rosemary a pokusila se o úsměv. „Děkuju ti. Řekni dětem, že přijdu na oběd, ano?“


    Pak si vzala tašku a vyšla ven.


    Sedla do auta a vyrazila po Old Pine Road směrem ke svému domu. Cestou přemítala o rozhovoru s Rosemary. Věděla snad něco? Nebo se jen obávala, že to Melissa nezvládne?


    Těžko říct, co bylo horší.


    Dorazila do ulice, kde bydleli, a postupně se před ní začal vynořovat jejich dům. Musela se zhluboka nadechnout. Není to ani čtyřicet hodin, kdy právě touhle ulicí jela na kole, svítilo slunce a ona se těšila na nádherný dlouhý víkend s rodinou. A teď leží manžel v nemocnici s bodným zraněním, které mu skoro určitě způsobil někdo z jejich dětí. Snažila se vyjasnit si, jestli má děti chránit, a měla v hlavě příšerný zmatek.


    Když projížděla kolem domu, všimla si, že venku sedí policista v plastovém křesle. Zaparkovala o kus dál, v boční ulici, ve které stála skupina garáží. Vypnula motor, pak vystoupila, prošla kolem garáží a zamířila do lesa. Bylo jí jasné, že se nemůže jen tak objevit u hlavních dveří a žádat, aby ji pustili dovnitř. Bylo to místo činu a určitě ji nenechají bezdůvodně se přehrabovat v kuchyni. Měla v plánu dostat se tam zadním vchodem a nůž co nejrychleji sebrat. Všechno záviselo na tom, jestli bude někdo hlídat taky vzadu za domem nebo uvnitř. Dostala zprávu od sousedů, že počet policistů se od včerejšího večera dost snížil, tak doufala, že to tak pořád je.


    Postupovala po kraji lesa, až došla k zadní části pozemku. Při pohledu na zahradu jí vstoupily slzy do očí. Vypadala opuštěně, na trávníku se nepovalovalo žádné kolo ani koloběžka, žádné Lillyiny lahvičky s opalovacími krémy ani Graceiny knížky zapomenuté na stole od Velkého pátku, kdy tady seděli a slunili se. Přesvědčila se, že u zadního vchodu nikdo není, a pak pomalu přešla přes zahradu. Ani uvnitř domu nezaznamenala žádný náznak pohybu a ulevilo se jí. Minula Joelův strom a zadívala se na kouli, kterou koupili Lewis s Lilly. Byla tyrkysová a jasně modrá. Jak se ozdoba otáčela v mírném větru, obě barvy se prolínaly. Na řasách cítila slzy.


    „Ach, Joeli,“ zašeptala. „Co se to s naší ubohou rodinou děje?“


    Kéž by tu byl s ní. Teď by mu bylo něco přes dvacet. Navzdory jeho stavu cítila velkou jistotu, že právě o něj by se v této době mohli opřít. Když člověk překoná takové těžkosti, jaké měl on, určitě tím získá sílu, aby se vypořádal i s jinými nesnázemi. Byl vždycky tak statečný – když musel podstupovat testy nebo když se díval, jak mladší sourozenci dělají všechno, co on nemohl. Ano, měl své chvilky, kdy zcela propadl neovladatelnému emocionálnímu výbuchu. Ale celkově to zvládal dobře, většinou se smál a vtipkoval a bratra i sestru si vesele dobíral. Představovala si, že teď sedí vedle ní v kolečkovém křesle, tmavé vlasy a hnědé oči tolik podobné očím jeho otce a pihami posetý nosík po matce. Byl to moc hezký chlapec. Už když se narodil. Uvědomovala si, že pro Patricka nebylo její těhotenství zrovna snadné. Nebyl si jistý, jestli vůbec chce mít dítě, a očividně neměl velkou radost z toho, jak rostoucí mimino změnilo tělo jeho dívky a později manželky. Ale jakmile držel ten nádherný vrnící uzlíček v náručí, okamžitě se do něj zamiloval. Každý, kdo se setkal s Joelem, se do něj zamiloval. Nejen proto, že byl hezký, ale i kvůli tomu, jak se vyrovnával se svou situací – smíchem a legrací. Zejména bratr se sestrou k němu obdivně vzhlíželi a jeho smrt je těžce zasáhla.


    Melissa vytáhla svazek klíčů od domu, našla ten od zadního vchodu a tiše odemkla dveře. Kdyby byl někdo uvnitř, měla v plánu zahrát totální naivku: „Ach, myslela jsem, že nevadí, když si sem zaskočím pro nějaké oblečení. Nikdo neříkal, že to nejde.“ Ale stejně byla nervózní. Vešla do kuchyně a ohromilo ji ticho, stejně jako ve čtvrtek, kdy po návratu domů našla Patricka na podlaze. Tehdy to působilo nezvykle a zvláštní jí to připadalo i teď. Nadechla se. Vzduch byl zatuchlý, ucítila mírný zápach chemikálií a ještě něčeho.


    Zaschlé krve, uvědomila si. Patrickovy krve.


    Opřela se dlaní o rám dveří, aby se uklidnila, a pak pomalu vešla do kuchyně. U stěny ležela smotaná policejní páska, všude se válely chuchvalce prachu a dvířka skříněk byla otevřená dokořán. Policisté se snažili krev vyčistit, ale na zemi byla stále slabě znát narůžovělá kola. Jako kdyby se tomu, kdo podlahu myl, už nechtělo pořád vyměňovat zkrvavenou vodu za čistou. Šmouhy od krve zůstaly i na kuchyňské lince.


    Melissa znova uviděla Patricka ležet před sebou a děti, stojící v šoku kolem něj.


    Odtrhla oči od skvrn a podívala se k předním dveřím. Všimla si siluety policisty sedícího venku.


    Musí to provést rychle… a úplně potichu.


    Šla ke skříňce pod dřezem, kde měl nůž podle Lewisova popisu být. Sáhla pod vestavěné koše a vypáčila plastovou desku, která chránila to „tajné místo“. Napřed nenahmatala nic a musela se natočit, aby dosáhla prsty co nejdál. Nakonec zachytila okraj černého pytle na odpadky. Někdo z dětí musel mít tolik duchapřítomnosti, že nůž napřed zabalil, než ho schoval. Zhluboka se nadechla, pak pytel prudce vytáhla a nakoukla dovnitř.


    Ano, ležel v něm nůž. Ten největší, jaký doma měli, a jeho stříbrná čepel byla potřísněná Patrickovou krví.


    Zděšeně si zakryla ústa dlaní. Všechno jí teď připadalo až strašlivě skutečné, celá ta tragédie se přes ni přelévala ve vlnách. Na chvilku měla pocit, že se pozvrací. Předklonila se a prudce lokala vzduch. To poslední, co potřebovala, bylo vyzvracet se tady na podlahu. Jak by to vysvětlovala?


    Posadila se a položila si hlavu do dlaní. Jakmile nevolnost pominula, zabalila nůž do jiného pytle na odpadky. Pak vzala prázdnou kartónovou rouru, která původně obsahovala láhev šampaňského a zbyla tu po oslavách Patrickova jmenování kandidátem na člena rady obce. Grace si ji schovávala na školní projekt. Melissa zasunula nůž dovnitř a pak rouru vložila do velké nákupní tašky.


    V době návštěvy v nemocnici chtěla rouru nechat v kufru auta a pak ji vzít k Rosemary a Billovi, než ji půjde zahrabat. Věděla, kde tu věc schovat: na místo, kam jako děti chodívali s Ryanem. Za letních nocí se dokázali vyplížit z domu, aniž by si toho spící rodiče všimli. Považovali tu část lesa za svoje území, stromy tady rostly hustě a oni se sem mohli kdykoli přijít schovat a šeptem si povídat. Oba si přinesli něco k jídlu a Ryan pak rozdělal oheň. Vždycky přesně věděli, na které místo mají jít, protože ta oblast ve tmě tlumeně zářila. Způsobovalo to bioluminiscenční světlo, které vydávaly určité druhy hub žijících na tlejícím dřevě.


    Kdyby lidi o tom místě věděli, určitě by se tam nahrnuli. Ale ona a Ryan tohle tajemství střežili a oblast chránili, po všechny ty roky to byla jejich svatyně. Neřekli o tom ani svým vlastním dětem, když povyrostly. Někdy se sama sebe ptala proč. Možná se jim líbilo, že to místo pořád existuje, jako brána do jiného světa, kde budou vždycky v bezpečí?


    Teď to Melisse připadalo jako významné rozhodnutí. Čím méně lidí o tajném místě v lese vědělo, tím menší bylo riziko, že nůž někdo najde. Samozřejmě zvažovala i fakt, že oblast v noci září jako maják a přitahuje pozornost kolemjdoucích. Ale za tmy tam zkrátka nikdo nechodil. Navíc byl do lesa mezi třiadvacátou hodinou večer a čtvrtou ráno zákaz vstupu, což se teď hodilo. Byl to pokus odradit teenagery, aby tu kempovali a pořádali opilecké večírky. Ve skutečnosti to ale vůbec nebylo nutné. Od téhle části lesa se lidé raději drželi dál, snad ze strachu, že by zabloudili.


    Melissa znova pohlédla na krvavé skvrny na zemi. Myslela na Patricka, na jeho velká bosá chodidla tady na podlaze, když jí šel do kuchyně pro sklenku vína. Nebo když honil psa a děti se smály. Na oslavy, které tu pořádali na Halloween a o narozeninách. Na velké grilovací večírky pro všechny přátele. Na Vánoce s Rosemary, Billem a Patrickovou sestrou, vždycky když je s rodinou přijela navštívit z Austrálie. Tolik smíchu, tolik lásky.


    Jak se tohle mohlo stát?


    Cvakla klika a přední dveře se otevřely.


    Melissa ztuhla. V ruce držela nákupní tašku, ve které byl nůž. Z předsíně zaslechla povědomý hlas detektiva Powellové.
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    Sobota 20. dubna 2019


    v 9.05


    Detektiv Powellová se blížila chodbou a Melissa se podívala k zadním dveřím. Stihla by vyběhnout ven, nebo by ji přistihli a působilo by to ještě podezřeleji?


    Ne. Musí tu zůstat.


    Horečně se rozhlížela kolem, až pohledem zavadila o nějaké špinavé oblečení, které během policejního šetření někdo vytáhl z pračky a dal do koše. Popadla kupu svršků a strčila je do tašky. Přikryla tak rouru, ve které byl schovaný nůž. Pak se zhluboka nadechla a obrátila se ke vchodu do kuchyně.


    Dveře se otevřely a v nich se objevila vyšetřovatelka, následovaná policejním důstojníkem v uniformě.


    Pokud byla detektiv Powellová překvapená, podařilo se jí nedat to na sobě znát. Chladně pohlédla na Melissu a řekla: „Tady nemáte co dělat.“


    „Přišla jsem si jen pro nějaké oblečení pro děti,“ odpověděla Melissa. „Nedošlo mi, že se sem nesmí.“


    „Je to místo činu,“ zdůraznila policistka.


    „Jak jste se sem dostala?“ zeptal se policejní důstojník za Powellovou. Byl to mladý muž se zrzavými vlasy. Melissa si nejasně uvědomovala, že ho odněkud zná. „Byl jsem celou dobu venku.“


    „Přišla jsem zadem,“ vysvětlila a ukázala ke dveřím. „Vážně jsem netušila, že dělám něco špatného. Měla jsem za to, že všechna forenzní práce už je hotová. Omlouvám se.“


    Detektiv Powellová pátrala v jejím obličeji, pak zrakem spočinula na tašce. Melissa měla pocit, že asi omdlí.


    Naštěstí se po chvíli vrátila pohledem k Melisse. „Je Grace v pořádku?“


    „Ano, díky. Hrozně ráda se prochází po lese.“ Melissa si uvědomila, že ze sebe sype slova moc rychle a že jí hlas nervózně přeskakuje. Začala se chystat k odchodu. „Dobře, tak já už radši půjdu, abych stihla vyprat, než vyrazím za Patrickem. Ještě jednou se omlouvám.“


    „Vždyť přece musíte mít i čisté oblečení, ne?“ zeptala se detektiv Powellová. Melisse se na chvíli zastavil dech. Pak ukázala na Lewisovo tričko na fotbal. „Ano, ale Lewis musí mít právě tohle tričko.“


    „Dobrá tedy. Až budete příště potřebovat něco z domu, dejte nám určitě vědět,“ řekla vyšetřovatelka.


    Melissa kývla a vykročila k zadním dveřím.


    „Počkejte ještě…“ zavolala za ní detektiv Powellová. Melissa se zastavila, srdce jí bušilo ve spáncích. „Musíme vám prohledat tašku.“


    Melissa se pomalu otočila. „Ale je to jen špinavé oblečení.“


    „Tohle je naše povinnost, paní Byattová. Doufám, že to chápete,“ sdělila jí Powellová s chladným pohledem v tmavých očích.


    „Samozřejmě,“ souhlasila Melissa a nejistě se usmála. Detektiv Powellová vysunula bradu směrem k uniformovanému policistovi, ten sáhl do kapsy a vytáhl gumové rukavice.


    „Jen vás chci varovat,“ upozornila ho Melissa, „všechno je to pěkná špína. Teenageři dokážou být jako prasata.“


    Policista nakrčil nos.


    Detektivu Powellové zazvonil telefon. „Omluvte mě,“ řekla a vyšla z místnosti, aby přijala hovor.


    Třesoucí se rukou podala Melissa tašku policistovi.


    Bylo jí jasné, že hra skončila. Jak si vůbec mohla myslet, že si sem jen tak přijde? Jenom všechno stokrát zhoršila. Jak to bude vypadat, když ji přistihnou s nožem, kterým někdo bodl manžela… a všude na něm najdou její DNA i DNA dětí?


    „Nevím, jestli si mě pamatujete,“ začal policista, když prohraboval vrchní vrstvu oblečení. „Minulý rok jsme k vám s dětmi přinesli ježka.“


    „Ach, bože, ano, vzpomínám si,“ řekla rychle Melissa. „Máte úžasného chlapce. Vy bydlíte v Ashbridge, že?“


    „Jo.“ Policista se na chvíli přestal hrabat ve věcech a rozhlédl se kolem sebe. Melissa se snažila přestat zírat na tašku. „Ale moc rádi bychom se přestěhovali do Forest Grove dřív, než půjde syn do školy,“ pokračoval. „I přesto, co potkalo vašeho manžela, je Forest Grove lepší než ten pitomý Ashbridge.“


    Podíval se na ni. „Bože, promiňte, nechtěl jsem se vás nijak dotknout.“


    „Ne, to je v pořádku,“ uklidnila ho Melissa celá šťastná, že se znova nepustil do prohledávání prádla. „Vlastně vím o někom, kdo se chystá prodávat dům. Je to v ulici Birch Road. Zahrádka je tam malá, ale cena bude tím nižší.“


    Policistovi zasvítily oči. „Vážně?“


    „Jasně. Dejte mi vaši e-mailovou adresu, povím jim, aby vás kontaktovali, až půjde dům do prodeje.“


    Podíval se za sebe a viděl, že detektiv Powellová stále ještě telefonuje a přechází sem a tam po chodbě. Položil tašku na zem, vytáhl notes a napsal do něj adresu. „To je fantastické, díky.“


    Vzala si od něj útržek papíru a zastrčila ho do kapsy. „Bez obav, dám vám vědět.“


    „Chtěl bych vám říct, že mě mrzí, co se vám stalo,“ řekl.


    Melissa nemusela nic předstírat, slzy jí vhrkly do očí. „Je to moc těžké. Snažím se, aby pro děti zůstalo všechno jako normálně, víte? Zní to hloupě, ale i taková maličkost jako moct si na sebe vzít oblíbené tričko je důležitá,“ ukázala na oblečení, které měl zkontrolovat.


    Policista se podíval na tašku, pak vzdychl a podal ji Melisse. „Tady to máte a jděte domů k dětem. Stejně jsem z toho neměl dobrý pocit, že bych vám měl prohledávat věci. To víte, detektiv Powellová to někdy trochu přehání.“


    Vzala tašku a přitiskla si ji k tělu, jako by to bylo novorozené dítě. „Děkuji a opatrujte se. Držím palce, ať vám vyjde to stěhování.“


    Otočila se na podpatku a s nožem v tašce pospíchala ven.


    Dneska v noci ho schová.


    

  


  
    21


    Neděle 21. dubna 2019


    ve 2 hodiny


    Když se Melissa vydala ven ukrýt nůž, byla ještě noc a pofukoval mírný větřík. Vstoupila mezi stromy a měla pocit, že les se pohybuje. Jako by byla uvnitř včelího úlu, kde se spousta věcí odehrává nepozorovaně. Vysoké kmeny borovic na sebe vzaly jinou podobu a vypadaly jako popelem obalené sloupy ze spáleného domu. Země pod nohama jí připadala nebezpečná. Našlapovala opatrně, světlo z baterky nestačilo na to, aby odhalilo každý malý kořen, o který by mohla klopýtnout. Za stezkou zahlédla mezi větvemi nějaký pohyb a svítící oči. Rozum jí napovídal, že to budou jen noční živočichové – vysoká, sovy, možná lišky a netopýři, kteří se přišli podívat, co tu ten vetřelec pohledává. Ale stejně přidala do kroku, ohlížela se přes rameno a srdce jí tlouklo jako o závod.


    Po chvíli se před ní objevilo místo, ke kterému směřovala – na obzoru uviděla slabou nazelenalou záři. Právě tam se kdysi scházeli s Ryanem. Postupovala přes spletité kořeny a praskající větve, až došla na paseku. Byla plná zbytků umírajících stromů, některé obklopovalo zelené světlo vycházející z hub, co na nich rostly.


    Melissa došla k dřevěným pahýlům. Představovala si, že ze tmy přichází Ryan s taškou dobrot jako tehdy, a když ji uvidí, oči se mu rozzáří.


    Povzdychla a položila věci na zem: v jedné ruce nesla pytel na odpadky, do kterého uložila nůž, ve druhé Billův rýč. Než vyrazila, nůž předtím nepozorovaně očistila u Billa a Rosemary v kuchyni. Snažila se přitom zapomenout, že z něj omývá manželovu krev. Zatím všechno vycházelo dobře. Vstávala kvůli tomu v nekřesťanskou hodinu a byla hrozně unavená, myšlenky se jí rozplývaly jako v mlze a nebyla schopná jasně uvažovat. Když ale krev vyčistila a čepel se zaleskla, uviděla v ní svůj odraz. A právě v tu chvíli se zhroutila. Po tvářích jí stékaly veliké slzy a přidušené vzlykání vycházelo ze samého nitra její bytosti. Naplno si uvědomila závažnost svého jednání. Faktem bylo, že z nože smyla Patrickovu krev, a zároveň si byla skoro jistá, že mu jej do břicha vrazil někdo z jejich dětí. Když byla manžela odpoledne navštívit, zdál se jí bledší a na hrudníku se mu objevila drobná vyrážka. Nemohla si pomoct, ale měla pocit, že s ním něco není v pořádku. Zachvátila ji panika.


    Jak tak v kuchyni plakala, zaslechla vrzání. Vzhlédla a na schodech uviděla stát Lilly. Dcera ji pozorovala.


    Melissa si dala prst na ústa. „Pst,“ naznačila. „Jdi zpátky do postele.“


    Lilly udělala, co jí matka řekla, a Melissa ucítila, jak se v ní vzmáhá vlna nesmírného smutku. Cítila se Lilly stejně jako kdysi ona, když viděla plakat svoji matku?


    Mrkla na hodinky. Už je skoro půl třetí. Jak to, že čas tak rychle utekl? Honem zabodla rýč do hlíny a začala hloubit jámu. Soustředila se na práci stále ve stejném rytmu, aby jí myšlenky neutíkaly pryč od úkolu, který si dala.


    V dálce zapraskala větvička.


    Melissa ustala v práci a pohledem propátrávala okolní temnotu. Nejspíš jenom liška, usoudila.


    Pak se ale ozval jiný zvuk, jako by se něco – nebo někdo – zhluboka nadechl.


    „Haló?“ zašeptala, pomalu zvedla baterku a posvítila do tmy. Znova se snažila přesvědčit sebe samu, že to určitě bylo jen nějaké zvíře, ale všechny chlupy na zátylku se jí zježily, stejně jako těsně předtím, než našla Patricka ležet v kuchyni na podlaze.


    V duchu slyšela svoji matku šeptat: „To bude tvůj instinkt, Lissie.“


    Odložila rýč a prošla celou oblast, svítila baterkou do lesa a osvětlovala tmavá, skrytá místa.


    Ozvalo se hlasité žuchnutí, prudký nádech a pak další praskání větví.


    Melissa se s baterkou rozhlížela kolem sebe a srdce jí divoce bilo. „Haló?“ vykřikla, ve snaze chovat se statečně.


    Ozvala se směsice zvuků a pak ze stromu nad ní vzlétl veliký pták. Ráda by pocítila úlevu. Ten zvuk přece musel vycházet odtamtud, ne? Něco jí však říkalo, že to tak není.


    Podívala se k jámě, kterou vyhloubila. Jestli se někdo díval, viděl ji. To znamenalo, že bude vědět, kam nůž schovala. Měla by od svého plánu upustit a najít pro nůž jiný úkryt? Nebo se i s ním vrátit domů?


    Zavřela oči a snažila se zklidnit myšlenky.


    Ne, je prostě jen paranoidní.


    Zhluboka nabrala dech do plic, vrátila se k jámě a znova se chopila rýče. Po dalších deseti minutách už byl výkop tak velký, jak potřebovala. Opatrně vyndala nůž, stále zabalený do pytle na odpadky, uložila ho do jámy a zamáčkla ho ještě hlouběji do hlíny. Na chvilku práci přerušila. Myslela na to, že jedno z dětí vzalo rukojeť teď už schovaného nože a zabodlo jeho ostří otci do břicha.


    Pak si představila, že by to někdo z nich udělal jí, vlastní matce.


    Přitiskla si umazanou ruku na ústa, zakroutila hlavou a z očí se jí řinuly slzy.


    „Nech toho,“ zasyčela si pro sebe. „Přestaň takhle uvažovat!“


    Přinutila se zase vstát a začala hrnout hlínu do jámy, až ji nakonec celou zaplnila. Uhladila vršek, aby byl rovný, pak sebrala nějaké listy a místo zakryla. Dokonce vyryla i nějaké rostliny a přesadila je sem, jen pro jistotu.


    Prohlédla si svoje dílo a otřela si pot z čela. Byla spokojená. Nezdálo se, že by se tam dalo něco najít. Mohla prohlásit, že dokonce ani lidé, co oblast prověřují kvůli půdní erozi, by se sem nepodívali dvakrát. Nebyla ovšem žádný odborník. A to byl ten problém. Tápala ve tmě! Musela důvěřovat svým instinktům. Přesně tak, jak by jí radila matka.


    Cítila, jak na ni doléhá vyčerpání. Od chvíle, co se probudila, ji poháněl adrenalin, ale teď byla s prací hotová. Byly tři hodiny ráno a Melissu zasáhla plnou silou únava. Zívla a vydala se lesem na cestu zpátky, světlo baterky klouzalo po stromech a listí. Zrychlila. Už se těšila, až ze sebe svlékne špinavé oblečení a zaleze si do postele.


    Pak ale znova uslyšela hluk.


    Otočila se, podívala se přes rameno a zděšeně zalapala po dechu.


    Někdo tam stál ve tmě a sledoval ji.
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    Neděle 21. dubna 2019


    ve 3 hodiny


    Postava oblečená v černém splývala s okolím, Melisse se stěží podařilo rozeznat vysokou figuru a bělmo očí. Posvítila na neznámého baterkou, ale on z dosahu světla uskočil.


    V náhlém přívalu odvahy se k němu Melissa rozběhla. „Kdo jste?“ volala za ním a oba vyrazili sprintem po spadaném listí. Pak se ale nohou zachytila o kořen a svalila se na zem. Baterka jí vypadla z ruky, roztříštila se a zhasla. Melissa se ocitla ve tmě. Ležela v listí mezi kořeny, rukou si tiskla holeň a cítila, že je lepkavá krví.


    „Ksakru,“ zašeptala, když jí došlo, co se stalo: sama v lese uprostřed noci se zraněnou nohou a v okolí se skrýval nějaký cizí člověk. A kdo s jistotou věděl, že Patricka skutečně bodl někdo z dětí? Co když to byl někdo jiný, někdo, koho se bály tak, že ho nechtěly prozradit?


    Srdce Melisse divoce bušilo. Zápasila s baterkou a snažila se ji zprovoznit, ale zbytečně. Sáhla do kapsy kabátu pro telefon, ten byl však taky pryč. Šátrala rukama ve větvích kolem sebe, ale nenašla ho. Musel jí vypadnout, když běžela. Postavila se a vyjekla. Nohou jí projela pronikavá bolest.


    „No tak, tohle zvládneš,“ nařizovala si a belhala se tmou. Ale moc to nešlo, rána hodně krvácela.


    Napravo, osvícená malým žlutým světlem, vystupovala z okolní tmy Ryanova chata. Bylo to jen asi pět minut pěšky.


    Kulhala směrem k domku, odhrnovala z cesty větve a vysokou trávu. Když dorazila na místo, kde Ryan kdysi bydlel se svým otcem, zaťukala zlehka na jedno okno. Věděla, že tam má Ryan ložnici. Uvnitř se svítilo, ale nechtěla riskovat, že probudí Maddy, kdyby tu byla přes noc.


    „Ryane,“ zašeptala, „to jsem já, Melissa.“


    Záclona sebou škubla, odhrnula se a v okně se objevil Ryan. Vytřeštil oči, otevřel a vyklonil se ven.


    „Melisso?“ zeptal se překvapeně. „Co tady sakra děláš?“


    „Můžu jít dál?“


    „Jo, jasně.“ O chvíli později se objevil u dveří. Všimla si, že už je oblečený do volných kalhot a trička.


    „Co se děje?“ zeptal se tiše a prohlížel si ji od hlavy k patě, když se vpotácela dovnitř. „Ježíši, jsi v pořádku?“


    Všimla si, že se dívá na její zraněnou holeň. V teplákách měla díru a skrz ni prosakovala krev. „Upadla jsem.“


    Ukázal na pohovku. „Posaď se. Podívám se ti na to.“


    Sedla si na hnědou koženou pohovku a sledovala, jak vytáhl z jedné z kuchyňských skříněk lékárničku. Z otevřeného prostoru vedly dveře do dvou ložnic, dále tu byla malá kuchyňka, na kterou navazoval slušně velký obývací pokoj s masivním krbem. Už tu byla mockrát, poprvé jako malá holka, když sem chodil její otec k Ryanovu otci na pivo… a pak znova, v jistém období o mnoho let později.


    Hodně se to tu změnilo. Kdysi dávno, když tu bydlel Ryanův otec, byl dům špinavý a zanedbaný, všude se válely různé pracovní nástroje a prázdné láhve od piva. Teď byly místnosti čisté a vkusně zařízené. Ryan si venku postavil dílnu na nářadí, aby v chatě vzniklo víc prostoru. Taky vyhodil staré koberce a nahradil je elegantními borovicovými podlahami a stěny vymaloval světle modrou. Kuchyň byla malá, ale ze všech místností si právě ji Melissa pamatovala nejvíc. Stály tu původní kusy borovicového nábytku s granitovou kuchyňskou deskou, ale zařízení bylo nově natřené.


    Melissa tu pořád ještě rozpoznávala stopy po přítomnosti Daphne z doby před mnoha lety. Na stěnách visely malby lesa a na stole stála modrá váza plná lučního kvítí. Sem tam tu byl vidět i vliv Maddy – knížky pro teenagery, zápisníky pohozené na dřevěném konferenčním stolku před Melissou a malá černá mikina s kapucí a s nápisem Svoboda tisku vzadu na zádech.


    Ryan se posadil vedle Melissy, zvedl jí nohu k sobě na klín, vyhrnul jí tepláky a odkryl rozšklebenou ránu. Chtěl zastavit krvácení a přitiskl gázu na zraněné místo tak silně, až sebou Melissa trhla. Pak vytáhl dezinfekční ubrousek, očistil z kůže krev a špínu a zranění převázal velikým obvazem. Ošetření prováděl v tichosti, tu a tam vrhl zamračený zkoumavý pohled na Melissin obličej.


    „Jak se to stalo?“ zeptal se nakonec. „A co děláš takhle v noci v lese?“


    „Nemohla jsem spát, tak jsem se šla projít… a pak jsem upadla.“


    Zvedl obočí. „Zeptám se tě ještě jednou. Jak se to stalo?“


    Melissa se podívala do tváře starého přítele a ucítila naléhavou potřebu se mu se vším svěřit – potřebovala se někomu vypovídat z toho, co se za poslední tři dny událo. Ale mohla mu důvěřovat? Obzvlášť po tom, co se doslechla o jeho hádce s Patrickem? To byly ale jen drby a těch ve Forest Grove vždycky kolovaly spousty. Většinou to nakonec stejně nebyla pravda. Pohlédla do jeho upřímných modrých očí. Znala je tak dobře jako tenhle les. Vždycky mu mohla věřit.


    I přesto se musela zeptat: „Můžu ti důvěřovat?“


    „Víš přece, že můžeš.“


    Přejela si rukou přes unavený obličej. „Je tak těžké nechávat si všechno pro sebe.“


    „Tak mi to pověz, jako jsme si povídali, když jsme byli děti.“


    Mrkla směrem k vedlejší místnosti. „Je tu Maddy?“


    „Jo, ale ta by zaspala i třetí světovou. Tak co se stalo?“


    Melissa mu převyprávěla všechno – od chvíle, kdy vkročila do domu a uviděla Patricka na podlaze, až do dneška, kdy potkala podivnou tichou postavu, která ji v lese sledovala.


    Když skončila, Ryan se postavil, přešel k oknu a vyhlédl ven, ruce sevřené v pěst. Pátral očima po cizinci, o kterém mluvila. „Škoda, žes za mnou nepřišla dřív,“ řekl.


    „Nešlo to. Představ si, kdyby se to stalo tobě. Copak ty bys hned vyložil karty? S ohledem na Maddy?“


    V odrazu okna si všimla, že se zamračil. „Ne, to ne.“ Vrátil se k pohovce, posadil se a chvíli o všem uvažoval. „Takže jsi si jistá, že to byl někdo z dětí? Určitě nikoho nechrání?“


    „Vážně nevím, Ryane. Neumím si představit, že by otci byť jen zkřivili vlas na hlavě, ale na druhou stranu…“ Potřásla hlavou a našpulila rty, slzy se jí draly do očí. „Vůbec se v tom nevyznám.“


    „Přemýšlela jsi o tom, kdo z nich to mohl Patrickovi udělat, pokud to teda byl někdo z nich?“


    Zavrtěla hlavou.


    „Tipoval bych to na Lewise, to je zřejmé,“ řekl Ryan.


    Překvapeně se na něj podívala. „Proč si to myslíš?“


    „Měl problémy ve škole, protože bil nějaké spolužáky, ne?“


    „To není tak docela pravda, že by je bil, Ryane. A navíc to byla úplně jiná situace!“


    „Promiň,“ omlouval se rychle Ryan. „Nemyslel jsem… “


    „To je dobrý,“ vzdychla Melissa. „Každý z nich má své zvláštnosti. Lilly je někdy schopná vybuchnout kvůli úplné maličkosti. Grace fascinují divné a temné věci, ale jsou to fajn děti!“


    „To jsou,“ souhlasil Ryan. „Jestli to někdo z nich udělal, musel pro to mít nějaký důvod.“


    „O tom taky pořád přemýšlím. Ale Patrick je dobrý člověk. Proč by mu chtěli ublížit? Proč by mu vůbec kdo chtěl ublížit?“


    Ryan se podíval dolů na svoje ruce.


    „Nemůžu si pomoct, nejspíš je to moje vina,“ připustila Melissa. „Vždycky jsem byla trochu laxní ohledně toho, na co se dívají v televizi, víš? Nechávala jsem je koukat na filmy, které byly od dvanácti, když jim bylo pět. Hlavně Grace, od Disneyho měla vždycky radši zloduchy než princezny. Královna Zloba je její idol!“


    Ryan se usmál. „To je skvělý. Je jiná. To se mi líbí.“


    „Pak je tady Lewis a ty jeho videohry. Minulý rok jsem mu dovolila koupit si hru God of War za poukaz, co dostal k narozeninám, ačkoli je na to ještě mladý. A Lilly taky, je posedlá sociálními sítěmi, možná jsem měla… “


    „Ale no tak, Melisso!“ přerušil ji Ryan. „Mluvíš jako Kitty Fletcherová. To jsou všechno blbosti. Chci říct, podívej se na kluka Andrey Cooperové, Cartera. Andrea nedá přes všechny ty nesmysly na Kitty Fletcherovou dopustit a z Cartera zatím roste pěkný spratek. Tolikrát jsem ho viděl potloukat se po lese, když měl být ve škole. Ne,“ řekl a zavrtěl hlavou, „tvoje děti jsou prima. Něco se tam muselo stát, něco tak závažného, že to jednoho z nich donutilo tátu bodnout… a pak o tom mlčet.“


    „Neřeknou mi ani slovo.“


    Ryan kývl. „Jeden za všechny a všichni za jednoho. Nebylo to jejich a Maddyino heslo, když byli malí?“


    „To ano.“ Pohlédla směrem k Maddyině ložnici. „Nesvěřila se ti Maddy s něčím?“


    „Ne, s ničím.“


    Vzpomněla si na rozhovor dětí v altánku u Billa a Rosemary. „Zaslechla jsem, jak si Maddy s dvojčaty o něčem povídají,“ řekla a ztišila hlas. „Mluvili o Carterovi Cooperovi, prý o mně něco rozhlašoval na novoročním večírku. Nejsem si jistá, jestli to s tím nějak souvisí, ale děti kolem toho dělaly tajnosti. Nemáš tušení, o co by se mohlo jednat? Ty jsi na tom večírku byl, neslyšel jsi třeba něco?“


    „Ne-e,“ odpověděl Ryan a pečlivě ukládal všechny věci zpátky do lékárničky. Pak zapnul rychlovarnou konvici.


    Melissa se dívala ven na stromy a doufala, že jí tma a kolébající se větve pomohou najít ztracený klid. „Nevím, jestli jsem neměla už na začátku říct policii pravdu. Myslíš, že jsem měla?“


    Zavrtěl hlavou. „Myslím, že ne. Ale znáš mě, já nejsem zrovna fanda úředních orgánů.“


    Melissa zabloudila pohledem k pušce opřené o zeď. Věděla, že ji Ryan potřebuje pro případ, že by v lese našel smrtelně zraněné zvíře, které by nemohl nechat trpět. Ale i tak se při pohledu na zbraň cítila nepříjemně.


    „Víš o tom setkání lidí z městečka?“ zeptala se.


    „Daphne něco povídala…“ Ustaraně svraštil čelo a vyndal ze skříňky hrnky. „Slyšel jsem, že se Grace ztratila.“


    „Byla v pohodě. Našli jsme ji u starého dubu.“


    Ryan se usmál. „Vždycky měla ten strom ráda, co? Jako tvoje máma.“ Pak mu úsměv z tváře zmizel.


    Melissa přikývla. „Andrew Blake se zmínil, že jste se prý s Patrickem pohádali.“


    V Ryanových očích se cosi mihlo. „Pohádali? O tom nic nevím.“ Přinesl jí kávu a posadil se. „Musíš se přestat obviňovat, Melisso. Fakt si myslím, že neříct to policii bylo správné. Ještě neznáš všechna fakta a v první řadě musíš brát ohled na děti. Na tvém místě bych udělal totéž.“


    „Ale policie může mít větší šanci, že to z nich vytáhne!“


    „A kvůli tomu je vyděsí k smrti. Přísahám, že každý dobrý rodič by jednal stejně, kdyby se musel rozhodnout ve zlomku vteřiny jako ty.“


    K vlastnímu překvapení Melissa vzlykla, ale bylo to hlavně úlevou. Konečně jí někdo potvrdil, že to, jak se v posledních třech dnech rozhodla, bylo správné.


    „Pojď sem,“ vybídl ji Ryan a objal ji. Přitiskla hlavu k jeho krku a rozplakala se. Vycházela z něj povědomá vůně lesa, která ji uklidňovala. Tohle už jednou zažila, v době po Joelově smrti.


    Pak si ale vzpomněla na Patricka, jak leží zraněný v nemocnici. Jak by se asi cítil, kdyby věděl, že tu pláče Ryanovi na rameni?


    Se sklopenýma očima se od něj odtáhla. Vzdychl a podal jí papírové kapesníky, aby si mohla otřít obličej a vysmrkat se. „Promiň, jsem jenom unavená a rozrušená,“ omlouvala se. „Kdybych tomu jen dokázala porozumět, možná by mi bylo líp. Kdybych třeba zjistila, co mají znamenat ty hloupé letáky,“ řekla. „A taky kdybych se jich nějak zbavila, nosím je pořád v tašce.“


    „Přines je ke mně,“ nabídl jí Ryan, „spálím je.“


    „Díky. Pokusím se je přinést zítra.“


    Ryan vzdychl. „Co znamená Já to vím?“


    „Nemůžu si pomoct, ale napadá mě jenom, že ten člověk musí vědět, co se stalo Patrickovi,“ přiznala Melissa. „To nemůže být náhoda, ne? Vždyť jsem je našla hned druhý den ráno po tom napadení.“


    „Máte veliké okno, je možné lehce dohlédnout až k vám do kuchyně, hlavně dalekohledem.“ Ryanovi zrudly tváře. „Aspoň myslím,“ dodal rychle. „Ale proč ten člověk nešel na policii? Proč proboha vyráběl letáky?“


    „Bůhví.“


    „Možná vyhlíží správný okamžik, aby tě mohl vydírat nebo něco takového. Třeba na tebe dneska v lese čekal a chtěl ti říct o peníze.“


    „Jak by mohl tušit, že budu zrovna v tuhle dobu venku?“


    Pokrčil rameny.


    „A pokud jde o vydírání,“ uvažovala Melissa, „my přece žádné peníze nemáme!“


    „To ale nemůže nikdo vědět, ne? Patrick se vozí v pěkném mercedesu, nosí samé drahé obleky. Chce se stát členem rady obce a všechno kolem toho – pořád se o něm píše v místních novinách, neustále žvaní, jak to tu chce vylepšovat…“


    „Mám pocit, že s tím tak úplně nesouhlasíš.“


    „Nepatřím zrovna k jeho největším obdivovatelům.“ Melissa se na něj podívala. „Chci zkrátka jenom říct, že jsme každý úplně jiný,“ pokračoval. „Mám dvacet let starý vůz Land Rover a můj jediný oblek je ze second handu v Ashbridge, kde jsem si ho před časem koupil na tátův pohřeb. Nic okázalého.“


    „Ale Patrick se nechová okázale! Ráda bych, abys mu dal trochu šanci, Ryane. Na lidech v městečku mu opravdu záleží a má zájem to tu pozvednout. Na tom přece není nic okázalého, ne?“


    „A přitom porazí dub tvojí mámy,“ vzdychl Ryan. „Přiznejme si, že na to každý máme jiný názor, jo? Takže zpátky k letákům. Kdybychom našli toho, kdo je vyvěsil, možná by se nám povedlo zjistit, co se stalo Patrickovi. A kromě toho rozhodně nechceme, aby se v lese objevovaly další.“


    Melissa se usmála. „My. Takže jsme tým? Kapitán Hawkeye a major Wolf,“ vzpomněla si na komiksové postavy, na které si jako děti hráli v lese.


    Ryan se zasmál. „Ano! Na ty dva si dobře pamatuji!“


    „Měla jsem dalekohled a byla jsem naprosto senzační kapitán Hawkeye.“


    „Nevím, jak senzační jsem byl já v mámině starém kožichu.“


    Oba vyprskli smíchy. Ale Melissu brzy smích přešel, když si znova uvědomila vážnost své situace. Ryan jí položil ruku na paži. „Neboj se, Hawkeye. Už na to nejsi sama.“


    Melissa se zhluboka roztřeseně nadechla. „Nevíš, jak moc to pro mě znamená.“


    Chvíli se na sebe dívali, pak Ryan vstal a položil hrnky do dřezu. „Možná mě něco napadlo. Víš o těch fotopastech, co jsme tu rozmístili kvůli školnímu projektu?“


    Děti ze střední ve Forest Grove dělali projekt o lesní zvěři v divoké přírodě a Ryan jim pomáhal s filmováním nočních živočichů. Melissa přikývla.


    „Mohl bych se podívat na záznamy a uvidím, jestli tam třeba nebude ten, kdo rozvěsil letáky, co říkáš?“


    Melissa se usmála. „To je geniální nápad!“


    „Potřebuji jen vyndat SD karty a zkontrolovat je. Než kamery sundám a prohlédnu, může to chvíli trvat.“


    „Myslíš, že by to šlo? Vím, kolik máš práce.“


    Zvedl obočí. „Je to zvláštní, ale příští týden má být docela klid – několik lidí nám teď odřeklo.“


    „Proč to zrušili?“


    Pokrčil rameny. „Víš, jak to tu chodí, cizinci jsou vždycky podezřelí.“


    „Myslíš podezřelí z toho, co se stalo Patrickovi?“ Přikývl. Melissa zlostně potřásla hlavou. „To je směšné! A ty přece nejsi žádný cizinec! Bydlíš tu skoro nejdéle ze všech.“


    „Žít v lese se nepočítá, Melisso. Abys skutečně patřila ke komunitě Forest Grove, musíš žít přímo ve městě.“


    „To je hloupost, Ryane. Všichni se ke mně chovají jako k místní, ačkoli jsem původně taky bydlela v lese.“


    „Ale k tvojí mámě se tak nechovali.“


    „Co tím myslíš?“


    Vyhlédl ven směrem ke starému dubu. „Zapomeň, že jsem něco řekl.“


    Zavládlo mezi nimi ticho.


    „No, aspoň budu mít víc času na nějakou tesařinu,“ navázal Ryan po chvíli a ukázal na několik budek pro ptáky v rohu. „Minulý týden jsem jich přes svoje webovky prodal deset.“


    „To mě nepřekvapuje,“ řekla Melissa. Minulý rok vyrobil jednu budku i pro ni ke čtyřicátým narozeninám a se vzkazem ji nechal venku před domem. Patrickovi se nelíbila. Prohlásil, že vypadá moc venkovsky, a sám pak vyrobil jinou. Patrickova budka byla krásně malovaná a všechny strany měla dokonale ohlazené. Byla hezká, ale Melissa dávala tajně přednost té Ryanově. Pověsila ji dozadu na zahradu, aby nemusela poslouchat Patrickovo nesouhlasné pomlaskávání pokaždé, když ji uviděl. Zdálo se, že ptáci si ji taky oblíbili, hned se tam nastěhovala nádherná červenka. Oproti tomu Patrickova ptačí budka zůstala prázdná. Jednoho dne ji našla v odpadkovém koši, dřevo bylo úplně rozlámané. Když se ho na to ptala, odpověděl, že spadla ze zdi. Ona však měla podezření, že byl Patrick celou věcí tak znechucený, že budku sám rozbil.


    Melissa zívla.


    „Vypadáš vyřízeně,“ poznamenal Ryan. Vstal a sáhl pro kabát. „Doprovodím tě zpátky.“


    Když šel kolem ní, vzala ho za ruku a vzhlédla k němu. „Ryane, moc ti za všechno děkuju. Kéž bych za tebou přišla dřív.“


    „Teď jsi ale tady, ne?“ Stiskl jí ruku a podíval se jí do tváře, v modrých očích záblesk citů. Pak svoji ruku odtáhl. „Tak pojď, ať už jsi doma. Jsou skoro čtyři ráno.“


    O pár minut později už procházeli lesem, na cestu jim přitom svítila Ryanova obrovská baterka. Po chvíli se zastavil a sehnul se.


    „Copak to tady máme?“ zeptal se a posvítil na mobilní telefon ležící na zemi.


    „Můj telefon!“ Zvedla ho a strčila ho do kapsy.


    „Tady jsi upadla?“ zeptal se.


    Přikývla a se zachvěním se rozhlédla kolem.


    „Radši pojďme,“ pobídl ji Ryan.


    Když se před nimi v dálce vynořilo Lesní centrum, Melissa si povzdechla. „Na komunitním setkání byli všichni tak naštvaní, až mě to překvapilo.“


    „Vážně tě to překvapuje?“ zeptal se Ryan a zlostně kopal botami do listů. „Lidi tady nenechávají věci jen tak. Rozhodně ne, když dojde ke zranění jejich vlastního člověka. Vzpomeň si na toho kluka, co jsi mu pomáhala, Jacoba Simmse.“


    „Ale on je jeden z nás.“


    „Podle toho, jak se k němu chovali, by si to člověk ani nemyslel. Ta kráva Andrea Cooperová poslala dopis k soudu, že je potřeba ho řádně potrestat.“ Zachytil její pohled. „Jakmile budou mít za to, že už k nim nepatříš, obrátí se proti tobě.“


    „Jsi paranoidní,“ řekla Melissa. Ale když dorazili k domu Billa a Rosemary, pořád ji strašila v hlavě myšlenka, jestli náhodou nemá pravdu.
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    Neděle 21. dubna 2019


    ve 4.15


    Dneska se mi zdál hrozný sen, úplná noční můra. Stáli jsme v kuchyni a všichni jsme křičeli, zrovna jako ve čtvrtek odpoledne. Byl tam táta, ale tentokrát to byl on, kdo držel v ruce nůž, a bodal ho přímo do mě… a pak mi došlo, že to není on, je to Ryan! Bodá do mě znova a znova a v očích má tolik zloby.


    Probudilo mě moje vlastní vzlykání a děsný strach. Napadalo mě jenom to, že chci k mámě. Ale u sebe v pokoji nebyla. Ani v koupelně, ani v kuchyni. A najednou se objevila venku. Vycházela z lesa a někdo šel s ní.


    Byl to Ryan.


    Po tom, co se mi zdálo, vypadá tohle úplně šíleně. Ale nepřekvapuje mě, že je vidím spolu. Táta o mámě a Ryanovi mluvil, takže se tomu nedivím. Říkám si, jak asi tátovi muselo být, a o to větší mám pocit viny. Vždycky, když na tu událost začnu myslet, cítím vinu a lítost až do morku kostí.


    Předkloním se, pevně svírám svoje břicho a snažím se přestat brečet.


    Co se to stalo?


    Slyším zvonit telefon a na chvíli zpozorním. Telefon. V tuhle dobu? Jdu ke dveřím a přitisknu na ně ucho.


    „Pane bože,“ slyším volat babičku. „Bille! Bille!“
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    Neděle 21. dubna 2019


    ve 4.20


    Melissa se vrátila k Billovi a Rosemary a tiše vklouzla do domu. Zamračila se, protože si všimla, že světla jsou rozsvícená… a zaregistrovala uvnitř nějaký pohyb.


    Pak se v kuchyni objevila Rosemary, natahovala si kabát a ve tváři měla paniku. „Kde jsi byla?“ zeptala se Melissy.


    „Já… šla jsem se projít. Potřebovala jsem si vyčistit hlavu. Co se děje?“


    Rosemary letmo pohlédla na Melissiny špinavé tepláky a umazaný obličej. „Volali z nemocnice. S Patrickem se to zhoršilo.“


    Melisse se zatočila hlava. „Ježíši, co se stalo?“


    „Infekce,“ ozval se Bill z podesty na schodech vážným hlasem. Podívala se nahoru a uviděla ho tam stát s dětmi. Všechny byly v pyžamu a mžouraly rozespalýma očima.


    „Kde jsi byla, mami?“ zeptala se Grace.


    „Jen se projít.“ Zachytila Lewisův pohled. Kývl na ni, věděl, že šla ukrýt nůž. Melissa se otočila k Rosemary. „Bylo mi jasné, že něco není v pořádku. Ta zatracená vyrážka! Řekla jsem o tom sestře.“


    „Taky jsem ji na to upozornila,“ zmínila se Rosemary, hnědé oči plné slz. „Pojďte, musíme jít za ním. Říkali, že je to hodně vážné.“


    Děti si vyměnily ustrašené pohledy a Melissa přemáhala pláč. Tak takhle to mělo být? Znamenalo to, že má Patricka ztratit?


    Ne, to ne!


    „Děti, převlečte se,“ zavelela. Musejí tam být pro případ, že by zemřel. Ať mezi nimi došlo k čemukoli, pořád je to jejich otec! A tohle může být poslední příležitost ho vidět.


    „Ne, nech je tady,“ odporoval Bill.


    „Samotné?“ otázala se Melissa.


    Bill poklepal Lewisovi na rameno. „Melisso, vždyť dvojčatům je patnáct, už přece byli doma sami. Nic se jim nestane.“


    Melissa se neubránila myšlence, jestli to tak skutečně je. Když byli naposledy sami, jeden z nich pobodal otce.


    „Ne, ne, pojedete s námi,“ nařizovala jim.


    Rosemary zavrtěla hlavou. „Tohle není pro ně, jsou to ještě děti. Tak dělejte, pojďme už.“


    Melissa zamrkala, snažila se ujasnit si, jestli má trvat na svém.


    „Tak jdeme,“ řekl Bill a popadl klíčky od auta. „Musíme za Patrickem, hned teď!“


    „Dobře,“ souhlasila tedy Melissa a rychle vyběhla po schodech nahoru k dětem a všechny je políbila na čelo. „Zavolám vám, jak to vypadá. Dávejte na sebe pozor, ano? Nechoďte ven.“


    „My to zvládneme, mami,“ ujistil ji Lewis a objal obě sestry kolem ramen.


    Melissa k němu vyslala pohled, který, jak doufala, sděloval její myšlenky. Pak sešla po schodech dolů a podívala se na Billa a Rosemary. „Tak můžeme jet.“


     



    Cesta byla nesnesitelná. Melisse se v hlavě míhaly otřesné scénáře. Až přijedou, bude Patrick už po smrti? Její manžel, láska jejího života, její opora… všechno bude pryč. Takové myšlenky se mísily s pocitem viny. Před hodinou zrovna ukrývala nůž, kterým ho někdo bodl. A navíc dovolila Ryanovi, aby ji objal jako kdysi. Než se od něj odtáhla, nechala ho, aby ji pár vteřin držel v náručí.


    Když přijeli do nemocnice, Bill zastavil na parkovacím místě pro zdravotně postižené. „Je mi to fuk,“ řekl lhostejně Rosemary, když ho na to upozornila. „Tu pitomou pokutu klidně zaplatím.“


    Všichni tři vyskočili z auta a zabouchli za sebou dveře, až vyplašili ptáky spící ve stromech a ti se vznesli z větví. Vběhli do budovy a pospíchali klikatými chodbami, až konečně dorazili na oddělení, kde ležel Patrick. Melisse třeštila hlava hrůzou, co je asi čeká.


    Děsila se, že Patrick bude mrtvý.


    Když uvedli svoje jména do interkomu na dveřích oddělení, uvítala je mladá lékařka, která ho měla na starosti. Byla neupravená a vypadala unaveně.


    „Je manžel v pořádku?“ ptala se Melissa a mžourala na ni v tmavé chodbě, zatímco je lékařka vedla do čekárny pro příbuzné.


    „Teď je v péči sester. Brzy se na něj budete moct podívat. Pojďte se mnou do čekárny, kde si budeme moct v rychlosti promluvit.“


    Všichni tři vešli za ní do místnosti.


    „Co se stalo?“ zeptala se Melissa.


    „Chci ihned vidět svého syna,“ požadoval Bill příkře.


    „Bille,“ napomenula ho Rosemary a položila mu ruku na paži. „Nechme paní doktorku, ať nám vysvětlí, co se stalo.“


    Bill se zhluboka nadechl a pak kývl. Posadil se k Rosemary naproti lékařce a Melissa se opřela o zeď.


    „Patrick má nozokomiální nákazu, její název je stenotrophomonas maltophilia,“ vysvětlila lékařka.


    „A to se nakazil tady?“ zeptal se znechuceně Bill a rozhlédl se kolem.


    „Bohužel ano,“ řekla lékařka s povzdechem. „Vždy se maximálně snažíme těmto infekcím předejít, ale někdy k nim přesto dojde, zvláště u pacientů, jejichž stav je kritický, jako v Patrickově případě. Jeho imunitní systém je velice oslabený.“


    „Všimla jsem si, že měl včera vyrážku,“ zmínila se Melissa a vyhlédla do chodby. Už si zoufale přála být u manžela. „Upozornila jsem na to sestru.“


    „Ano, o tom víme,“ přisvědčila lékařka. „Infekce byla jedna z mnoha zdravotních komplikací, které mohly tento stav vyvolat.“


    „Tak proč jste podle toho nejednali?“ zeptal se Bill.


    „Jednali jsme podle toho, když jsme zjistili, že se jeho stav zhoršuje,“ řekla lékařka.


    „Jak je na tom teď?“ zeptala se Melissa, chtěla se už dostat ke skutečným faktům.


    „Lépe. Asi před hodinou nastal jeden moment, kdy jsme se obávali, že ho možná ztratíme.“


    Rosemary zalapala po dechu a Bill svěsil hlavu. Melissa si obtočila paže kolem těla a snažila se potlačit slzy. Musí zůstat silná, kvůli Patrickovi.


    „Ale už je z nejhoršího venku, ne?“ zeptala se.


    Lékařka znova vzdychla. „Zatím to není jisté. Dalších několik hodin bude kritických.“


    „Takže by pořád mohl zemřít?“ vybuchl Bill. Rosemary zasténala a položila si hlavu do dlaní.


    Lékařka se na ně podívala smutným pohledem. „Jak jsme o tom už mluvili, bez ohledu na to, jestli má Patrick infekci, nebo ne, tato možnost u vašeho syna není vyloučena, pane Byatte. Utrpěl velmi vážný úraz hlavy.“


    Melissa pevně zavřela oči.


    „Někdo z nás tu měl být,“ řekla Rosemary. „Nikdy bychom ho neměli nechávat samotného.“ Podívala se na Melissu a Melissa četla v jejích očích vzkaz: místo abys byla u manžela, courala ses někde venku.


    „Včera jsem vám vysvětlovala, že pro Patricka je dobré být občas sám,“ dodala rychle lékařka. „Samozřejmě je to pro nás úleva, když víme, že jeden z vás je u něj, ale někdy potřebuje být naprosto o samotě. Přestěhovali jsme ho do soukromého pokoje, aby měl větší klid.“


    „Teď ale ne,“ rozhodla se Rosemary. „Já se od něj nehnu.“


    Lékařka kývla. „Samozřejmě. Počkejte, podívám se, jestli už tam můžete jít. Hned jsem zpátky.“


    Postavila se a vyšla z místnosti.


    „Kde přesně jsi byla, Melisso?“ zeptala se Rosemary. „Vždyť byly čtyři hodiny ráno, prokristapána!“


    „Nechápu, jak to souvisí s tím, že Patrick se nakazil nějakou infekcí,“ vyštěkla Melissa a zrudla v obličeji.


    „Měla jsi tu být s ním,“ trvala na svém Rosemary.


    „To ty taky!“ odsekla jí Melissa.


    „Jít na procházku ve čtyři ráno… to myslíš vážně?“ ptala se Rosemary.


    „Nemohla jsem spát, do háje! Víš, že procházka po lese mi pomáhá vyčistit si hlavu.“


    „Tak proč jsi s sebou nevzala psa? Vždycky si bereš Sandyho, když se jdeš projít. Proč…“


    „Tak dost!“ zarazil je Bill. Obě ženy ztichly. „Doktorka má pravdu. Skutečně nám říkala, že Patrick potřebuje být někdy sám, vzpomínáte si? A že bude nejlepší, když se vyspíme, abychom měli sílu mu pomáhat. Proto jsme včera večer zůstali všichni doma, chtěli jsme se pořádně vyspat. Teď se musíme přestat handrkovat a radši se soustředit na Patricka.“


    „Přesně tak,“ řekla Melissa, zkřížila ruce na prsou a odvrátila se od Rosemary.


    Ale Rosemary měla pravdu. Melissa tu rozhodně měla být. Namísto toho zahrabávala nůž, kterým někdo z dětí dostal Patricka do téhle šlamastyky. Udělala chybu, když se rozhodla je chránit?


    Uvažovala o tom a vybavila si, jak před pár minutami stály děti v pyžamech na podestě a vypadaly tak zranitelně. Chudáčkové malí. Věděla jen to, že v jejich rodině se něco ošklivě zvrtlo, a ona to musí napravit.


    Dveře se otevřely a lékařka strčila hlavu dovnitř. „Už se na něj můžete jít podívat.“


    Všichni šli za ní ztichlým oddělením kolem spících pacientů až k pokoji, kam Patricka přestěhovali. Když vstoupili dovnitř a Melissa uviděla manžela, snažila se skrýt svůj šok. Vypadal ještě hůř než včera, rty měl namodralé a na kůži strašlivé skvrny. Dýchal nepravidelně a byl napojený na nový kyslíkový přístroj, který stál vedle něj.


    Vrhla se k němu a políbila ho na obličej. „Promiň, miláčku, že jsem tu nebyla, omlouvám se.“


    Dívala se na něj a přitom si uvědomila, že by o něj skutečně mohla přijít… a kdyby se to stalo, jedno z dětí by mohlo být souzeno za vraždu.
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    Neděle 21. dubna 2019


    v 10.45


    Táta skoro umřel. To by ze mě udělalo vraha.


    Vraha!


    To jediné mě napadne, když se na něj podívám. Máma nás donutila jít za ním na návštěvu. Říkala, že ani teď není jisté, jestli to táta přežije. Že dostal nějakou infekci. Dokonce to ani nijak nezaobalila. Myslím, že byla prostě moc unavená. A taky hodně vyděšená. Nikdo z nás se nesnažil protestovat. Věděli jsme, že tam musíme jít, žádné výmluvy. Tak jsme tady a já vůbec nerozumím tomu, co vlastně cítím. Vím jen, že táta už není táta. Chci říct, že posledních pár týdnů jsme se bavili o tom, že už pro nás není tím, kým byl dřív. Ale vidět ho ležet v posteli se všemi těmi hadičkami, co z něj trčí, a to, jak mu oholili hlavu… Je to tak. Když si máma odskočila na záchod a nechala nás s ním samotné, všichni jsme se na tom shodli. Táta už není táta.


    Maddy jednou vyprávěla, jak se její rodiče rozešli. Jako by se z nich přes noc stal někdo úplně jiný. Spolu tvořili jeden celek: „máma s tátou“, „moji rodiče“. Ale když se rozvedli, viděla je Maddy docela jinak. Bylo jí teprve pět, ale vnímala to. Táta se stáhl do sebe, propadl mlčenlivosti a svým způsobem se zase obrátil ke společnosti zády. Nejvíc se ale změnila máma. Ostříhala si vlasy nakrátko a začala šíleně cvičit. Maddy vždycky říká, že si připadala, jako by ji někdo přemístil do nějakého jiného života s úplně jinými lidmi.


    Takhle nějak to asi proběhlo i mezi námi a tátou od chvíle, co jsme minulý měsíc vyslechli jeho hádku s Ryanem. Naši rodiče nejsou takoví, jak jsme si mysleli. Jsou slabší a křehčí, mám pocit, že jsme si celou dobu něco nalhávali. A teď se náš život zčistajasna změnil tak, jak o tom mluví Maddy, až na to, že náš nový život je plný krve, lží a hadiček, a to přímo tady před námi.


    Položím si hlavu na postel a sourozenci se kolem mě shluknou. Obejmou mě a snaží se mě utišit, než se máma vrátí, protože já jen pořád dokola opakuji promiň, promiň, promiň.


    Zašlo to moc daleko. To je mi jasné. Ale v té chvíli nebylo na výběr, nebo snad ano? A teď po mně jde celé městečko, chtějí mě zabít, pověsit, jak říkali na tom pitomém komunitním setkání. Kéž bychom byli řekli pravdu hned na začátku. Ale už je pozdě, musíme přece myslet na mámu, ne?


    Máma se vrací, jde rovnou ke mně a obejme mě. „To přejde,“ šeptá mi. „Zase bude všechno dobré.“


    Myslím na tu kresbu starého dubu, ve kterém je máma schovaná. Její paže jsou jako kůra stromu a voní po lese.


    Cítím její důvěrnou blízkost, ochranu a bezpečí.


    Ale jak dlouho ještě?
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    Pondělí 22. dubna 2019


    ve 12.45


    Melissa se vysoukala z auta, položila si ruku na ústa a zívla. Většinu z uplynulých dvaatřiceti hodin strávila v nemocnici s Patrickem, až na malou chvíli včera, kdy se vrátila k Rosemary a Billovi, aby vyzvedla děti a vzala je s sebou za ním.


    Bylo to divné vidět děti v nemocnici, jak společně zírají na tátu, jako by to byl nějaký cizí člověk. Melissu z toho bolelo u srdce. Teď si ale hlavně přála být s nimi. Přes noc je nechala u Daphne. Bill s Rosemary měli v úmyslu strávit co nejvíc času v nemocnici a Melissa nechtěla děti nechávat samotné.


    Noc předtím byla v nemocnici Melissa, všichni se u Patricka střídali a dávali na něj pozor.


    Když na ní nebyla řada, snažila se spát na otlučené kožené židli v Patrickově nemocničním pokoji. Ale kdykoli jen trochu zasípal, jakmile se venku maličko pohnul nějaký pacient nebo sestra, okamžitě měla oči dokořán a spěchala k posteli, aby zkontrolovala, jestli dýchá.


    Dýchal, díkybohu. Infekce už polevila a z nejhoršího byl venku.


    „Jasně, že je na tom líp,“ prohlásil Bill ráno, když mu to doktorka sdělila. „Má geny Byattových.“


    Jakmile to vyslovil, Melisse se chtělo mu říct, aby držel hubu, že tohle nemá se zatracenými geny Byattových nic společného. Že všechno je tvrdá práce zaměstnanců nemocnice, kteří Patricka přivedli zpátky takřka z druhého břehu. Ale neřekla nic. Věděla, že tohle je jeho způsob, jak se s tím vším vypořádat. Neustále si opakuje, že jeho dokonalému synovi nemůže nic ublížit, protože je Byatt.


    Melissa za sebou zabouchla dveře auta a kráčela nahoru po cestičce k Daphneině domu. Její kamarádka bydlela v jednom z menších domků v městečku, tři ulice od lesa, uprostřed řady vkusných, identických dvojdomků. A jak bylo pro Daphne typické, její domov mezi ostatními vynikal jasně modrými dveřmi a světle zeleným nátěrem dřevěného obložení. Sousedé to nesli velmi nelibě, ale Melisse se domek líbil. Byl malý a hezký.


    Došla k předním dveřím a stiskla zvonek. Uslyšela zevnitř brebentění a pak se objevila Daphne.


    „Ahoj, zlato,“ pozdravila ji se smutným úsměvem a ihned ji objala. Melissa se opřela o štíhlé tělo své přítelkyně, uvítala takovou důvěrnost. „Jak je Patrickovi?“ zeptala se Daphne.


    „Je z nejhoršího venku,“ odpověděla Melissa. „Rosemary s Billem jsou u něj.“


    „To je dobře, potřebuješ si odpočinout. Pojď dál, vlastně jsem právě začala dělat oběd. Za hodinu bude hotový. Jen domácí quiche, ale je to mňamka.“


    „Díky.“


    Melissa vyklouzla z tenisek a pokračovala dál chodbou za Daphne kolem nádherných uměleckých pláten malovaných jasnými barvami, která visela na zdi. „Jak jsou na tom děti?“ zeptala se.


    „Grace a Lewis vypadají normálně, trochu tišší, ale to je úplně přirozené.“


    „A Lilly?“


    Daphne se zamračila. „Ta není ve své kůži.“ Mrkla na schody vedoucí do patra. „Je nahoře u Maddy v pokoji. Jdi se na ni podívat, jestli chceš, ostatní jsou na zahradě.“


    „Dobrý nápad.“


    Melissa našla Lilly schoulenou v Maddyině pokoji zády ke dveřím. Šla k ní, sedla si na postel a hladila ji po dlouhých vlnitých vlasech.


    „Lilly?“ promluvila na ni.


    Lilly se trochu zavrtěla, ale neotočila se.


    „Miláčku, podívej se na mě,“ řekla Melissa a položila ruku dceři na hlavu.


    Lilly se k ní otočila, po tvářích se jí koulely slzy a Melisse jí bylo nesmírně líto. Málokdy vídala Lilly tak skleslou, většinou uměla držet emoce pod kontrolou.


    „Ach, Lils,“ vzdychla, vzala ji do náruče a nechala ji plakat u sebe na rameni. „Moje drahá holčičko. Jen se vyplač.“


    „Je to všechno v hajzlu, mami,“ mumlala Lilly matce do trička. „Je to úplně v hajzlu.“


    „Já vím, miláčku, já vím.“


    „Táta vypadal fakt zle.“


    „Už je mu líp.“


    „Ale venku z toho ještě není, co?“ řekla Lilly a zlostně si otřela slzy z obličeje. „Pořád by mohl umřít.“


    Ačkoli Melissu bolelo vidět Lilly takhle, byla to pro ni i určitá útěcha. Děti jako by dosud Patrickův znepokojivý stav vůbec nezajímal, a to ji děsilo. Ale teď dávala Lilly najevo, že má o otce strach.


    Možná cítila lítost?


    „Vážně si myslím, že se z toho dostane, holčičko, opravdu,“ ujišťovala ji Melissa. „Vlastně jsem dneska ráno mluvila s doktorkou a možná se ho pokusí koncem týdne probudit.“


    Lilly vytřeštila oči.


    „To je dobrá zpráva, víš, Lilly,“ uklidňovala ji. Vůbec se jí nelíbilo, jak dcera reagovala na fakt, že se její otec možná probere. „To znamená, že táta to přežije a vrátí se do normálního života.“


    Lilly se jejímu pohledu vyhnula. „Jo, já vím.“


    „Ještě jsme si spolu doopravdy nepromluvily,“ začala Melissa zlehka. „Jen mezi čtyřma očima. Víš, že se mi můžeš se vším svěřit, viď?“


    Lilly přikývla a najednou jí její stříbrný lak na nehty připadal neuvěřitelně zajímavý.


    „Myslím, že my dvě si dobře rozumíme,“ pokračovala Melissa. „Aspoň to vždycky říkáš. Určitě líp než Maddy s Daphne,“ ztišila hlas. „Vzpomínám si, jak ses jednou zmínila, že ti Maddy závidí, že si my dvě spolu můžeme říct cokoli. Můžeme si povídat o menstruaci, o klucích, o tom, že máš strach ze zkoušek, o čemkoli.“


    „To můžeme,“ souhlasila Lilly s vlažným úsměvem. „Jsi nejlepší.“


    „Tak proč mi nepovíš, co se stalo ve čtvrtek odpoledne?“


    Úsměv z Lillyiny tváře zmizel. „To nejde.“


    „Dokonce ani když víš, že bych udělala všechno pro to, abych vás ochránila?“ Naklonila se k ní blíž. „Nedávno jsem v noci schovala ten nůž,“ zašeptala Lilly do ucha. Stiskla jí rameno a podívala se jí do očí. „Jestli tohle nedokazuje, že stojím na vaší straně, tak už nevím, co jiného.“


    „Já vím, mami, Lewis mi to řekl.“


    Melissa vzdychla. Děti si vzájemně ochotně sdělovaly všechno, tak proč ona při každém pokusu s nimi promluvit narazila na hradbu jejich mlčení?


    Rozhodla se jít na to jinak. „Včera večer jsem si prohlížela fotky v telefonu,“ začala znova s úsměvem. „Našla jsem nějaké z novoročního večírku v Lesním centru. Podívej,“ pokračovala, vylovila telefon z kapsy a projížděla fotografie, než objevila tu, kterou hledala. Byla to fotka jejich rodiny – ona, Patrick a děti. Všichni byli oblečení ve stylu osmdesátých let a usmívali se do objektivu. „Byli jsme přece tak šťastní, ne?“


    Lilly se podívala na obrázek a tvář jí potemněla. „Jo,“ špitla.


    Melissa prohlížela další a u jedné se zastavila. Byl na ní v pozadí Carter. „Myslím, že Carter Cooper se ten večer slušně opil.“


    Lilly ohrnula ret. „Fuj. Nesnáším ho.“


    „Myslím, že mě nemá zrovna moc rád.“


    Lilly se zamračila. „Proč si to myslíš?“


    „Ále, údajně o mně ten večer něco povídal.“


    Lilly se cosi mihlo ve tváři. „Vážně? No jo, je to blbeček, ne?“ Položila si ruku na břicho a svraštila obličej. „Mami, mám mega silnou menstruaci. Můžu si ještě chvíli poležet? Fakt to bolí.“


    Melissa přemýšlela, jestli jí dcera nelže. Lilly si lehla zpátky na postel a přetáhla přes sebe pokrývku. Když se na ni Melissa dívala, něco ji napadlo: nebyly náhodou Lillyiny menstruační bolesti, Lewisovy záchvaty astmatu a pak Graceiny výbuchy vykonstruované, aby se jich Melissa přestala vyptávat?


    Podívala se na noční stolek vedle Lilly a všimla si tabletek paracetamolu. Možná, že ji opravdu bolí břicho.


    No, jistě nebyli tak zdatní manipulátoři, aby všechno takhle sehráli. Byly to jen děti. Její děti.


    Pohladila Lilly po vlasech a něžně ji políbila na tvář. Pak vyšla z pokoje, venku se opřela o zeď a vyčerpaně se nadechla. Znova se podívala do telefonu, aby našla rodinnou fotku z oslav Nového roku. Opravdu tehdy vypadali tak šťastně. Patrick měl tenisovou výstroj, účes s krátkými vlasy vpředu a dlouhými vzadu a neonovou čelenku. Melissa byla ve stříbrných šatech se širokými ramenními vycpávkami, vlasy jí Lilly upravila do kudrlinek à la trvalá. Lilly byla oblečená jako Madonna, měla růžový síťovaný top, černou zvonovou sukni a legíny. Lewis vypadal jako normálně, ale měl na sobě místo obvyklého trika Chelsea fotbalové triko argentinského hráče Maradony. Grace byla převlečená za Matyldu, její oblíbenou postavičku z knihy Roalda Dahla z osmdesátých let. Na světlé vlasy si nasadila paruku s tmavě hnědým mikádem.


    Melissa si všimla Maddy stojící na fotce za nimi. Měla na sobě brnění ze sci-fi filmu Captain Power a obrovité náušnice, tmavé vlasy navlněné. Ale nebyl to kostým, co Melissu zaujalo… byl to její výraz, s jakým se dívala na Patrickova záda.


    Přiblížila si Maddyin obličej na fotce. Ano, s jistotou se dalo říct, že se jí v tmavých očích zračí zášť. O co tady šlo?


    Melissa zastrčila telefon do kapsy a sešla dolů. Našla Maddy s Grace sedět na slunci na dece. Prohlížely si časopis a Lewis kopal do míče na trávníku.


    „Mami!“ zvolala Grace, když uviděla matku. Maddy vzhlédla od časopisu a usmála se. Melissa si prohlédla její tvář. Jasně, věděla, že Maddy není zrovna zuřivým zastáncem Patrickových politických názorů, ale to, co viděla v jejích očích na fotografii, byla čirá nenávist.


    „Ahoj, zlatíčko,“ přivítala se Melissa s Grace, když k ní dcera přiběhla. Vzala ji do náruče a políbila na tvář. Zamávala Lewisovi a on se na ni usmál.


    „Tátovi se daří líp,“ sdělila jim, ačkoli ani Grace, ani Lewis se jí neobtěžovali zeptat.


    „Ahoj, Maddy,“ řekla a pomalu došla k mladé dívce. „Copak to tu čtete?“


    „Ale, jenom nějaký článek o plastech v moři,“ odpověděla Maddy a změřila si Melissu skrz své sluneční lennonky. „Teda, fakt by mě zajímalo, kdy s tím vlády hodlají něco udělat?“


    Grace vedle ní vážně přikyvovala. Obvykle s Maddy souhlasila, byla to její hrdinka z reálného života.


    „No, to je něco, čeho by se mohl ujmout Patrick, až se probudí,“ nadhodila Melissa. „Zná pár politiků.“


    Zkoumavě si prohlížela Maddyin obličej, ale žádné reakce se nedočkala. Možná, že z té fotky vyčetla až příliš.


    Maddy si stoupla a protáhla se, v bledém pupíku se jí přitom zaleskl malý piercing. „Jdu si pro pití. Chceš taky?“


    „Ne, díky,“ odmítla Melissa.


    Dívala se, jak Maddy cupitá dovnitř a zamračila se. Když přijde na Patricka, chová se úplně stejně jako její děti, zcela lhostejně. A on zatím leží v nemocnici v kómatu. Co mohl udělat, že se všichni tváří takhle? Bylo to jako nejtěžší část hádanky, kterou potřebovala rozluštit, a už ji to začínalo zmáhat.


    Natáhla se na piknikovou deku, zatímco Grace si vedle ní dál četla časopis od Maddy. Uvědomila si, že posledních pár dní nebyla vůbec na slunci, a musela připustit, že je to příjemné. A než se nadála, tak usnula. V mysli se jí znova zatřepetal sen, který se jí zdál už mockrát: zvuk praskající větve. Provaz. Opuštěná balerínka na zemi.


    S trhnutím se probudila, protože na pažích ucítila cosi studeného.


    „Lilly!“ zvolala, když uviděla, že starší dcera jí přejíždí po ruce kostkou ledu.


    „Jinak tě nešlo probudit!“ prohlásila Lilly. Daphne za ní se usmívala a spolu s Lewisem a Grace pokládali jídlo na zahradní stůl.


    Melissa popadla Lilly za paže, stáhla ji dolů na deku a Lilly se rozhihňala. Bylo hezké ji zase slyšet se smát.


    „Břicho už tě nebolí?“ zeptala se, když se jejich předstíraný zápas změnil v objetí.


    „Jo, je to trochu lepší.“


    „Tak, jídlo je na stole,“ zavolala Daphne. „Alexo, pusť relaxační písničky pro Daphne,“ poručila zařízení, které leželo o kousek dál v kuchyni.


    Děti obrátily oči v sloup a zasedly ke stolu. Nesnášely, když si rodiče pouštěli podle nich „kýčovité skladby“. Když ale začala hrát hudba, daly se nakonec i do zpěvu.


    „To je paráda,“ řekla Lilly, opřela se při jídle o opěradlo židle a mžourala do slunce.


    „To je,“ souhlasila Maddy a udělala totéž. Každá z nich vypadala úplně jinak: Lilly měla dlouhé vlasy, hnědé jako karamel a stříbrnobílé šortky, Maddy pak jasně růžové vlasy a černé obnošené šortky. Ale nějak si rozuměly.


    „Uff, to snad ne, za chvíli už mám jít zase do školy,“ stěžovala si Maddy. „Proč naše škola dělá velikonoční prázdniny tak brzy? Lidi v Ashbridge mají ještě týden.“


    „Ano, ale jim prázdniny začaly teprve minulý týden,“ namítla Daphne. „Všichni máte normálně dva týdny volna.“


    „Myslela jsem, že chodíš do školy ráda?“ zeptala se jí Melissa.


    „Jen když pan Quinn probírá státní příslušnost,“ podotkla Lilly a významně povytáhla obočí směrem k Maddy. Lewis se zamračil a soustředil se na polykání quiche. Bylo evidentní, že k Maddy pořád něco cítí. Melissa si teď vlastně uvědomila, že Maddy se s ním rozešla na začátku roku. Byla to jen shoda okolností, že k tomu došlo zrovna pár dnů po novoročním večírku?


    „No tak, sklapni,“ bránila se Maddy a hodila po kamarádce ubrousek. Grace se mohla potrhat smíchy. „Mám ráda ten předmět, ne Quinnyho.“


    Letmo pohlédla na Lewise a pak rychle stočila pohled jinam. Lilly se na oba podívala a usmála se.


    „Vždycky jsem měla takovou teorii, že Mads se nakonec zamiluje do nějakého konzervativce,“ řekla. „Tedy, máma byla taky trochu levičák, že jo, mami? A pak jsi potkala tátu?“


    Melissa se zasmála. „Moje milá, tehdy mě politika naprosto nezajímala. A myslím, že nijak zvlášť ani tátu. Byli jsme ještě moc mladí.“


    „Já jsem stoprocentně pro to, vdát se za politika,“ prohlásila Lilly a natáčela si dlouhé vlasy na prsty. „Třeba i konzervativce. Dovedeš si představit všechny ty obálky časopisů?“


    „Panebože, to jako vážně?“ kroutila Maddy nevěřícně hlavou, ale stejně se tvářila vesele.


    „Jo, počítám, že Jeremy Leadsom by byl parádní manžel,“ pokračovala Lilly a zmínila přitom nejchytřejšího kluka z ročníku.


    Lewis se zašklebil a Grace se trošku pousmála.


    „Lilly a Jeremy, na stromě spolu seděli,“ začala Maddy a dívky vzápětí dostaly záchvat smíchu.


    Melissa sledovala Lilly, jak se chichotá s kamarádkou. Chovala se úplně opačně než před hodinou, měla dobrou náladu a smála se. Ale tohle Lilly uměla, lusknutím prstů byla schopná přecvaknout ze tmy do světla a předstírat, že je všechno v pořádku.


    „Víš co?“ navrhla Lilly. „Ráda bych šla už zítra do školy.“


    Melissa se na ni překvapeně podívala. „Vážně?“


    „Jo,“ řekla Lilly a strčila si do pusy olivu. „Deprimuje mě jen se tak poflakovat u babičky s dědou.“


    „Nesnáším, když tohle děláš, Lil,“ ozval se Lewis.


    Lilly na něj upřela zrak. „Dělám co?“


    „Předstíráš, že se nic neděje.“


    Maddy se zadívala dolů do talíře a Grace si povzdechla, byla na hádky těch dvou zvyklá.


    „No tak, vy dva,“ napomenula je Melissa. „Žádné hádání u jídla.“


    „Ježíši, co je s tebou, Lewisi?“ otázala se Lilly, odhodila si karamelové kadeře dozadu a matku ignorovala.


    „No, já nevím, ale neumírá náš táta v nemocnici?“ zlobně na ni zasyčel Lewis.


    Melissa se prudce nadechla. „Lewisi!“


    „Ty jsi teda kretén!“ ječela Lilly na bratra.


    „Lilly!“ vyjela pro změnu Melissa na ni.


    Lewis vyskočil a odkráčel dovnitř.


    „To jsi přehnala,“ zpražila Melissa Lilly.


    Lilly se trochu zamračila, ale pak pokrčila rameny. „Moc to dramatizuje. A taky to přehnal.“


    „Musíš k němu být trochu citlivější, víš, jaký je.“


    „Proto se chci vrátit zpátky do školy,“ opakovala Lilly, našpulila pusu a založila si ruce na prsou. „Nevydržím už být zavřená tam uvnitř. A Lewis taky ne, proto se chová takhle. Potřebujeme se vrátit do normálu.“


    „Tahle situace ale není normální, Lilly,“ upozornila ji Melissa. Byla si vědomá toho, že je Daphne a Maddy pozorují. „Lewis má pravdu, táta včera málem umřel, prokristapána.“


    Maddy se ušklíbla a sklopila zrak dolů na stůl. Lilly propukla v pláč. „Díky, že jsi mi to připomněla, mami. To ti teda pěkně děkuju.“


    Pak se taky rozběhla do domu.


    „Radši se na ně půjdu podívat,“ zamumlala Maddy, odsunula židli a odešla dovnitř.


    „Já taky,“ přidala se Grace a vyrazila za Maddy.


    „Tak, to se povedlo,“ konstatovala Melissa, když všichni zmizeli.


    Daphne se naklonila a položila svoji ruku na Melissinu. „Je toho na ně hodně. A na tebe taky.“


    „Ale neměla jsem na Lilly tak křičet.“


    „Byla bych udělala totéž. A vůbec, jak to zvládáš? Mám pocit, že jsme spolu moc nemluvily.“


    „Je to lepší než včera. Daphne, fakt jsem se bála, že Patrick umře.“


    Daphne sevřela rty a oči se jí zalily slzami. „To pro tebe muselo být strašné.“


    Odmlčely se.


    „Pořád myslím na to, jak hrozně by se tohle Patrickovi nelíbilo,“ řekla nakonec Daphne a kousla se do rtu. „Ležet v nemocnici a nemít nad ničím kontrolu.“


    Melissa naklonila hlavu. „Jak nemít nad ničím kontrolu?“


    „No, víš, jak to myslím. Patrick má rád všechno tak akorát. Vždycky, když k vám Maddy o víkendu přijde na návštěvu, baví ji pozorovat ho, jak seká trávník. Patrick prý musí zkrátit každé stébélko, i kdyby kvůli tomu musel lézt po čtyřech a zastřihávat ho nůžkami.“


    Melissa se pro sebe usmála. „Je trochu perfekcionista. Proto ho potřebuji.“ Hlas se jí zlomil. „Daphne, co budu dělat, jestli umře? Jak to zvládnu?“


    Daphne se k ní naklonila, podívala se jí zblízka do tváře a v zelených očích se jí objevil divoký pohled. „Zvládla bys to v pohodě. Jestli jsem se po rozvodu s Ryanem něco naučila, tak je to vědomí, jakou sílu v sobě sama můžeš najít.“


    „Ale ty jsi byla vždycky nezávislejší než já. Silnější!“


    „Blbost. Nejsem tak silná, jak si myslíš, Melisso, to mi věř. Jsem slabá.“ Daphne se zhluboka nadechla, pak se narovnala a začala sklízet talíře. Melissa ji při tom sledovala. Slabá bylo to poslední slovo, kterým by Daphne popsala, ale nakonec každý má přece své slabiny, ne? Dokonce i lidé jako Daphne, kteří vždycky působí tak odhodlaně a sebevědomě.


    „Takže pustíš Lilly zítra do školy?“ zeptala se Daphne, když se Melissa zvedla, aby jí pomohla.


    Melissa pohlédla ke kuchyni, kde seděla dvojčata s Maddy a všichni sledovali něco v malé televizi.


    „Nevím,“ přiznala Melissa. „Možná má pravdu, třeba potřebuje nějaké rozptýlení. Nicnedělání u Rosemary a Billa jim nijak neprospívá.“


    „To by asi nedělalo dobře nikomu,“ poznamenala s povytaženým obočím Daphne. „Ale vážně, uvažovala jsem o tom. Škola by pro ně mohla být dobrá změna.“


    „A matky u školní brány taky,“ dodala Melissa sarkasticky.


    „Tomu se nemusíš vystavovat,“ řekla Daphne. „Vždyť Lilly může jít sama.“


    „Chtěla bych jít s ní, kdyby si to náhodou rozmyslela.“


    „Tak to jo. Ale už jsou starší a u školy skoro žádní rodiče nebývají.“


    „To by ses divila. Víš, jak si někteří dokážou hýčkat ty svoje mazánky? Navíc základka je jen o ulici dál, takže stejně se tam nějaká matka vyskytne, tomu se člověk nevyhne.“


    „Třeba Skandrea nebo Insta Charlie?“ řekla Daphne.


    Obě se zasmály.


    „Mami, bude nějaký zákusek?“ zavolala Maddy.


    „Kdo má chuť, může dojíst všechna velikonoční vajíčka, co zbyla. Má někdo zájem?“ nabídla jim Daphne.


    „Jó!“ volaly děti nadšeně sborem.


    Melissa se usmála. Poprvé od napadení Patricka měla trošku pocit, že zase normálně žije. Pak pohlédla směrem ke škole Forest Grove High a představila si, že zítra potká Andreu a Charlie u školních vrat.


    Bude se pak ještě cítit normálně?
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    Druhý den se Melissa vydala s dvojčaty ke škole. Lewis ji překvapil. Prohlásil, že už se chce taky vrátit. Nepřipadalo jí to jako zvlášť skvělý nápad, pořád se jí zdál trochu zamlklý, ale vypadal přesvědčeně. Zato Grace se do školy moc nehrnula, a tak zůstala doma s Billem, zatímco Rosemary byla u Patricka v nemocnici. Melissa měla v plánu jít za nimi hned, jakmile dvojčata vyprovodí. Patrickův stav zůstával pořád stejný, ale chtěla s ním být tak často, jak to jen půjde, kdyby došlo k nějaké změně.


    Zhluboka se nadechla a snažila se psychicky připravit na možné setkání s dalšími rodiči. Od doby, kdy sem děti přestala vodit, už uplynulo pár let. Teď většinou doprovázela dvojčata na základní školu Grace a pak pokračovala samostatně na střední.


    Melissa si vzpomněla, jak vůbec poprvé vedla do školy Joela, když mu bylo pět. Chodil do specializovaného zařízení, kam to od nich bylo patnáct kilometrů, a každý den ho vozil tam i zpátky autobus. Patrick i ona však trvali na tom, že ho první školní den přivedou sami. Melissa si doteď pamatovala, jakou sebejistotu Joel předstíral, když s pomocí speciální plošiny nastupoval do auta.


    „Už je to velký kluk,“ řekla tehdy Patrickovi.


    Při vzpomínce na Joela se jí sevřelo srdce a pak znova, když si uvědomila, že tu není ani její manžel. Kousla se do rtu, aby se nerozplakala, škola už byla na dohled. Tato prostorná, moderní budova ze dřeva a nezakrytých cihel stála přesně na hranici jižní strany lesa a děti to sem měly jen pět minut pěšky. Často se však těch pět minut protáhlo, protože cestou lesem dělaly s kamarády různé vylomeniny. Mezi stromy v okolí stály dřevěné piknikové lavičky, které se daly využít jako „lesní třídy“, a když nepršelo, děti se mohly učit venku.


    Už byli skoro u školních vrat a ostatní žáci procházeli kolem mezi borovicemi ve zlatozelených školních uniformách. Někteří mrkli na Lilly a hrstka rodičů se soucitně usmála na Melissu.


    Melissa si všimla, jak Andrea Cooperová opodál něco naléhavě sděluje svému synovi Carterovi. Carter byl vysoký, hubený chlapec s nagelovanými vlasy ulíznutými dozadu. Měly platinovou barvu, stejně jako vlasy jeho matky. Andrea popadla syna za paži, přitáhla ho blíž k sobě, aby mu ještě něco řekla, ale on ji odstrčil a se smíchem vyrazil pryč.


    Melissa viděla, že Andrea se tváří dotčeně, a zamračila se. Carter byl ale blbec! Ačkoli ji Andrea rozčilovala, bylo jí Melisse líto, že má trápení s takovýmhle synem.


    Znova přemýšlela o tom, co o ní mohl říct na novoročním večírku… na tomtéž večírku, kde na fotce Maddy nenávistně zírala na Patricka. Podívala se na Lilly – byla zavěšená do Maddy, začínaly se kolem ní shromažďovat kamarádky a objímaly ji. O kousek dál si Lewis plácal s kamarády na pozdrav.


    Maddy se otočila a s nakrčeným obočím se přes rameno ohlédla na Melissu.


    Začalo zvonit a Melissa kývla dvojčatům na rozloučenou.


    „Kdyby toho na vás bylo moc,“ řekla jim, „klidně to povězte paní Nightingaleové. Slíbila, že mi zavolá, abych pro vás mohla přijet.“


    „Budeme v pohodě, mami,“ ujistila ji Lilly. Bylo jasné, že už se zoufale touží vrátit ke skupině kamarádek, které na ni čekaly.


    Melissa oba krátce objala a pak sledovala, jak odcházejí za spolužáky. Než vešli dovnitř, Lewis se na ni ještě otočil a zvedl ruku na pozdrav. To jí připomnělo, jak kdysi Patrick zamával čtrnáctileté Melisse, když si všiml, že ho sleduje schovaná ve větvích stromu. Lewis a jeho sestra vklouzli do školních dveří a oba zmizeli v moři dalších dětí.


    Melissa si povzdechla a už chtěla odejít, ale zahlédla, že se k ní blíží Andrea. „Doufala jsem, že tě tu zastihnu!“ zavolala Andrea. „Právě jsme se bavili s pár lidmi a chceme pro tebe zítra večer na knižním trhu uspořádat charitativní tombolu!“


    Melissa se zamračila. „Pro… mě? To nechápu.“


    „Pro vaši rodinu! Vybrat peníze.“


    „My ale peníze nepotřebujeme.“ Andrea se zatvářila nejistě. „Tedy, je to od vás úžasné, ale…“


    „Ty nemůžeš pracovat, to je jasné, a Patrick taky ne,“ vysvětlila Andrea. „Mysleli jsme si, že vybereme nějaké peníze, abychom pomohli s pátráním po útočníkovi, který Patricka bodl. Rozvěsili bychom oznámení, nechali vytisknout letáky, co na to říkáš?“


    Při zmínce o letácích sebou Melissa trhla. Podívala se na Andreu. Mluvila o letácích záměrně? Věděla o nich něco?


    Nebo je dokonce sama vyvěsila?


    „Letáky? Ne, žádné nepotřebujeme,“ řekla Melissa rychle. „Na co bychom měli potřebovat letáky?“


    Andrea pokrčila rameny. „Ale, já nevím… jen to lidem připomenout, aby dávali pozor, kdyby našli nějaký důkaz, třeba když půjdou se psem a tak.“


    Melissa neodpověděla.


    „Asi nevíš, co na to říct,“ poznamenala Andrea. „Chápu to. Takže dneska bychom chtěli poslat přes školní e-mail rodičům zprávu, aby měli čas vybrat něco do tomboly a zítra ráno to přinést. Už jsem se dohodla s učiteli.“


    „Ehm, no teda!“ žasla Melissa. „To je tak… skvělý nápad, vážně, ale my peníze nepotřebujeme. Já výplatu dostanu, bere se to jako volno z rodinných důvodů, a Patrickův šéf mi už řekl, že plat mu taky uhradí. A rozhodně nepotřebujeme žádné letáky,“ zdůraznila a sledovala reakci na Andreině obličeji. „Musíme tuhle práci nechat na policii.“


    Ale Andrea jen pozvedla obočí. „Skutečně? Myslím, že zatím jsou celkem k ničemu. Je jasné, že to má na svědomí nějaký feťák, udělal tam pěkný svinčík.“


    „Kde udělal svinčík?“


    „Při tom útoku! Podle všeho to byla práce nějakého amatéra.“


    Melissa se zamračila.


    Andrea si rukou zakryla ústa. „Panebože, hrozně se omlouvám, to bylo ode mě necitlivé.“


    „Ne, to je v pořádku. Jen jsem nevěděla, že Adrian smí sdělovat takové podrobnosti.“


    „Ale ne!“ vykřikla Andrea a zatvářila se zděšeně. „To nebyl Adrian. Pověděla mi to Rosemary.“


    Melissa si nemohla pomoct, ale připadalo jí neomalené, že Rosemary vykládala Andree detaily o napadení svého syna. Ukázalo se, že Daphne měla pravdu: tady ve Forest Grove byla věc jednoho člověka věcí všech. To byl ve skutečnosti i důvod, proč se pořádala tombola – aby se do celé věci mohli zapojit i ostatní.


    Nelíbilo se jim stát pouze na okraji události, při které někdo zaútočil na jejich „vlastního člověka“.


    V Melisse se náhle probudil vztek. „Promiň, Andreo, ale pravda je, že tombolu bych považovala za trochu nemístnou.“


    Andree ztuhly rysy.


    „Víš ale, co by bylo dokonce lepší?“ dodala Melissa, plně si vědomá skutečnosti, že mít Andreu Cooperovou za nepřítele je to poslední, co by potřebovala.


    Andrea naklonila hlavu. „Co by to mělo být?“


    „Kdybychom vybrali peníze na charitu pro zvýšení povědomí o Duchennově svalové dystrofii. Na počest Joela. Jsem přesvědčená, že kdyby mě Patrick slyšel, až bych mu o tom v nemocnici pověděla, moc by to pro něj znamenalo.“


    K Melissině úlevě se Andrea usmála. „No to je báječný nápad. Nevadilo by ti, kdybych to zařídila?“


    „Ach, jistěže ne.“


    „Skvělé! Tak se všichni uvidíme zítra na knižním trhu, že?“


    Melissa zaváhala. Původně plánovali, že na knižní trh půjdou celá rodina, ale po události s Patrickem jí to připadalo divné. A teď tam navíc bude charitativní tombola organizovaná jejich jménem. „Uvidím, jak na tom budou děti.“


    „Samozřejmě.“


    Melisse zabzučel v kapse telefon. Vytáhla ho a uviděla, že volá Ryan. Andrea si všimla jeho jména na displeji a zamračila se.


    „S něčím mi pomáhá,“ vysvětlila Melissa rychle. „Promiň na moment, prosím.“


    „Stejně už pospíchám.“ Andrea znova vrhla pohled na Melissin telefon a pak na vysokých podpatcích odvrávorala pryč.


    Melissa si přiložila telefon k uchu. „Ryane?“


    „Můžeš za mnou přijít do chaty, až se ti to bude hodit?“ zeptal se stísněným hlasem.


    „Proč? Co se děje?“


    „Bude jednodušší, když ti to ukážu.“
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    Ryan byl venku před chatou, seděl na pařezu a pil kafe. Zíral na nějaké věci rozložené na plastové podložce. Vypadal vyčerpaně, jako by vůbec nespal.


    „Co se stalo?“ zeptala se, když k němu došla.


    „Některé kamery kdosi poškodil.“


    Melissa si dřepla a vzala do ruky kousky rozmláceného přístroje. „Ježíši. Kdy k tomu došlo?“


    Prsty si prohrábl světlé vlasy. „Muselo se to stát v noci. Včera jsem si ničeho nevšiml. Šel jsem dnes ven, abych vyndal SD karty, a našel jsem krabici, jak visí ze stromu a kamera je na padrť. Říkal jsem si, že se to výjimečně může stát. Veverky nebo větší ptáci jsou schopní kameru takhle poničit. Ale pak jsem zjistil, že jiné jsou na tom stejně.“ Povzdechl si. „A další taky. Celkem jich je třiadvacet. Všechny rozbité nejsou, ale je jich dost na to, aby mě to fakt namíchlo.“


    „Kdo to mohl udělat?“


    Zvedl klacek a dloubl do jednoho rozbitého dílu. „Poškozené byly všechny, které se nacházely kolem starého dubu, na stejném místě, kde jsi našla letáky.“ Podíval se na ni. „To se přece nemohlo stát náhodou, ne?“


    Krve by se v ní nedořezal. „Člověk, který to udělal, nechtěl, abychom něco zjistili. Ale jak mohl vědět, že se chystáš podívat na záznamy?“


    „To nevím. Třeba nás ten muž, kterého jsi viděla v lese, poslouchal.“


    Melissa vytáhla letáky z tašky. „Tady jsou, říkal jsi, že bys je mohl spálit?“


    Všechny si vzal, chvíli na ně zíral a přecházel tam a zpátky. „Tohle se mi vůbec nelíbí. Ani trochu se mi to nelíbí.“


    „Uklidni se, Ryane,“ řekla Melissa a šla k němu.


    Otočil se k ní a modré oči mu svítily vztekem. „Tehdy v noci tě někdo sledoval a teď tohle? A co ty zatracené letáky! Takové agresivní chování nemám rád.“


    „Nikdo mi přece nic neudělal,“ namítla Melissa. Brala ze země do ruky úlomky plastu a skla a snažila se tak zamaskovat vlastní strach. „Ať to je kdokoli, tu noc měl příležitost mi ublížit, ale nic se nestalo.“


    „Jo, ale pokouší se tě zastrašit.“ Sevřel ruce v pěst. „Přísahám, jestli se někdo pokusí ti něco udělat…“


    Melissa na něj překvapeně pohlédla.


    „Víš, ve čtvrtek večer jsem slyšel sirény,“ řekl. „Běžel jsem na konec silnice a uviděl jsem sanitku, jak míří k vašemu domu.“ Zamrkal na ni, tvář napjatou citovým pohnutím. „Měl jsem najednou pocit, že se mi svět rozpadl.“ Popošel k ní blíž. „Bál jsem se, že se ti něco stalo, Lis.“


    Melissa na to nic neříkala, jen poslouchala.


    „Byl jsem úplně mimo,“ pokračoval Ryan. „Utíkal jsem k vašemu domu, měl jsem strach, že jsi zraněná. Pořád jsem myslel na všechen ten promarněný čas…“


    Melissa ztuhla. „Už nic neříkej, Ryane.“


    „Proč nemám nic říkat?“ pokračoval a zastrčil letáky do kbelíku se dřevem stojícího opodál. Pak ji vzal za ruku. „Udělal jsem strašnou spoustu chyb, tolik jsem toho pokazil.“


    „To je minulost.“


    „Přesně tak! Minulost. Kdybych si tě nepřestal všímat, když ses nastěhovala k Byattovým,“ vyštěkl jejich jméno s opovržením, „kdybych za tebou přišel a pověděl ti, jak…“ Prudce se nadechl. „Mohlo být všechno jinak.“


    „Prosím tě, Ryane… nemusíš mi tohle všechno vyprávět.“


    „Ale musím, copak to nechápeš? Snažím se ti to říct, protože musím! Můžu se ti s něčím svěřit? Když jsem viděl, jak Patricka nakládají do sanitky,“ svaly kolem čelistí se mu napjaly, „myslel jsem na to, že by mohl odejít ze scény.“


    „Ryane…“ Chytl ji za zápěstí. „Já vím, nenáviděl jsem se za to. Ale nemůžu se ubránit tomu, co cítím.“


    Kolem nich se zvedl vítr, listy vzlétly do vzduchu a na okamžik měla Melissa pocit, jako by byla znova mladá dívka a chystala se poprvé políbit Ryana, jako tenkrát. Stalo se to večer předtím, než se definitivně odstěhovala z lesa. Situace mezi mámou a tátou se vyostřila, za celou dobu byla vůbec nejhorší. Když se teď ohlížela zpátky, vlastně nebylo nic překvapivého na tom, co se druhý den stalo. Rodiče se hádali a Melissa se večer vyplížila z domu. Čekala na Ryana, ale on pořád nešel. Zpanikařila, že se možná vůbec neobjeví, a děsila se myšlenky, že zůstane v lese sama. Když se nakonec ukázal, hrozně se jí ulevilo, rozběhla se k němu a objala ho.


    Ačkoli k tomu nikdy předtím nedošlo, jejich rty se náhodně setkaly. Náhle věděla, že věci jsou přesně tak, jak mají být. Jako kdyby v jejím světě všechno směřovalo právě k tomuto okamžiku. Druhý den se probudila s úsměvem a toužila Ryana zase vidět. Ale pak se věci daly do pohybu a ona skončila u Byattových. V noci se potom tajně vykradla ven, aby ho našla, ale na jejich místě nebyl.


    Nakonec ho v lese potkala až za týden. Řekl jí, aby ho nechala na pokoji. Nikdy necítila tak strašnou bolest. V té době nechápala, že si jen připadal ublížený a byl tvrdohlavý. Teprve za mnoho let jí prozradil, že jen pár dnů potom, co se nastěhovala k Byattovým, ji viděl s Patrickem ve městě. Všiml si, že už vypadá jako ostatní z Forest Grove: vlasy měla kratší a na nohou kvalitní holínky. Mladý Ryan pro sebe nenacházel v životě své bývalé přítelkyně žádné místo, a tak se stáhl.


    Zadívala se mu do tváře, prohlížela si ty až bolestně známé rysy jeho obličeje. Byl stále chlapcem, opravdu, společenské požadavky ho skoro nezměnily. Jako by se pro něj zastavil čas, a i když v mnoha směrech dospěl, byl otcem a pracoval jako správce lesního parku, pořád to byl ten Ryan, jakého znala. Říkala si, jak asi vidí on ji. Tolikrát s ní vlny života mrštily o tvrdou skálu, zemřel jí syn a teď tohle všechno. Věděla, že už dávno není ta krásná mladá dívka. Ale jemu to nevadilo. Přistoupil k ní a prsty ji hladil po tváři. Na okamžik byla zase na mýtině a lítost i láska se draly na povrch. Cítila, jak na něj její tělo reaguje, vnímala jeho kůži na své a ten pocit ji úplně pohltil, zdál se tak přirozený jako listy na stromech.


    „Miluji tě,“ zašeptal. „Ty víš, že jsem tě vždycky miloval.“


    Ano, věděla, že ji vždycky miloval. Před spoustou let byla ještě moc mladá, aby pochopila, že ji po jejich prvním polibku od sebe odstrkoval a ignoroval jen proto, že byl tvrdohlavý a hrdý. Ale časem zjistila, že Ryan ji nikdy milovat nepřestal, dokonce ani když se seznámil s Daphne. Usiloval o „správnou věc“ a snažil se, aby jejich vztah s Daphne fungoval. Ale láska k Melisse ho nikdy neopustila. Věděla to, protože jí to svěřil, když ji po smrti Joela našel v lese. Pomohl jí ve chvíli jejího největšího zoufalství, našla u něj útočiště a mohla se o něj opřít jako o velký, pevný strom.


    A teď znova zoufale potřebovala útočiště, aby mohla všechno hodit za hlavu. Stejně jako v době po Joelově smrti před jedenácti lety. Schoulila se Ryanovi do náruče, jako mezi větve mohutného dubu.


    Políbil ji na čelo, na tvář, otisky jeho rtů připomínaly teplé stíny listů, které ji chránily před deštěm.


    Ochraňoval ji a ona ochraňovala své děti. Děti, které možná pobodaly otce.


    Otce. Patricka.


    Ach bože, Patrick!


    Odstrčila Ryana a zakroutila hlavou. „Ne, ne. Já… já nemůžu.“


    „Ale miluješ mě, vím, že je to pravda.“


    „Samozřejmě, že ano, ale ne tak, jak by sis přál, ne tak, jak miluji Patricka.“


    Hezký obličej se mu zkřivil bolestí a pak zlostí. „On není takový, jak si myslíš.“


    „Je tu všechno v pořádku?“


    Podívali se nahoru a uviděli dva detektivy, kteří měli na starosti Patrickův případ, jak je sledují s pozvednutým obočím.


    „Ano, jsme v pohodě,“ řekla Melissa a celou ji polilo horko.


    „Překvapuje mě, že vás tu vidím,“ konstatovala detektiv Powellová a pohlédla na nervózní Melissu se zmateným výrazem ve tváři.


    „Jsme přátelé,“ vysvětlila Melissa. Ryan na ni nepřestával zírat, ale neřekl nic. „Hledáte mě?“ zeptala se detektivů co nejnormálnějším hlasem, jakého byla schopná.


    „Vlastně hledáme pana Daye,“ sdělil jim detektiv Crawford.


    Melissa se zamračila, ale Ryan nevypadal překvapeně. Místo toho jen odevzdaně vzdychl.


    „Proč potřebujete mluvit s Ryanem?“ zeptala se Melissa.


    Detektiv Powellová naklonila hlavu na stranu. „Jen sledujeme určité stopy. Co je tohle?“ Rozhodila rukama směrem k rozbitým kamerám.


    „Jen nějaké staré krámy,“ řekl Ryan a kopl to pod keř.


    „Vy jste oba dříve žili v lese, že ano?“ otázal se detektiv Crawford. „Díval jsem se do archivu. Je tam docela dost záznamů, že někdo z vaší chaty volal o pomoc, Melisso. Muselo být těžké snášet, jak se váš otec choval k matce.“


    Melissa upřela na detektiva tázavý pohled. Proč se zabýval její rodinnou historií?


    „Přišli jste vyslýchat mě, ne Melissu,“ upozornil je Ryan tvrdým hlasem a prošel kolem detektivů směrem k chatě. „V půl desáté mám schůzku, takže bude nejlepší, když si to odbudeme hned.“


    Detektiv Powellová se chystala něco říct, ale druhý detektiv položil kolegyni ruku na paži a mírně zavrtěl hlavou.


    „Copak už jste ho nevyslechli dostatečně?“ ptala se Melissa.


    „To nic, Melisso, nedělej si starosti,“ řekl Ryan, aniž se na ni podíval. „Jdi v klidu domů.“


    Pohlédla na kousky rozbitých kamer. „Dej mi pak vědět, ano?“


    Na to neodpověděl, jen otevřel příchozím dveře. Vyrazila pryč a v zádech přitom cítila pohledy policistů.


     



    Několik následujících hodin strávila Melissa u Patricka. Dvojčata byla ve škole a Rosemary s Billem se nabídli, že vezmou Grace do kina. Melissa měla dojem, že se taky potřebují odreagovat, stejně jako Grace. Když přistoupila k Patrickově posteli, pocítila v sobě osten viny. Ano, odstrčila Ryana od sebe, ale nemohla zapomenout na to, jak se pod jeho pohledem cítila. Co si asi museli myslet policisté?


    Stiskla Patrickovu ruku. „Miluji tě.“


    Lehce zasténal. Třeba ji slyšel? Naklonila se k němu blíž. „Patricku? Slyšíš mě? Jen mi zmáčkni ruku, pokud mě slyšíš, nebo mrkni.“


    Čekala, ale nic se nestalo. Sáhla tedy do tašky a vytáhla Patrickovu knihu. Byla to sebevzdělávací publikace na téma, jak v sobě objevit to nejlepší a využít to. Patrick měl takové knihy moc rád a tuhle měl už z poloviny přečtenou. Svědomitě ji studoval každý večer v posteli, na očích černě orámované brýle.


    „Přinesla jsem ti knížku, měl jsi ji rozečtenou,“ sdělila mu Melissa. „Kdoví, možná se taky něco přiučím,“ dodala se smíchem. „Pořád tvrdíš, že bych měla takovou četbu vyzkoušet, tak ať je po tvém.“


    Pustila se do čtení a přitom si prohlížela jeho obličej. Byl tak hezký, dokonce i v tomhle stavu. Vzpomněla si, jak vypadal tu noc, kdy poprvé přišla k nim domů. Musel slyšet rozruch z kuchyně a v pyžamu sešel dolů. Když tam uviděl stát Melissu v noční košili, objevily se mu v hnědých očích obavy.


    „Jdi si lehnout, zlato,“ řekla mu Rosemary a přitáhla si třesoucí se tělo Melissy blíž k sobě. „Ráno ti to vysvětlíme.“


    Ještě se naposled na Melissu podíval, lehce se usmál a pak odešel zpátky nahoru.


    Druhý den ráno seděli všichni kolem kuchyňského stolu – Melissa a její matka, Patrick s rodiči a se sestrou. Byla neděle a Rosemary na stůl prostřela sváteční snídani, byly tu lívance, slanina, muffiny a vejce. Melissina máma si sotva něco zobla, místo toho zírala ven do lesa. Ani Melissa nejdřív nic nejedla, ale když viděla, jak se do toho ostatní pustili, přidala se k nim. Smáli se a hádali, bylo to zkrátka běžné nedělní ráno u Byattových. Patrick na ni s úsměvem mrkl. Když se najedli, Bill všem oznámil, že Melissa s matkou u nich nějakou dobu zůstanou, než se „znovu postaví na vlastní nohy“.


    Zrovna začínaly letní prázdniny a první týden bylo nádherné počasí, takže Melissa se mohla jen tak poflakovat na zahradě s Patrickem a jeho sestrou, opalovat se, poslouchat hudbu a hrát si na normální holku z normální rodiny. Snažila se ignorovat tiché hovory mezi Patrickovými rodiči a svojí matkou. Občas ji zahlédla plakat u stolu v kuchyni.


    Melissa ucítila slzy na tvářích. Představovala si, co by si tehdy ta mladá dívka myslela o tom, že chlapec, kterého milovala, bude o pětadvacet let později ležet v kómatu… a bude ho mít na svědomí jedno z jejich dětí.


    Melisse v kapse zabzučel telefon. Otřela si slzy, vytáhla mobil a uviděla, že volá někdo ze školy. Přiložila telefon k uchu. „Haló?“


    „Dobrý den, to je paní Byattová? Tady je slečna Miltonová, Lewisova fotbalová trenérka. Lewis měl bohužel na hřišti menší výstup. Chtěla bych se zeptat, jestli si pro něj můžete přijet. A taky bych si s vámi ráda na chvíli promluvila.“


    Melissa se štípla do hřbetu nosu. „Samozřejmě, hned tam budu.“ Podívala se na hodiny na stěně. Do konce školního vyučování zbývala už jen půlhodina. Možná tam chvíli počká, až půjde domů taky Lilly.


    Sklonila se k Patrickovi. „Miluji tě,“ zašeptala a políbila ho. „Tvoji rodiče tu budou asi za hodinu.“


    Pak vyšla ven s obavami, co ji ve škole čeká.
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    ve 14.30


    Cestou z nemocnice Melissa přemýšlela, co mohl Lewis asi provést. Poslední dobou byl opravdu hodný. Bylo to ale vážně tak nečekané? Během let měla podobných telefonátů několik.


    Patricka to vždycky rozzuřilo. „Proč se ten chlapec nedokáže ovládat?“ zlobil se. Nejspíš si neuvědomoval, že Lewis je naprosto stejný jako on sám. Ačkoli navenek nastavoval Patrick světu klidnou tvář, když se mu nedařily kutilské pokusy, jeho sebekontrola vzala okamžitě za své, zlostně nadával a házel kladivem. Jindy ho zase Melissa pozdě v noci slyšela, jak vyškubl papír z tiskárny a rozzlobeně kopl do dveří.


    Jak Lewis nabýval stále většího sebevědomí, byli v poslední době s otcem na kordy častěji. Třeba před několika týdny, když Grace rozlila džus na kobereček, který Patrick den předtím celé hodiny čistil. Patricka to naštvalo a obořil se na ni, ale Lewis hned vyskočil sestřičce na pomoc. Vysvětlil tátovi, že to přece neudělala schválně.


    Když chlapci dospívají, je úplně normální, že mívají spory s otci, takže se tím Melissa nijak netrápila. Ale chtěla, aby si Patrick nemyslel, že jenom Lewis se potřebuje naučit ovládat. On se sám občas choval úplně stejně. Nemělo ale smysl tohle Patrickovi vykládat, k vlastním chybám býval slepý. Ani jeho rodiče si nepřipouštěli, že člověk nesoucí báječné geny Byattových by mohl mít nějaké nedokonalosti.


    Popravdě řečeno, byl teď Lewis ve velkém stresu. Není divu, že se vrátil ke starým způsobům. Ale hned první den, co je zpátky ve škole? Bylo to nutné? Pocítila nával hněvu a praštila do volantu. Copak ho ostatní děti nemůžou nechat na pokoji? Se stejnou rychlostí jako vztek ji však ovládl i pocit viny.


    Nebyla to jejich chyba. Jsou to jen děti a musejí se potýkat s příliš velkými břemeny.


    Zajela na školní parkoviště, vystoupila z auta a vyrazila směrem k fotbalovému hřišti. Lewis seděl s trenérkou na lavičce, zatímco ostatní hráči stáli v chumlu a pozorovali ho. Když Melissa přišla blíž, všimla si, že jeden chlapec má na nose zkrvavené papírové kapesníky a nějaká učitelka ho ošetřuje. Poznala ho, byl to syn Andrey Cooperové, Carter.


    „Skvělý,“ zašeptala si pro sebe. Ze všech možných kluků to musí být zrovna syn královny Forest Grove, té krávy Andrey Cooperové.


    Trenérka uviděla Melissu přicházet a vstala. Bydlela jen o ulici dál a pro Lewise dělala zázraky – všimla si jeho sportovního talentu a pomáhala mu ho rozvíjet. Když měl někdy Lewis svoje vzteklé záchvaty, odehrávaly se výhradně v učebně. Jakmile se ocitl na sportovišti, ať už dělal jakýkoli sport, byl klidný a soustředěný.


    Ale dneska ne.


    „Dobrý den, Melisso,“ pozdravila ji trenérka s povzdechem, zatímco Lewis se matčině pohledu vyhnul a koukal se zmučeným výrazem do země.


    „Co se stalo?“ zeptala se.


    „Lewis se přestal ovládat a ohnal se támhle po Carterovi,“ sdělila jí trenérka a ukázala na chlapce se zkrvaveným nosem.


    „Provokoval ho?“ Melissa sebou cukla. „Omlouvám se, tak jsem to říct nechtěla.“


    „Ne, to je férová otázka,“ odpověděla. „Nicméně se obávám, že ne. Přišlo to doslova jako blesk z čistého nebe. Carter velmi šikovně získal míč, zcela poctivě, a Lewis ho praštil.“


    Melissa se podívala na Lewise a zhluboka se nadechla.


    „Chápu, že procházíte těžkým obdobím,“ řekla trenérka mírně. „Proto jsem tentokrát o něco shovívavější. Ale možná, že návrat do školy přišel pro Lewise trochu moc brzy, po tom všem.“


    Hned nato se k nim přiřítila Andrea, Cartera táhla za sebou. Melissa sledovala chlapce a znova si kladla otázku, co o ní povídal na novoročním večírku.


    „Hned se mu omluvíš,“ zašeptala Melissa důrazně Lewisovi.


    „Ale mami…“


    „Pro tohle neexistuje žádná výmluva, Lewisi.“ Přistrčila ho ke Carterovi. Zblízka Melissa viděla, že chlapcův nos na tom není zase tak špatně, jak si původně myslela. Jen trocha krvavých chuchvalců u nosních dírek.


    Ale ani to samozřejmě nebylo v pořádku.


    Lewis vzdychl a přinutil se podívat na Cartera. „Promiň,“ zahuhlal.


    „Lewisi, myslím, že Carter má možná ten nos zlomený,“ řekla Andrea a sklouzla pohledem na Melissu. „Budu ho muset vzít na pohotovost. Musím přiznat, že jsem hrozně zklamaná. Myslela jsem si, že vy dva jste kamarádi.“


    Lewis se hořce zasmál. „Jo, to určitě. Ani ve snu.“


    Andrea otevřela pusu překvapením.


    „Lewisi!“ okřikla ho Melissa. „Moc se omlouvám, Andreo, až se vrátíme domů, pěkně si ho podám.“


    „To doufám. Podívej se na tohle,“ Andrea ukázala na krev na Carterově jasně modré prošívané bundě. „Ta bunda mě stála majlant. Teď mu budu muset koupit novou.“


    Melissu najednou zasáhla vzpomínka na krev po celém Patrickově těle. Zahnala ji. „Lewis zaplatí i novou bundu, viď, Lewisi? Můžeš použít ty peníze, co si šetříš na fotbalové boty.“


    Lewisovi se rozšířily nosní dírky. „Dobře,“ procedil mezi zuby.


    Melissa se na něj překvapeně podívala. Jeho postoj se jí ani trošku nelíbil. Ano, neměla Cartera zrovna v lásce, ani jeho matku. Ale tohle bylo neomluvitelné. Potřebovali teď veškerou možnou podporu, kterou mohli od spoluobčanů získat, a mít Andreu Cooperovou za nepřítele by jim nijak neposloužilo.


    „V pořádku,“ utrousila Andrea odměřeně. „Takhle jsem si dnešní den vážně nepředstavovala.“


    „Ještě jednou se moc omlouvám, Andreo. Je toho všeho teď moc…“ Melissa klesla hlasem.


    „To samozřejmě chápu,“ připustila Andrea, „ale povězme si to na rovinu, Melisso, něco takového není u Lewise úplným překvapením. Je zřejmé, že ten chlapec má sklony k násilí. Nejspíš za to můžou všechny ty počítačové hry, které hraje. Carter mi o tom řekl. To musí přestat.“


    Melissa zaťala ruce v pěst a uvolnila sevření. Měla obrovské nutkání říct Andree, aby sakra zavřela zobák. Faktem ovšem bylo, že v něčem měla pravdu.


    „Dobře, tak pojď,“ obrátila se Andrea k synovi. „Vezmu tě do nemocnice.“ Nasupeně se vzdálila s Carterem v závěsu.


    Melissa se za nimi dívala a mrkala, aby se nerozbrečela.


    „Promiň, mami,“ omlouval se Lewis. „Nechtěl jsem tě rozčílit, ale on…“


    „Nechci nic slyšet.“ Poděkovala trenérce a pak vyrazila zpátky k autu. Lewis musel popobíhat, aby jí stačil.


    „Ale mami,“ volal za ní, „věř mi, bylo to od něj vážně přes čáru!“


    Melissa se nezastavila, dokud nedošli na parkoviště, kde už bylo plno rodičů. Většina z nich přijížděla z práce z Ashbridge, aby cestou domů vyzvedli menší děti. Jiní si bezpochyby všimli tmavých mraků rýsujících se na obzoru, které hrozily deštěm. Skočila do auta a Lewis nastoupil vedle ní. Chtěla počkat uvnitř až do té doby, než půjde naproti Lilly. Postávat na školním hřišti bylo to poslední, po čem toužila.


    „Mami, jenom mě vyslechni…“


    Popadla volant a zírala před sebe. „Slečna Miltonová řekla, že Carter získal míč čestně,“ konstatovala a snažila se nezvyšovat hlas. „Nechci slyšet žádné výmluvy.“


    „Ale to nebylo kvůli míči,“ zaskučel Lewis. „Bylo to kvůli tomu, co mi Carter řekl, když se ke mně přiblížil.“


    Otočila se na syna. „Co? A co to bylo, že jsi mu kvůli tomu skoro rozbil nos, Lewisi?“


    Lewis se zamračil, sklouzl pohledem z matčiny tváře na své ruce. „Tvrdil, že máš něco s Ryanem. Řekl o tobě, že jsi coura.“


    Melisse poklesla čelist. „To kecáš. Kde tohle sakra slyšel?“


    Lewis pokrčil rameny. „Tak se to povídá, místní drby.“


    „To samozřejmě není pravda. Ten malej hajzlík,“ zamumlala.


    Lewis pozvedl obočí, když ji slyšel takhle mluvit.


    „Ne že by ti to dávalo právo, abys mu skoro zlomil nos,“ dodala rychle. „Možná jenom malíček,“ řekla posléze.


    Lewis se usmál a Melissa vzdychla. „Podívej, Lewisi, jen bych chtěla, abys takhle kolem sebe nemlátil. V naší situaci to nevypadá dobře, chápeš to?“ pronesla významně.


    „Já vím,“ vzdychl Lewis. „Promiň, mami, fakt se omlouvám. Nechci, aby ses zlobila. To určitě nechci.“


    „Ach zlato, pojď ke mně a obejmi mě.“


    Naklonil se a objal mámu. Ona ho hladila po vlasech a bylo jí jedno, že je má zpocené.


    Můj chlapec, myslela si. Můj ubohý chlapec.


    Najednou pocítila potřebu ho chránit. Zlobila se na Lewise, že bil spolužáka, ale Carter to přehnal. Jak si dovolil o ní říct, že je coura?


    Něco ji napadlo. Co když ji a Ryana dneska ráno někdo sledoval? Třeba takhle vznikly ty drby? Ryan byl přesvědčený, že se ji někdo snaží zastrašit. Letáky. Osamělá postava v lese. Úmyslně poškozené kamery.


    A teď drby.


    Někdo zaklepal na okno. Melissa vzdychla, otočila se a uviděla Andreinu kamarádku Charlie Caneovou. Naznačovala Melisse, aby otevřela, tak Melissa okénko zdráhavě stáhla.


    „Ahoj, drahoušku,“ pozdravila ji Charlie.


    Drahoušku? Mluvily spolu zřídka, Melissa tedy váhala, co má to „drahoušku“ znamenat.


    „Jak se máš?“ zeptala se sladce. „Jak je Patrickovi? Slyšela jsem, že dvojčata už jsou zpátky ve škole,“ dodala a podívala se na Lewise, který teď zíral do svého telefonu. „Jsem trochu překvapená!“


    „Proč překvapená?“


    „No, teda promiň,“ řekla a zlehka se dotkla Melissiny paže. „Nic mi do toho není.“ Ztišila hlas. „Andrea mi prozradila, co se stalo,“ stáhla obličej v bolestnou grimasu a odhrnula si dlouhé melírované vlasy dozadu.


    „Vidím, že tamtamy ve Forest Grove fungují,“ podotkla Melissa sarkasticky. Lewis se usmál, ale nezvedl přitom oči od mobilu.


    Obličej Charlie mírně ztuhl. „Můžu ti půjčit knížku od Kitty Fletcherové, jak zvládat problémy dětí se vztekem. Já jsem ji pro ty svoje dvě ovšem nikdy nevyužila, ale byla to součást několika svazků od Kitty Fletcherové, co jsem koupila na Amazonu. Třeba by se ti mohla hodit?“


    Melissu napadlo říct jí, kam si svoji knížku může strčit, ale nebylo nutné, aby dávala kolemstojícím matkám námět k hovoru.


    „Jistě,“ odpověděla. Chystala se zavřít okénko, ale Charlie položila ruku nahoru na sklo, dlouhé gelové nehty se jí leskly ve slunci. „Kdybys něco potřebovala, Melisso, klidně se na nás obrať. Je jasné, že to máš teď těžké. Jen abys věděla, že stojíme při tobě. My mámy musíme držet spolu, ne?“


    Melissa zavřela oči a zhluboka se nadechla.


    Melisso, uklidni se, mysli na děti.


    Otevřela oči a usmála se. „Díky, Charlie.“ Pak zavřela okénko.


    „Proč jsi ji nechala, aby s tebou takhle mluvila, mami?“


    „Žádné další drama už nepotřebujeme, co myslíš?“


    „Měla jsi jí říct, ať si to umělecký dílo strčí někam.“


    Melissa se usmála. „Věř mi, že mě to napadlo.“


    „Ale neudělala jsi to, co?“


    Melissa se k němu otočila. „To proto, že než udělám nějakou hloupost, napřed si to rozmyslím, Lewisi. Potřebujeme, aby tihle lidi stáli na naší straně.“


    „Opravdu je potřebujeme?“


    „Ty nechápeš, jak to ve Forest Grove chodí.“


    „Ale jo, chápu. Lidi jako ona a Andrea Cooperová jsou pitomci, tak to funguje.“


    „Lewisi!“


    „Je to tak. Proč se máme pořád snažit se jim zavděčit?“


    „To se těžko vysvětluje. Jednou, až budeš sám mít děti, tak to pochopíš.“


    „Maddy je v pohodě a její máma jim taky neleze do zadku,“ podotkl a bradou ukázal na Charlie, která si teď povídala s dalšími matkami a ukazovala jim svoje nehty.


    Melissa otevřela pusu a pak ji zase zavřela, nebyla si jistá, co na to má říct. Měl pravdu. Proč to vlastně snášela?


    Zhluboka se nadechla a podívala se ke škole. „Dobře, radši už půjdu pro Lilly. Ty počkej tady, ano?“


    Vyskočila z auta a vyrazila směrem ke vchodu do školy. Někteří z rodičů vzhlédli a sledovali ji, jak šla kolem, někteří na ni kývli. Melissa si všimla Samanthy Perksové, recepční z fyzioterapeutického centra, kde pracovala. Stála tam sama a kontrolovala si zprávy na mobilu. Melissa si to namířila přímo k ní. Samantha byla sázka na jistotu. Nesnášela klepy, a když se doslechla o té události s Patrickem, poslala Melisse spoustu krásných textovek. A ještě lepší bylo, že od té doby, co se její dcera Caitlin pohádala s Carterem, nevycházela s Andreou ani jejími kámoškami.


    „Jé, ahoj,“ zvolala Samantha, když k ní Melissa došla. Lehce ji objala. „Jak se máš? A jak je Patrickovi?“


    „Máme se dobře a Patrick je pořád v nemocnici.“


    „Jsi tak statečná.“


    „To mi všichni pořád říkají, ale já ten pocit nemám.“


    „No, já myslím, že jsi! Děti už jsou tedy zpátky ve škole?“


    „Jenom dvojčata. Obě už se chtěla vrátit.“


    „To je dobře. Potřebují přijít na jiné myšlenky.“ Kousla se do rtu. „Doufám, že Lilly nebyla moc naštvaná kvůli té roli?“


    „Proč by měla být naštvaná?“


    Výraz v Samanthině tváři se uvolnil. „Ale samozřejmě, máš pravdu, role baronky je přece taky dobrá!“


    „Baronky?“


    „Ano, to je role, co Lilly dostala, ne?“


    „Ne, dostala hlavní roli.“


    Samantha polkla, byla v rozpacích. „To asi ne. Roli Marie von Trapp hraje Caitlin.“


    Melissa rychle zamrkala, celá zmatená. Možná, že se přeslechla, když jí Lilly oznamovala, jakou roli dostala. Ale byla si dost jistá, že Lilly mluvila o roli Marie von Trapp!


    Proč by Lilly lhala?


    „Bože, cítím se teď hrozně,“ řekla Samantha.


    „Ne, ne, to je v pořádku, opravdu,“ uklidňovala ji Melissa a mrkla ke dveřím do školy. „Vážně. To je to poslední, co nás teď trápí. Ale pro Caitlin je to určitě skvělá zpráva!“


    Samantha si nemohla pomoct, musela se usmát. „Myslíš? Víš, jak je stydlivá. Ale hraní zbožňuje.“


    „Tak to je úspěch, skutečně. Moc ti to přeju.“


    „Děkuji ti. Trochu jsem se bála, že kvůli všem těm problémům s Carterem Cooperem před pár měsíci asi nebude mít šanci.“


    „Proč by kvůli tomu neměla Caitlin dostat roli?“


    Samantha vzdychla, podívala se směrem k místu, kde obvykle stávala Andrea s Charlie a pár dalších matek. „Víš, jaká Andrea je, musí mít pořád ve všem prsty. Bála jsem se, že udělá něco, čím by Caitlin tu příležitost překazila. Hele, už jsou tady!“


    Melissa vzhlédla a uviděla, že žáci už se hrnou ze školy. Rychle vyhledala Lilly – šla s Maddy a s pár dalšími kamarádkami. Když Lilly zahlédla Melissu, obličej se jí rozsvítil, přihopkala k ní, až se jí karamelové lokny rozlétly. Opravdu byla moc hezká. Charlie sledovala Lilly, jak objala Melissu, pak si zakryla ústa rukou a něco zašeptala své matce.


    „Ty jsi mě přišla vyzvednout ze školy?“ radovala se Lilly. „To je fajn!“


    „Asi sem přišla pro Lewise, Lils,“ řekla Maddy tiše.


    Lilly obrátila oči v sloup. „Ten kluk se musí naučit ovládat své chování.“


    „A stejně tak se Carter musí přestat chovat jako čurák,“ podotkla Maddy.


    „Lewis už je tady?“ ptala se Lilly a rozhlížela se kolem.


    „Je v autě. Chceš svézt domů, Maddy?“


    Maddy se podívala k lesu a na čele se jí objevila vráska. „To je dobrý, dneska odpoledne jdu k tátovi. Ale díky.“


    Melissa zavadila pohledem o časopis, který měla Maddy v ruce. „To je poslední vydání The Grovian?“ zeptala se.


    „Jasně, ještě horké z tiskárny,“ odpověděla Maddy s hrdým úsměvem. Zvedla časopis až k piercingem ozdobeným nosním dírkám a přivoněla k němu. „Právě vytištěný, ještě voní, nádhera. Na, tady máš jeden,“ řekla a podala Melisse výtisk.


    Melissa se usmála. Maddy a Grace si byly tak podobné! „Díky.“


    Pak jí z tváře úsměv zmizel. Na poslední stránce se skvěla upoutávka na knižní trh. V textu byl použitý úplně stejný font písma a okraj stránek jako na letácích, které Melissa našla v lese. Podívala se na Maddy. Mohla za ně být zodpovědná ona? Ale proč by to proboha dělala?


    Znova se zamyslela nad nenávistným pohledem, jakým Maddy sledovala Patricka na fotce z novoročního večírku. Pokud za těmi letáky stála Maddy, mohlo Já to vím znamenat něco, co věděla o Patrickovi? Proč by ale použila fotku celé rodiny, a ne jen Patrickovu?


    „Napíšu ti pak na WhatsApp,“ slíbila Maddy Lilly. Otočila se na Melissu. „Tak nashle.“


    Melissa se přinutila k úsměvu. „Měj se, Maddy.“


    Dívala se za ní, jak jde směrem k Ryanově chatě. Ne, nedokázala si představit, že by Maddy udělala něco takového. Jedině, že by pro to měla nějaký vážný důvod. Musí existovat jiné vysvětlení.


    Cestou k parkovišti Lilly propletla svou paži s matčinou. Vypadala, že má dobrou náladu. Na to, co se stalo Patrickovi, byla až moc veselá. Ostatní si toho všimli zjevně taky. Rodiče sledovali, jak se Lilly usmívá, a někteří z nich se mračili.


    „Zlato,“ začala Melissa opatrně, když došly na méně frekventované místo. „Neřekla jsi mi, že tu hlavní roli dostala Caitlin Perksová.“


    Cítila, že Lilly strnula. „Aha, opravdu jsem ti to neřekla?“


    „Ne. Jsem si celkem jistá, že jsi tvrdila, že jsi dostala roli Marie von Trapp.“


    Lilly pokrčila rameny. „Možná jsem trochu zalhala. Nikdo nestál o další smutné novinky.“


    Melissa svou dceru zastavila a podívala se jí do očí. Lilly se pořád usmívala, i když teď už dost nejistě. „Drahoušku, role baronky je přece stejně fantastický úspěch. Nemusela jsi lhát.“


    „Nic jsem tím nemyslela,“ prohodila Lilly a zamávala na kamarádku. „Fakt, mami, není to důležité. Prostě jsem jen nechtěla přinést další blbou zprávu po tom všem… co se stalo s tátou.“ Pod její maskou se krátce objevil záblesk bolesti. „Hlavně kvůli babičce s dědou. Hrozně doufali, že tu roli získám. Nechtěla jsem je zklamat.“


    „Jsi hodná, Lils.“ Pohladila dceru po jemné tvářičce. „Ale byla bych radši, kdybys řekla pravdu.“


    Lilly se zasmála. „Ale mami, koho to zajímá? Je to jen školní hra. Tak pojď, jdeme za zlobivým bráškou.“


    Vyrazila k autu a Melissa šla za ní. Za sebou zaslechla zvýšený hlas Charlie. „Lilly Byattová se chová dost divně. Vypadá, jako by jí všechno bylo absolutně fuk.“


    „Ale u dětí to může být normální, Charlie,“ oponovala jiná matka. „Předstírají, že věci jsou v pořádku, i když to tak není.“


    „No jo, Lilly Byattová ze sebe vždycky dělala kdovíco, o tom jsem přesvědčená.“


    Melissa vykulila oči. Jak mohla Charlie tvrdit o Lilly něco takového?! Přitom si sama dávala na Instagram oplzlé polonahé fotky!


    Tak teď toho Melissa měla tak akorát dost.


    Otočila se, rázně došla k Charlie, stoupla si před ni a založila si ruce na prsou. „Co jsi to povídala o mojí dceři, Charlie?“


    Charlie zrudly tváře pod silným nánosem pudru. „No, já – ona – to –“


    „Jen to vyklop!“ dožadovala se Melissa.


    „Mami, nech toho,“ zaúpěla Lilly, držela Melissu za ruku a snažila se ji odtáhnout pryč. Ale Melissa už toho měla vážně po krk. Lewis měl pravdu. Lidé by o jejich rodině takhle mluvit neměli, to nebude tolerovat. A když to rozčeří vody, tak ať. Není přece žádná křehká chudinka, za jakou ji mají. Děti kolem ní chodí po špičkách, Lewis ji nechce rozčílit, Lilly jí nedokáže říct pravdu, že nezískala hlavní roli, jen aby ji nerozrušili.


    Myslela na to, co jí včera pověděla Daphne. Je silnější, než si všichni myslí. Dokonce silnější, než si myslí ona sama, hlavně když jde o její děti.


    „Ne, Lilly. Chci slyšet, co Charlie řekla.“


    Charlie se rozhlédla kolem po svých přítelkyních, všechny vypadaly stejně zahanbeně jako Lilly. Pak se zhluboka nadechla a vysunula bradu. „Jen mi to připadá trochu zvláštní, to je všechno. Chováte se, jako kdyby tvůj manžel vůbec neležel v nemocnici. Jak to, že už jsou dvojčata ve škole?“ ukázala na Lilly ve školní uniformě. Lilly stála bez hnutí a vypadala, že si přeje, aby ji země pohltila. Ostatní rodiče procházeli kolem nich a mířili k autům, někteří se zastavovali a sledovali vývoj situace.


    „Sami se pro to rozhodli,“ odpověděla Melissa a snažila se, aby se jí přitom netřásl hlas. „A upřímně řečeno, do toho ti nic není.“


    „Vážně?“ řekla Charlie, dala si ruce v bok a prohlížela si Melissu od hlavy k patě. „Melisso, tohle je naše město. Rozhodně máme právo dělat si starosti kvůli tomu, co se stalo minulý čtvrtek.“


    „To není žádná omluva, aby ses navážela do mých dětí!“


    Charlie překvapeně otevřela pusu. „Já jsem se do tvých dětí nenavážela.“


    „Řekla jsi, že ze sebe Lilly dělá kdovíco!“


    „Mami!“ zakvílela Lilly. Kroutila hlavou a bylo jí trapně, protože je míjeli někteří její kamarádi a šuškali si.


    „Abych byla upřímná, je to spíš o rodičovské výchově, Melisso,“ odsekla Charlie.


    Melissa se na ni podívala a přivřela oči. „No dovol?“


    „Podívej se třeba na Lewise, jak je vznětlivý,“ pokračovala Charlie. „Potom Grace, která si jen tak odejde do lesa. A teď Lilly – chová se, jako kdyby bylo všechno v nejlepším pořádku. Člověk si klade otázku, co se to děje za zavřenými dveřmi?“


    „No tak, Charlie!“ zarazila ji vedlestojící matka. „Melisso, omlouvám se.“


    „Co si to dovoluješ?“ vyjela na ni Melissa. „My ležíme bezmocně na zemi a ty do nás ještě kopeš! To je od tebe moc pěkné, Charlie. Jsi ještě povrchnější, než jsem si myslela, právě se to potvrdilo,“ vyštěkla povzbuzená tím, že ostatní matky stály evidentně za ní. Vzala Lilly za ruku. „Pojď, půjdeme domů.“


    „Já nejsem ta, co se v lese muchluje se svým ex, když můj manžel v nemocnici bojuje o život!“ zavolala za ní Charlie.


    Melissa ztuhla. Okolostojící vyvalili oči, někteří si zakrývali ústa a šeptali si mezi sebou. Melissa ucítila, jak jí celým tělem projel prudký záchvěv zuřivosti. Otočila se a chystala se rozběhnout za Charlie. Pak ale zachytila pohled Maddy, která stála na cestě s Lillyiným barevným telefonem v ruce.


    „Právě jsem potkala pana Quinna, prý jsi to nechala ve třídě,“ sdělila Maddy třesoucím se hlasem Lilly. „Já – já jsem se vrátila, abych ti to dala.“ Došla k Lilly a strčila jí mobil do ruky, tváře celé rudé. Pak probodla Melissu pohledem. Bylo jasné, že všechno slyšela.


    „Maddy, to je jen…“ začala Melissa. Ale Maddy si jí už nevšímala a utíkala k lesu.


    „To se ti povedlo, Charlie,“ sykla Melissa. Chtěla se rozběhnout za Maddy, ale Lilly ji zadržela.


    „Mami, pojďme prosím domů.“


    Zavřela oči a přikývla. „Ano, pojďme odsud.“
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    Takže je to pravda, máma má románek s Ryanem nebo co to provádějí. Když jsme dorazili ze školy domů, máma nás přiměla ji vyslechnout. Drby, co kolují po vesnici, prý nejsou pravda. Ale v poslední době mě život poučil, že nemám věřit nikomu, ani mámě. Teď odjela do nemocnice za tátou, asi je jí mizerně, a já vůbec netuším, co si mám myslet.


    Popravdě, je mi nějak divně. Nemělo by mi být ale líp? Potvrzuje se všechno, co vedlo k té události minulý čtvrtek… všechno, co mě donutilo to udělat. Bodnout tátu. Znamená to, že to byla správná věc, protože zabránila něčemu ještě daleko horšímu.


    Ale pořád je mi na hovno. Znova se ukazuje, že všichni žijeme ve lži. Jsme pokrytecká rodina. Celé město je plné POKRYTCŮ. Když čtu naše motto, musím se smát:


     



    Vítá vás Forest Grove, utopický sen lesů, kde


    stromy mají silné větve a hluboké kořeny


     



    Podle Googlu je utopie „představa komunity nebo společnosti, jejíž občané mají vysoce žádoucí a téměř dokonalé vlastnosti“. Líbí se mi, že se tam píše o „téměř dokonalých vlastnostech“. Jen malý náznak něčeho významného nebo špatného a utopie už nemůže být stoprocentně dokonalá. Tím pádem ani Forest Grove nemůže být stoprocentně dokonalou komunitou.


    Kvůli tomu ani naše rodina není stoprocentně ideální.


    Ale uměli jsme to dobře předstírat. Proto všechny tolik šokovalo, co se stalo tátovi, i to s mámou a s Ryanem. Jak se k sobě chovali rodiče to ráno před incidentem? Usmívali se na sebe, život zalitý sluncem. Tvářili se, že jsme normální rodina. Šťastná rodina. Rodina, kde mezi sebou nemáme žádná tajemství a nikomu nelžeme.


    Jak říká Maddy, když jsou věci až moc dobré, než aby to byla pravda, většinou to tak je. A v takovém případě si člověk musí hlídat záda i záda těch, které miluje.


    Moje sestra se na mě podívala. Vypadá vystrašeně. Povzbudivě se na ni usměji. Doufám, že chápe to, co jí chci sdělit: všechno bude v pořádku. Postarám se o to, aby všechno bylo v pořádku.


    Tak proč mám pocit, že je všechno špatně? Proč mám pocit, že se víc a víc propadám do králičí nory?
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    ve 21.05


    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Pauline Sharpeová


    Jsem totálně znechucená, nějaký vandal poničil v lese kamery! Byly tam nahrané unikátní záběry k projektu, který děti dělaly o divoké přírodě. Dneska ráno jsme s manželem našli dvě z nich úplně rozmlácené na zemi. Víte někdo, čí jsou? Patří obecní radě?


     



    Belinda Bellová


    Co se to proboha poslední dobou ve Forest Grove děje? Napřed ten incident u Byattových a teď tohle?


     



    Jackie Shillingfordová


    Pauline, kontaktuj Ryana Daye, správce lesního parku. Ty kamery jsou jeho. Není na Facebooku, ale vygooglím ti ho, má svůj web a na něm bude číslo, kam se mu dá zavolat.


     



    Graham Cane


    Nebo řekni Melisse, ať se ho zeptá…


     



    Rebecca Feineová


    Co tím myslíš?


     



    Belinda Bellová


    Copak jsi neslyšela o té dnešní hádce mezi Grahamovou dcerou a Melissou? Melissu údajně někdo viděl, jak se v lese líbá s Ryanem Dayem.


     



    Rebecca Feineová


    To jsou jen drby. Charlie se o tom vůbec neměla zmiňovat. Byla jsem ve škole vyzvednout vnoučata a dozvěděla jsem se to až pak.


     



    Graham Cane


    No, když se jí Charlie nevinně zeptala, jestli už jsou dvojčata zpátky ve škole, Melissa reagovala dost agresivně.


     



    Belinda Bellová


    Na to, aby se vrátili do školy, je ještě dost brzy…


     



    Pauline Sharpeová


    Pro Lewise určitě ano. Slyšela jsem, že měl nějaké potíže při fotbale. Andreo, nebyl to zrovna tvůj syn, kdo to nezaslouženě schytal?


     



    Andrea Cooperová


    Nechci to na Facebooku vůbec komentovat. Říkám jen, že jsem se právě vrátila z nezbytné návštěvy pohotovosti.


     



    Rebecca Feineová


    Co se stalo?


     



    Andrea Cooperová


    Asi takhle: už nikdy nenechám Cartera v blízkosti dětí Byattových. To je všechno, co k tomu chci říct.


     



    Andrew Blake


    Nezmlátil Lewis Byatt minulý rok taky Harveye Pipera a Eamona Pipera?


     



    Eamon Piper


    Jistěže zmlátil… ten kluk to nemá v hlavě v pořádku.


     



    Kitty Fletcherová


    To je hrozné, co říkáš, Eamone. Duševní onemocnění nesmíš takhle zlehčovat.


     



    Rebecca Feineová


    Proboha, vždyť je to ještě kluk. Kluci se přece občas poperou a neznamená to, že jsou duševně nemocní. A co ty, Grahame, nevyloučili tě před pár lety z ragbyového týmu Forest Grove za to, že jsi porazil Sandřina chlapce? Navíc dost pochybuji o tom, že Melissa jednala s tvojí dcerou agresivně, to se jí vůbec nepodobá.


     



    Graham Cane


    Ale no tak, to bylo ragby! A nevyloučili mě, ty ženská pitomá. Ten Byattův kluk, to je něco úplně jiného, je agresivní. Neustále se dostává do potíží. On bude ten vandal, co zničil kamery, vzpomeňte si pak, co jsem vám říkal. Člověk se musí ptát, kde se to v něm bere. Podle toho, jak se Melissa chovala k mojí holce, sázím na ni.


     



    Peter Mileham


    No tak, lidi, tohle je trochu nefér. Lewis je fajn kluk a Melissa by neublížila ani kuřeti.


     



    Jackie Shillingfordová


    Souhlasím. Můžeme se prosím uklidnit a přestat s tím veřejným lynčováním? Andreo, komentáře v tomhle příspěvku se začínají vymykat kontrole.


     



    Belinda Bellová


    Člověk může přece vyjádřit svůj názor, na tom není nic špatného, jsme svobodná země. Nemůžeš mi vyčítat, že o tom přemýšlím.


     



    Melissa Byattová


    Už nemusíš přemýšlet, Belindo. Klidně se zeptej rovnou!


     



    Andrew Blake


    No, nějak se to zvrtlo…


     



    Jackie Shillingfordová


    Nekrm trolly, Melisso. Nahlásila jsem tenhle příspěvek na Facebook. Andreo Cooperová, prosím tě, ujmi se případu.


     



    Daphne Petersonová


    Hodně štěstí, Jackie. Drbna Cooperová zaručeně sedí doma s popcornem s chaluhovou příchutí a ohromně se baví.


     



     



    Melissa Byattová


    Ne, to je v pořádku, vážně. Grahame Cane, Belindo Bellová, Eamone Pipere a vy všichni ostatní, jsem tady, takže co konkrétního ke mně máte…


     



    Daphne Petersonová


    Zajímavé. Najednou je tu úúúúplné ticho…


     



    Debbie Lampardová


    Ach, Melisso, drahoušku, nevšímej si jich.


     



    Andrew Blake


    *Dejte si popcorn a posaďte se*


     



    Belinda Bellová


    Jen jsem konstatovala fakta, nic víc.


     



    Daphne Petersonová


    Belindo, když kritizuješ nějaké dítě, je to zároveň i kritika rodičů. Mám pravdu, Melisso?


     



    Belinda Bellová


    Co ty s tím máš společného, Daphne?


     



    Daphne Petersonová


    Jen se zastávám kamarádky.


     



    Graham Cane


    Dokonce i když se líbala s tvým bývalým?


     



    Andrew Blake


    Cože?!


     



    Melissa Byattová


    Tady jsou FAKTA:


    Lewis byl vždycky agresivní: lež


    Napadl spolužáka, aniž byl vyprovokován: lež


    Zničil kamery: lež


    Líbala jsem se s Ryanem: NAPROSTÁ LEŽ


     



    Andrea Cooperová


    Slíbila jsem si, že se téhle výměny názorů účastnit nebudu, ale, Melisso, promiň, Carter Lewise nijak neprovokoval! Byl to férový zákrok, říkala to i trenérka a ostatní kluci taky.


    Lewis to přehnal. Je mi toho chlapce líto, opravdu, ale to, že Patrick leží v nemocnici, není žádnou omluvou pro to, aby Lewis někoho mlátil.


     



    Melissa Byattová


    Vážně, Andreo? Jen se zeptej Cartera, co řekl Lewisovi, než ho obral o míč.


     



    Peter Mileham


    No tak, dámy, pojďme tohle z Facebooku smazat.


     



    Melissa Byattová


    Ne, Petere. Ať si o mně lidi říkají, co chtějí, ale pokud jde o moje děti, rozhodně nehodlám nastavovat druhou tvář, tím spíš, že je to na veřejném fóru, jako je tohle.


     



    Rebecca Feineová


    Přesně tak, Melisso!


     



    Debbie Lampardová


    Rozhodně! Pryč s trolly.


     



    Andrea Cooperová


    Uzavírám komentáře. Ještě jedna taková poznámka, jakou jsi napsala o mně, Daphne Petersonová, a budeš muset tuhle skupinu opustit.
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    ve 21.10


    Melissa seděla u Patricka v nemocnici a sledovala facebookovou stránku na mobilu. Okamžitě začala svého výlevu litovat. Neměla se do toho nechat zatáhnout, ale nemohla si zkrátka pomoct. Možná se potřebovala nějak zbavit stresu. Musela přinutit děti, aby jí věnovaly pozornost, a vysvětlit jim, že nespí s otcem jejich kamarádky. Nezdálo se ale, že by se jí podařilo je přesvědčit.


    „Vidíš, potřebuji tě tady, miláčku,“ mluvila k Patrickovi a hladila ho po ruce. V pološeru vedle něj blikala světla monitoru. Nesnášel sociální sítě, tvrdil, že nad nimi člověk až příliš snadno ztratí kontrolu a vznikají pak nedorozumění. Kdyby byl vzhůru, byl by jí v tom zabránil.


    Ale Patrick vzhůru nebyl.


    Zhluboka se nadechla, opřela se v židli a promnula si oči. Nebyla si jistá, jak dlouho ještě dokáže vydržet vzhůru. Ale na tom stejně nezáleželo: už se rozhodla, že tu zůstane přes noc, aby si Rosemary s Billem mohli odpočinout. Šlo však o víc. Teď, když městem kolovaly pomluvy o ní a Ryanovi, chtěla být Patrickovi nablízku. Zuřil by. Vždycky měl podezření, že spolu Melissa s Ryanem něco mají. Byl přesvědčený, že po ní její starý kamarád jede.


    Někdy si dal Patrick pár skleniček navíc a pak ji dokonce obviňoval, že Ryanovy city opětuje, a přicházel s nejrůznějšími divokými tvrzeními. Druhý den se ale probudil s kocovinou a už o ničem nemluvil, takže to přičítala nadměrnému množství červeného vína. Představila si, jak by reagoval, kdyby byl vzhůru a slyšel všechny ty klepy – po zádech jí přeběhl mráz.


    Chudák Maddy! Ten výraz ve tváři, když zaslechla, co Charlie tvrdila o Melisse a Ryanovi! Melissa z toho měla špatný pocit. Nebylo správné podezírat Maddy, že by mohla mít něco společného s těmi letáky. Byla ještě dítě. Měla by napsat Daphne a Ryanovi a zjistit, jak na tom Maddy je. Taky by měla dát jasně najevo, jak ji ty drby štvou. Daphne se sice k šuškandě ve Forest Grove stavěla přezíravě, ale kdoví, třeba by si mohla začít myslet, že je na tom něco pravdy.


    Sáhla do tašky a všimla si, že jeden leták tam stále má. Myslela si, že je dala všechny Ryanovi. Ohlédla se k malému skleněnému okénku ve dveřích, jestli se někdo nedívá, pak leták vyndala a prohlížela si ho.


    Já to vím.


    Já vím co?


    Někdo zaklepal na dveře. Když zvedla oči, uviděla detektiva Crawforda nahlížet do místnosti. Rychle zastrčila leták do zadní kapsy kalhot a kývla na něj, srdce jí divoce tlouklo.


    „Přinášíme vám dobré zprávy,“ sdělil jí detektiv Crawford, když vešel dovnitř spolu s detektivem Powellovou.


    „Něco pozitivního bych uvítala,“ přiznala Melissa.


    „Došlo k zatčení.“


    „Opravdu? Koho?“ zeptala se a v duchu prosila Boha, aby to nebyl nikdo z dětí. Proč by ale potom tvrdil, že nese dobré zprávy?


    „Ukázalo se, že v okolních městech a vesnicích došlo k řadě vloupání,“ sdělila jí detektiv Powellová, „a my jsme vypátrali člověka, co je za to odpovědný.“ Její hlas zněl skoro zklamaně.


    „A co je ještě lepší,“ pokračoval detektiv Crawford a oči mu mžikaly, „ten muž byl ve vězení už dříve, a to za násilné vloupání a napadení. Svoji poslední oběť bodl kuchyňským nožem do břicha.“


    Melisse se podlomila kolena úlevou. Předklonila se a položila hlavu do dlaní.


    Děti byly mimo podezření!


    „Je vám dobře?“ zeptal se detektiv Crawford a posadil se vedle ní. Detektiv Powellová zůstala stát na místě.


    „Jen se mi hrozně ulevilo, že máme člověka, co to udělal.“ Melissa se podívala na detektiva se slzami v očích. „Asi to není někdo, koho známe?“ zeptala se, jen pro jistotu.


    „Pravděpodobně ne,“ řekla detektiv Powellová.


    „Je ve vazbě?“ ptala se Melissa.


    Detektivové přikývli. „A byl obviněn z útoku na Patricka?“


    „Zatím ne,“ připustil detektiv Crawford a pohlédl na Melissu. „Ale zadrželi jsme ho na dvacet čtyři hodin a můžeme vazbu prodloužit o dalších dvanáct, pokud nebude chtít mluvit. Jsme si ale celkem jistí, že se přizná. Víme, že tohle je pro vás nesmírně těžké, Melisso,“ dodal a položil jí ruku kolem ramen. „Ale toho hajzla jsme dostali, promiňte mi ten výraz.“


    Musela se zasmát. „Děkuji vám. Moc vám děkuji.“


    „Teď jenom potřebujeme, aby se váš manžel probudil a potvrdil, k čemu došlo,“ řekla detektiv Powellová a soustředěně hleděla na Melissu.


    Melissa sledovala její pohled. Měla pravdu, samozřejmě. Patrick byl přece ten, kdo by měl vědět, co se stalo, a toho se Melissa děsila. Ale proč stahovat kalhoty, když brod je ještě daleko? Stále tu zůstávala spousta nevyjasněných otázek… a zranění, která se potřebovala zahojit.


    Byla to však dobrá zpráva. Konečně měla pocit, že se věci někam hnuly.


     



    Druhý den procházela Melissa lesem a mířila s Lewisem a Grace k nákupnímu tržišti ve forestgroveské tržnici. Měli se tu setkat s Lilly na každoročním knižním trhu. Melissa původně uvažovala, že nepůjdou. Důvodem byla hlavně tombola, kterou organizovala Andrea, a taky včerejší trapné dohadování na Facebooku. Nakonec se však rozhodla, že děti si zaslouží zažít i něco normálního, a teď navíc došlo i k zatčení podezřelého. Grace si zoufale přála jít a Lilly se už před nějakou dobou přihlásila jako dobrovolnice k pokladně.


    Na tržišti bylo rušno. Police s knihami stály v několika řadách ve středu nákupní plochy. Lidé mezi nimi procházeli, četli si propagační texty na přebalech předražených výtisků a mluvili o tom, jak se po úžasném velikonočním víkendu ochladilo. Nad nimi se vznášel transparent oznamující psacími písmeny Výroční knižní trh ve Forest Grove 24.–28. dubna. Barva písma se shodovala s barvou zlatozelených školních uniforem.


    Mezi policemi knih se nacházely obchůdky. Všechny měly otevřeno a jejich majitelé se těšili z vyšší návštěvnosti, kterou knižní trh každoročně přinášel. Bylo tu dohromady osm krámků, všechny ve stejné barvě jako domy v městečku, matně zelené a hnědé, aby ladily s barvami lesa. Jenom Daphne svůj obchůdek zvenku natřela jasnou smaragdovou modří. Dostala sice vynadáno, ale pak se bohužel pořád zapomínala domluvit s malířem, aby stánek přetřel na původní barvu.


    Tržiště mělo místním obyvatelům nabízet vše, co běžně potřebovali. Byla tu malá knihovna (Graceino oblíbené místo) a lékařská ordinace, maličká drogerie a svérázný obchod s organickými potravinami Forest Foods. Dále se zde nacházel salón krásy Into The Woods (což bylo zase Lillyino oblíbené místo), hospoda Na kraji lesa (dřívější Patrickovo oblíbené místo) a báječná pekárna (tu měl rád Lewis). Nebyla tu trafika (jak prohlásila Jackie: „Nechceme podporovat plýtvání papírem.“) ani cukrárna.


    Na dřevěném stole opodál vybírala Lilly od lidí platby a na tváři Belindy Bellové vyvolala úsměv, což byl jev velmi zřídkavý. Melissa se ušklíbla. Belinda patřila k těm, kteří se do ní včera večer pustili na Facebooku. Kromě ní taky Graham Cane, otec Charlie.


    V pozdním odpoledni začal pofukovat vítr. Melissa si obtočila paže kolem těla, cítila, jak jí chlad proniká do kostí. Lewis a Grace se šli zatím podívat za Lilly a ji nechali samotnou. Všimla si, že ji lidé pozorují a někteří si mezi sebou šeptají. Ti, kteří by si s ní normálně přišli popovídat, si od ní teď udržovali odstup.


    Asi tentokrát opravdu zašla příliš daleko, když konfrontovala Charlie a proti některým na Facebooku přímo vystoupila.


    „Je zatracená zima, co?“ ozval se něčí hlas. Melissa se otočila a uviděla vedle sebe Daphne.


    „To teda je,“ souhlasila. „Včera večer jsem ti posílala textovku.“


    „Jo, promiň, šla jsem si brzy lehnout.“ Daphne položila ruku na Melissinu paži. „Nic si z těch idiotských klepů nedělej, mimochodem, těm blbostem o tobě a Ryanovi nevěřím.“


    Melissa vydechla úlevou. „Dobře děláš, je to všechno nesmysl.“


    „Věřím ti.“ Daphne zvedla obočí, když vzala do ruky knihu Kitty Fletcherové Výchova dětí podle Kitty Fletcherové. Na přebalu byl pár rukou vytvořený ze stromů „pečujících o několik dětí nejrůznějšího věku“. Daphne rozhodně nebyla zastáncem Kittyiných metod. Ironií bylo, a Melissa se tomu často musela smát, že právě Maddy se o chytré telefony nezajímala zdaleka tolik jako jiné děti jejího věku, dokonce nerada posílala školní práce elektronicky a raději je psala normálně na papír.


    „Papír životní prostředí neničí,“ tvrdila. „Elektronika ano.“


    Daphne zvedla jeden výtisk a podívala se na cenu. „Na některé knihy tady aby si člověk vzal hypotéku. To snad ne, viděla jsi, kolik za ně chtějí? Myslela jsem, že cílem je získat peníze na rozšíření školní knihovny, ne postavit novou.“


    Melissa se zasmála. „Ale no tak, je to pro dobrou věc.“


    „To ale není jediný důvod.“ Daphne ukázala bradou ke stánku s tombolou, kde zrovna Andrea něco připravovala. Ve tváři se jí přitom zračilo napětí a nervozita. Melissa pohlédla tím směrem a uviděla Adriana, jak nad stánkem vyvěšuje Patrickovu fotku.


    „Ježíši,“ zašeptala Melissa. „Řekla jsem jim, aby to udělali jako charitu pro lidi, co trpí Duchennovou svalovou dystrofií.“


    „Ale takhle je to mnohem dramatičtější. Podívej se na ně,“ podotkla Daphne a usrkla z láhve vodu. Pozorovala přitom ostatní obyvatele, jak se procházejí kolem, povídají si a někteří civí na Melissu. „Vsadím se, že si všichni šuškají o tobě a o dětech. Jsou jako pijavice přisáté na nemocném.“


    Melissa se rozhlédla kolem. Copak se pořád mluví jenom o nich?


    „Překvapuje mě, že je tady,“ poznamenala Daphne a ukázala směrem k Charlie, která právě mluvila se svým otcem. „Myslela jsem, že neumí číst.“


    Melissa zavrtěla hlavou, nemohla se ubránit smíchu. „Ty jsi děsná, Daphne.“


    „A proto mě máš ráda.“


    Ellie Milehamová procházela kolem nich. Všimla si Melissy a přátelsky se usmála. Melissa úsměv opětovala, měla radost, že alespoň Daphne a Ellie se k ní pořád ještě hlásí. „Ahoj, jak se máš?“ zeptala se jí Ellie, políbila ji na obě tváře a krátce kývla na Daphne. „Slyšela jsem, že někoho zatkli?“


    „Vážně?“ zeptala se Daphne.


    „Ano,“ odpověděla Melissa. „Je to obrovská úleva.“


    „To je pro nás pro všechny,“ řekla Ellie s povzdechem. „Říkám si, jestli jsou tady, aby lidi uklidnili.“


    „Kdo je tady?“ nechápala Melissa.


    „Detektivové,“ odpověděla Ellie a ukázala na detektiva Crawforda a detektiva Powellovou, kteří je sledovali od nedalekého stromu. Melissa se na ně překvapeně podívala. Co tu sakra dělají?


    „To je zvláštní,“ mumlala Daphne. „Tohle není zrovna místo, kam chodí policie.“


    „Asi nás chtějí svojí přítomností uklidnit.“ Ellie vzala jednu z knih a prolistovala ji. „Páni! Deset liber za tohle? To myslejí vážně? Na Amazonu si to můžu koupit za polovinu.“


    „Je to na dobrou věc, Ellie,“ prohlásila Daphne sarkasticky.


    Ellie se zasmála. „To je snad tady kolem všechno, ne? I vstupenky na muzikál Za zvuků hudby. Víte, že zvedli cenu o pět liber? Součástí je teď i příspěvek na nějakou charitu.“


    „Ach bože, když o tom mluvíme,“ vzpomněla si Daphne, „slyšely jste o Caitlin Perksové?“


    „Já ano,“ vzdychla Ellie.


    „Co je s ní?“ ptala se Melissa kamarádek.


    „Má vážné zdravotní problémy,“ řekla Ellie. „Prý narazila na nějaký obrovský bolševník, dostal se jí dokonce i do očí. Je to strašné, hrozí jí dokonce i oslepnutí, je mi jí líto.“


    Melissa si přitiskla ruku na ústa. „Můj bože, chudák Caitlin. A chudák Samantha,“ dodala při pomyšlení na kolegyni z práce. „Včera vypadaly tak v pohodě.“


    „Jak se to sakra mohlo stát?“ divila se Daphne. „Každý přece ví, že se má od těch rostlin držet dál.“


    Ellie pokrčila rameny. „To netuším, Samantha mi jen ráno v rychlosti napsala textovku. Ale vypadá to, že teď budou hledat do hlavní role někoho jiného,“ dodala. „Tak já už radši půjdu zkontrolovat děti, jestli tu neštíply nějaké knížky.“ Mrkla na ně a pomalu se vzdálila.


    „Nemůžu uvěřit, co se stalo té ubohé Caitlin,“ řekla Melissa a v duchu si poznamenala, že musí potom Samanthě napsat a zeptat se, jak se daří její dceři.


    Daphne pohlédla směrem ke vchodu na tržiště a pozvedla obočí. „Hleďme, hleďme, tohle se často nevidí.“


    Melissa se podívala tím směrem a uviděla Ryana, jak tam stojí s Maddy, která si prohlížela nějaké knihy. Vypadal, že není ve své kůži, měl na sobě volné kalhoty a tričko s nápisem Komise pro lesní hospodářství. Modrýma očima pročesával davy, pak se zastavil u Melissy a Daphne a tváře mu lehce zrudly.


    „Půjdu je pozdravit,“ řekla Daphne, usmála se na Melissu a pak vyrazila směrem ke svému bývalému manželovi. Ostatní ji bedlivě sledovali.


    Grace dorazila k Melisse s obrovskou hromadou knih v náručí. „Můžu si koupit všechny tyhle, mami?“ zeptala se.


    „Myslím, že to stojí trochu víc než těch deset liber, co sis ušetřila, zlato,“ odpověděla Melissa.


    „Vy máte nějakou knihomolku,“ podivil se detektiv Crawford. Vzal svrchu Graceiny hromady jeden výtisk. „Tabuizované kriminální případy v Británii. Zajímavé.“


    „No tak, Grace,“ zasmála se Melissa rozpačitě. „Víš, že na tuhle jsi moc malá. Dej ji zpátky.“


    Grace pokrčila rameny a odkráčela pryč.


    „Má dobrý vkus na knížky,“ prohodil detektiv Crawford.


    „Většinou takové věci nečte,“ řekla Melissa rychle. „Jsem překvapená, že vás tady vidím.“


    „Policisté taky čtou,“ poznamenala detektiv Powellová.


    „Mluv za sebe,“ utrousil vtipně detektiv Crawford. „Ne, jsme tady, abychom vás o tom informovali osobně.“


    „Informovali mě o čem?“


    „Podezřelého jsme propustili,“ sdělila jí detektiv Powellová a sledovala reakci na Melissině tváři. „Ukázalo se, že má na čtvrteční odpoledne neprůstřelné alibi.“


    Melissa se snažila zklidnit svůj dech. To nebylo vůbec dobré. „Ach jo, to je škoda. Tedy, samozřejmě bychom nechtěli, abyste zavřeli nevinného člověka, ale myslela jsem, že tím je případ uzavřený.“


    „Bohužel ne,“ řekl detektiv Crawford s povzdechem. „Budeme zkrátka muset… “


    Odněkud se ozval výkřik.


    Melissa se otočila a uviděla Grahama Canea, jak se vrávoravě opírá o strom, nad ním stojí Lewis se zdviženou rukou a Ryan se ho snaží zadržet. Rozběhla se tam.


    Jakmile Graham zahlédl Melissu, zaječel na ni: „Hlídej si svoje dítě!“ V očích se mu zračil strach a na obličeji měl červený otisk. Melissa si se zděšením uvědomila, že mu tam ten otisk musel zanechat Lewis.


    Oba detektivové přistoupili ke Grahamovi a detektiv Powellová mu pomohla na nohy. „Praštil mě!“ sdělil Graham detektivovi. „Viděli jste to? Ten kluk mě normálně praštil.“


    „Podle mě to byla spíš facka,“ namítl Ryan, ale když se podíval na Lewise, svraštil čelo.


    „Tati?“ volala Charlie a utíkala k nim, lidé se zvědavě otáčeli. „Co se proboha stalo?“


    „Praštil mě!“ opakoval Graham a třesoucím se prstem ukázal na Lewise.


    Charlii se rozšířily nosní dírky a zakroutila znechuceně hlavou.


    „Lewisi!“ vykřikla Melissa, popadla syna za ramena a podívala se mu do očí. Lilly je sledovala a hryzala si ret. Grace objímala svoje knihy a tiskla je k hrudi, modré oči doširoka rozevřené. „Co se stalo, Lewisi?“ ptala se Melissa.


    Oči měl zalité slzami. „Mami, já musel. Říkal kraviny o naší rodině.“


    „Jo, mami, tvrdil nesmysly i o Joelovi,“ přidala se Lilly.


    „Drž hubu,“ sykl Lewis.


    „O Joelovi?“ Melissa se obrátila ke Grahamovi. „Co jsi říkal o Joelovi?“


    „Není to jedno, co říkal?“ vyprskla Charlie. Otočila se k otci, který najednou vypadal na svůj věk slabý a vyděšený. „Nikdo tady nemůže jen tak chodit a mlátit třiašedesátiletého člověka. Vážně, tohle jen dokládá všechno, co jsem říkala včera.“


    „Už zmlkni, ty pitomá krávo,“ vybuchla Lilly.


    Melisse spadla čelist a detektivové překvapeně přihlíželi.


    „Hodláte s tím něco udělat?“ zeptala se detektivů Belinda Bellová.


    Detektiv Powellová vzdychla a vytáhla zápisník.


    „Co se přesně stalo, pane Cane?“ zeptala se.


    „Seběhlo se to tak rychle,“ začal Graham a položil si ruku na hlavu. „Povídal jsem si tady s Belindou a pak mě ten kluk popadl za rameno a otočil mě k sobě. Začal mi řvát do obličeje, já na něj taky křičel, protože žádný usmrkanec mi nebude říkat, co mám dělat, a pak prásk, praštil mě.“


    „Dal mu facku,“ opakoval znova tiše Ryan.


    Detektiv Powellová na něj ostře pohlédla.


    Melissa zavřela oči a štípla se do kořene nosu, Grace jí pevně sevřela ruku. Tohle bylo strašné.


    „Promiň, mami,“ omlouval se Lewis tichým zkroušeným hlasem. „Ale fakt, to, co povídal, bylo přes čáru.“


    „A o co se jednalo?“ zeptal se Ryan, založil si paže na prsou a shlížel dolů na Grahama.


    „Mluvil jsem pravdu, ty a Melissa spolu máte románek,“ prohlásil Graham roztřeseným hlasem k Ryanovi. „Nejde jen o Melissu. Byattovi nejsou tak bezchybní, jak se tváří na veřejnosti, to je jasné,“ dodal a podíval se na detektivy. Ostatní kolem nesouhlasně mumlali. „Ale no tak,“ obrátil se k nim Graham. „Víte, co mám na mysli, přece ty dýchánky po zavíračce v hospodě Na kraji lesa, když ji provozovali Sharpeovi, cinkání klíčů v míse. Všichni víme, že Patrick spal s půlkou ženských v městečku.“


    Melissa se zděsila. „Cože?“
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    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Eamon Piper


    Chci jenom vyjádřit podporu Grahamu Caneovi. Doufám, že se držíš, starý brachu.


     



    Rebecca Feineová


    Podporu? Nemůžu uvěřit, že Graham řekl o Byattových ty nehoráznosti.


    Tu facku si zasloužil!


     



    Kitty Fletcherová


    Co se stalo?


     



    Pauline Sharpeová


    Copak ty jsi dneska nebyla na knižním trhu?


     



    Kitty Fletcherová


    Byla jsem na přednášce. Je Graham v pořádku?


     



    Eamon Piper


    Lewis Byatt ho praštil. Je teď ve městě na stanici, vyslýchá ho policie.


     



    Rebecca Feineová


    Ryan tvrdil, že to byla jen facka. A můžu klidně říct, že teď, když jsme hospodu Na kraji lesa převzali my s Bobbym, je to úplně jiný podnik.


     



    Belinda Bellová


    Je jedno, jestli mu dal facku, nebo ho praštil, každopádně to přehnal. Ten kluk se chová jako zvíře.


     



    Kitty Fletcherová


    Co řekl Graham Lewisovi? A jak s tím vším souvisí hospoda?


     



    Rebecca Feineová


    Nechci to tady opakovat.


     



    Belinda Bellová


    Když to nebudeš opakovat ty, tak to povím já: Byattovi patřili celé roky ke skupině, co pořádala swingers party. Vzpomínáš si na ty večírky ve staré hospodě po zavíračce? Tak teď všichni víme, o co tam šlo.


     



    Ellie Milehamová


    Tvrdit něco takového je naprosto směšné!


     



    Graham Cane


    To teda určitě není. Několik z nás ze staré party o tom už nějakou dobu vědělo.


     



    Eamon Piper


    Graham už je zpátky! Chlapy z Forest Grove nic nezastaví. Povídej, prosím tě, povídej.


     



    Kitty Fletcherová


    Víte přece, že Byattovi jsou taky součástí Forest Grove. Berme, prosím, v úvahu, že tyhle příspěvky si může přečíst každý, ty chudáky děti Byattových nevyjímaje. Teď je to záležitost policejního vyšetřování, takže si dávejte pozor, co píšete.


     



    Graham Cane


    Kitty má úplnou pravdu, šetří to policie, a tak nemůžu mluvit o tom, co se včera večer stalo. Podle mě všechno dokazuje, že ta dokonalá rodina Byattových je jen zdání, které klame. Mám navíc zprávu, že policie propustila muže, kterého kvůli útoku na Patricka původně zatkli. Myslím, že by mohlo dojít k zajímavému vývoji. Třeba to vůbec nebylo vloupání a policie se teď víc zaměří na rodinu.


     



    Andrew Blake


    A taky na Ryana Daye. Vždycky jsem si říkal, co má s Melissou.


     



    Debbie Lampardová


    Jak přesně ses tohle všechno dozvěděl, Grahame? Nezdá se mi, že by Melissa byla manželovi nevěrná. A rozhodně si neumím představit, že by se Ryan Day účastnil hospodských večírků s výměnou sexuálních partnerů, Andrewe!


     



    Graham Cane


    Kdo řekl, že by mu měla být „nevěrná“? Výměna partnerů byla přece vzájemná, ne? Museli se na tom dohodnout.


     



    Pauline Sharpeová


    Tehdy hospodu vedla moje máma s tátou. Debbie má pravdu. Melissa se ničeho takového nikdy neúčastnila, ani Ryan.


     



    Rebecca Feineová


    A co Patrick?


     



    Pauline Sharpeová


    Bez komentáře. Ti z nás, kdo chodili s Patrickem do školy, si jistě pamatují, jaký byl.


     



    Ellie Milehamová


    Jak to myslíš, Pauline? Peter zůstával po zavíračce v hospodě s Patrickem. Ale byli tam jen kluci, co si dali pár drinků.


     



    Graham Cane


    To si vyprávěj sama sobě, milá zlatá.


     



    Rebecca Feineová


    Ale no tak, Ellie, určitě víš, co je Patrick zač. Neříkám, že Peter je stejný, ale Patrick byl vždycky na ženské, uměl to s nimi. To ví přece každý. Melissy mi bylo vždycky líto.


     



    Belinda Bellová


    Konečně je to venku! Už jsem to nemohla vydržet a chtěla jsem něco říct.


     



    Kitty Fletcherová


    Bože, chudák Patrick, je teprve týden v kómatu a už se šíří pomluvy.


     



    Pauline Sharpeová


    Překvapuje mě, že to trvalo tak dlouho, než začali staří kostlivci vylézat ze skříní. Každý ví, jaký Patrick je. Je to moc fajn chlap, ale nedokáže udržet péro v kalhotách.


     



    Andrew Blake


    Jo, Andrea Cooperová by ti o tom mohla vyprávět. Šoustá Patricka už celou věčnost.


     



    Andrea Cooperová


    Co si to dovoluješ! Berte tenhle příspěvek za smazaný a jakékoli další podobné spekulace povedou k tomu, že jejich autora vyřadím z této diskusní skupiny.
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    Melissa se posadila k Lewisovi naproti oběma detektivům. Snažila se přijít na to, co Lewis slyšel Grahama říkat. Před pár lety bývala hospoda Na kraji lesa otevřená pro štamgasty i po zavírací době. Patrick si tam rád s kamarády zašel na pár drinků. Přicházel pak domů pozdě, páchl červeným vínem a kouřem z cigaret. Melissa na něj bývala naštvaná, hlavně v době, kdy byla těhotná s dvojčaty a totálně vyčerpaná. To ale neznamenalo, že by Patrick byl nějaký proutník!


    V minulosti měl Patrick sem tam úlet, to byla pravda. Stalo se to už dávno, když jim oběma bylo kolem osmnácti. Jednou ho po vánočním večírku Melissa přistihla, jak se líbá s Andreou Cooperovou za Lesním centrem. Když na něj uhodila, Patrick jí tvrdil, že se to přihodilo naprosto výjimečně. O pár týdnů později však našla milostný dopis od Andrey, ze kterého jasně vyplynulo, že ta aférka pokračuje. Když s tím znova přišla za Patrickem, údajně si nemohl pomoct. Tehdy spolu byli už čtyři roky, ale Melissa si zatím stále nepřála, aby spolu spali. Dělali všechny další věci, ale se ztrátou panenství chtěla počkat. A i když na ni tlačil, zůstala neoblomná.


    Říkala si, jestli to nenechala zajít moc daleko. Odpírala mu uspokojení, které každý mladý muž potřebuje… tak jí to aspoň tvrdil. Takže mu jeho poměr s Andreou nakonec odpustila a podvolila se mu. O panenství s ním přišla jednoho chladného podzimního večera v lese, kde se na ni lepilo tlející listí, a když do ní vrážel, do kůže se jí zadíraly větvičky.


    Od té doby už k žádným nevěrám nedošlo.


    Nebo si to přinejmenším myslela.


    Opravdu ji mohl celou tu dobu podvádět? Ach bože, ta myšlenka byla nesnesitelná.


    Stiskla si ruce koleny a ze všech sil se snažila zadusit v sobě pláč.


    „Čaj? Kávu?“ zeptal se detektiv Crawford. Seděli v malé, chladné výslechové místnosti na policejní stanici v Ashbridge. Lewise zatkli a zadrželi za to, že dal Grahamu Caneovi facku. Ale Melissa měla pocit, že to nebylo jen kvůli tomu. Detektivové potřebovali nějakou záminku, aby mohli čmuchat v rodinných tajemstvích a lžích, které se při konfliktu na knižním trhu právě provalily.


    „Pro mě nic, díky,“ odmítla Melissa pevným hlasem. Podívala se na Lewise. Stáhl se do sebe a jenom sledoval své ruce položené na stole.


    „Tak dobře, Lewisi,“ začal detektiv Crawford a pohlédl na bzučící nahrávací zařízení, „pověz mi, co jsi slyšel říkat Grahama Canea.“


    Melissa se podívala na Lewise, také ji zajímaly podrobnosti, i když by to bolelo sebevíc. Lewis koukl na mámu. Když viděla ten zoufalý výraz v jeho očích, bylo jí hrozně. „No tak, miláčku,“ pobídla ho vlídně. „Odpověz na otázku.“


    Lewis se opřel o opěradlo židle, složil si ruce za hlavu a zhluboka se nadechl. „Zaslechl jsem, že zmínil mámino jméno, tak jsem se zastavil a poslouchal.“ Zalétl pohledem k matce a pak upřel pohled jinam.


    „Co přesně říkal, Lewisi?“


    Lewis si položil hlavu na ruce.


    „Lewisi?“ naléhal detektiv.


    „Povídal, že potomci Franka a Ruby Quailových musejí být určitě narušení,“ zamumlal, „a že ten dokonalý obrázek, který Byattovi nastavují světu, je falešný.“


    Melisse naběhla na krku žíla. Zatracený šťoural.


    „Co ještě říkal?“ naléhal dál detektiv Crawford a nespouštěl z Lewise oči.


    „Že máma s tátou chodili na ty jakože ujetý večírky v hospodě,“ zamumlal Lewis. „To je všechno.“


    „Víte něco o těch večírcích, paní Byattová?“ zeptal se jí detektiv.


    „Ne!“ ohradila se Melissa. „Pokud vím, šlo jen o posezení v hospodě po zavírací době, aby si lidi mohli dát ještě pár drinků, nic víc. Nikdy jsem tam ale nešla.“


    „Patrick ano?“ zeptala se detektiv Powellová.


    Melissa vzdychla. „Ano, chodil tam, ale bylo to úplně nevinné, jen pár drinků, jak jsem řekla.“


    Detektiv Powellová naklonila hlavu ke straně. „Jak si můžete být tak jistá, když jste tam nebyla?“


    Melissa nevěděla, jak na to odpovědět. Nebyla si jistá. Třesoucími se prsty si prohrábla vlasy.


    Lewis ji pozoroval a zatínal ruce v pěst.


    „Paní Byattová,“ začal detektiv Crawford, „má váš… “


    „Jste tady, abyste vyslechli mě, ne?“ vykřikl najednou Lewis. „Tak nechte mámu na pokoji!“


    „Lewisi!“ zarazila ho Melissa a překvapeně se na něj podívala.


    „Ty jsi nějak výbušný, Lewisi,“ poznamenal detektiv Crawford.


    „Stává se ti často, že se přestáváš ovládat?“ ptala se detektiv Powellová. „Myslím, že během let došlo k řadě incidentů, při kterých jsi někoho napadl.“ Podívala se do svého zápisníku, listovala jím, než se dostala ke konkrétní stránce. „Myslím, že ve škole šlo o šestnáct různých případů, jejichž důsledkem byla dvě dočasná vyloučení a zlomený nos jednoho spolužáka.“ Podívala se na Lewise s pozvednutým obočím.


    „Jo, to se stalo,“ připustil Lewis.


    „Ale na tomhle problému pracujeme,“ dodala honem Melissa. „Rychle se to zlepšuje. Minulý rok jsi neměl žádný incident, že ne, Lewisi?“


    „Až do včerejšího fotbalového tréninku,“ poznamenala detektiv Powellová.


    A kruci, pomyslela si Melissa. Takže tohle vědí taky. Ale od koho?


    „Posledních několik dní to měl Lewis hodně těžké,“ vysvětlovala detektivům, i když si uvědomovala, že je to chabá výmluva.


    „Ano,“ souhlasil detektiv Crawford. „Samozřejmě chápeme, že traumatizující události mohou spustit problémy u dětí se zdravotními obtížemi, jaké má Lewis.“


    „Se zdravotními obtížemi?“ opakovala Melissa.


    Detektiv Crawford pokýval hlavou. „Domnívám se, že když ti bylo šest, diagnostikovali ti úzkostnou poruchu, je to tak, Lewisi?“


    Melissa střelila pohledem z jednoho detektiva na druhého, celá zmatená. „O čem to mluvíte?“


    Detektiv Crawford se podíval do svých poznámek. „Šestého června 2010 se váš manžel sešel s Lewisovou učitelkou ze základní školy, paní Swanovou, kvůli Lewisovým agresivním výbuchům během vyučování. Na této schůzce váš manžel informoval paní Swanovou, že během terapeutického sezení, jichž se obě dvojčata zúčastnila u místní terapeutky Kitty Fletcherové, Lewisovi diagnostikovali úzkostné stavy.“


    Melissa vyvalila oči. Něco takového vůbec netušila. Obrátila se na Lewise. „Je to pravda? Táta vzal tebe a Lilly ke Kitty Fletcherové?“


    Lewis svraštil čelo. „Matně si vzpomínám, že mě a Lils tam táta občas bral si pohrát po předškolním kroužku. Nevěděl jsem, že to měla být nějaká terapie.“


    Melissa upřela pohled na stůl a snažila se utřídit si myšlenky. Celý rok potom, co umřel Joel, chodil Patrick dva dny v týdnu z práce dřív a vyzvedával dvojčata z předškolního vyučování. Je pravda, že se s nimi někdy vrátil domů pozdě, bral je do parku nebo do kavárny v Lesním centru, občas ke svým rodičům… nebo jí to tak alespoň tvrdil.


    Mohl je jednou týdně brát na terapii? Ale proč by jí o tom neřekl? Jí by to přece nevadilo. Vždyť děti za sebou měly trauma, přišly o bratra.


    Možná právě tehdy se všechno pokazilo? Kvůli smrti prvního dítěte se topila v žalu a vůbec si nevšimla, že dvojčata jsou na zhroucení. Lewis se začal v noci počůrávat a Lilly se s plným nasazením oddávala záchvatům vzteku, při kterých se válela po zemi. A pak tu byla Grace jako miminko, které Melissa čekala v nejhorším období svého života. Dvojčata byla ještě moc malá, jejich psychika se teprve formovala. Z něčeho natolik traumatizujícího během dětství se mohou snadno vyvinout následky na celý život. Ale ještě mnohem horší bylo, že vlastní matka tu po té tragédii pro ně vlastně nebyla, psychicky ani emocionálně.


    Mohly následky být tak vážné, že kvůli nim jeden z nich zaútočil na otce? Jak dlouho to bude trvat, než stejná otázka začne zajímat i policii, hlavně kvůli Lewisovu poslednímu incidentu?


    Najednou se jí vybavil Jacob Simms. Viděla fotky jeho zranění poté, co ho poslední den v St Fiacre’s tak hrozně zmlátili, ty obrovské modřiny a polámané kosti.


    Při pomyšlení, že by Lewis měl projít tímtéž, ji zachvátila hrůza.


    „Melisso, vypadáte otřeseně,“ naklonil se k ní detektiv Crawford.


    „Já – já jsem nevěděla, že Patrick chodil s dětmi k terapeutce.“


    „Zvláštní,“ poznamenala detektiv Powellová, „že manžel něco takového před svojí ženou zatají.“


    „Nebylo to zvláštní,“ namítl Lewis. „Máma byla v háji, potom co Joel umřel.“


    Melissa měla na kůži lepkavý pocit. Ona byla v háji… a Lewis, kterému ještě nebyly ani čtyři, si toho všiml.


    „Takže co bude teď?“ zeptala se rychle. Zoufale si přála změnit téma. „Můžete vzít v úvahu, čím vším si Lewis za poslední týden prošel? Čím jsme si prošli my všichni?“


    Detektiv Crawford se zhluboka nadechl a přitom Lewise pozoroval. Pak pokýval. „Tentokrát tě Lewisi z ničeho neobviníme a budeš propuštěn.“ Melissa se s úlevou podívala nahoru ke stropu, Lewis se sesul do židle a zavřel oči. Detektiv Powellová mírně zakroutila hlavou, bylo jasné, že s tím nesouhlasí. Detektiv Crawford se naklonil přes stůl k Lewisovi a podíval se mu do očí. „Ale ještě jeden takový průšvih a můžu ti slíbit, že už tak shovívavý nebudu. Rozuměl jsi?“


    Lewis kývl. „Ano, pane.“


    „Dobře,“ řekl detektiv Crawford. Pak přistoupil ke své kolegyni: „Teď máme práci. Agresor, co napadl tvého otce, nám stále uniká,“ sdělil jim a pozorně je sledoval. „Jsem si jistý, že vy oba chcete, abychom ho našli… nebo ne?“


    „Samozřejmě,“ odpověděla Melissa. Snažila se mluvit klidně, ale známka podezření v jeho hlase způsobila, že se celá roztřásla strachy.
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    Středa 24. dubna 2019


    v 19.45


    Později večer se Melissa dívala do Patrickovy tváře, pozorovala povědomý rovný nos a vysoké lícní kosti a snažila se z ní vyčíst lži a tajemství.


    „Po Andree už nikdo další nebyl, že ne?“


    Sledovala monitor, zda neukáže nějakou odpověď.


    Nic.


    „Ťuky ťuk,“ ozval se nějaký hlas. Melissa se rychle odtáhla od Patricka a uviděla, jak do pokoje nahlíží zdravotní sestra. Byla to Debbie, která se kdysi starala o Joela. „Slyšela jsem, že jsi tady. Můžu si k tobě na chvíli sednout?“


    „Určitě.“


    Debbie vešla dovnitř, pohlédla na Patricka a obličej jí na chvilku potemněl. „Jak se mu daří?“


    „Prý je to mnohem lepší.“ Hlas Melisse uvázl v hrdle a oči se jí zalily slzami, když pomyslela na to, že až se Patrick vzbudí, najde tu rodinu roztříštěnou na kousky.


    „Ale, zlato,“ utěšovala ji Debbie, posadila se vedle ní a objala ji. „Je silný, zvládne to. A ty jsi taky silná,“ dodala a soucitně se na Melissu usmála.


    „Vážně?“ zapochybovala Melissa. „Popravdě si to nemyslím, Debbie.“


    Jiná sestra přivezla do pokoje vozík, a když uviděla Debbie, zarazila se. „Jé, ahoj. Myslela jsem, že už ti skončila směna?“


    „Jen jsem se tu zastavila podívat se na jednu ze svých oblíbenkyň,“ odpověděla Debbie. „Jdi si klidně udělat čaj, já se o Patricka postarám. Tedy, pokud to nebude Melisse vadit?“


    Melissa se podívala na Patricka a zavrtěla hlavou.


    „Určitě?“ zeptala se druhá sestra Debbie. „Neměla bys už jít domů?“


    „A proč? Gary bude v práci,“ řekla se zmínkou o manželovi. „Jdi, než si to rozmyslím.“


    Sestra se rychle vzdálila a Debbie si přitáhla vozík a začala Patricka omývat: jemně mu otírala nohy a paže a Melissa mu vlhčenými kapesníčky čistila ruce. Vybavila si, jak týden před napadením seděla u Patricka, zatímco se koupal. Vzpomínala, jak ji stáhl k sobě do vany, i když už byla v pyžamu. To přitom myslel na nějakou jinou ženu?


    Cítila, jak ji v očích pálí slzy.


    „Má hezké nehty,“ všimla si Debbie. Melissu by zajímalo, jestli Debbie slyšela o tom, co říkal Graham.


    „Ano,“ souhlasila Melissa, „vždycky je má dokonale upravené. Dokonce někdy nechává Lilly a Grace, aby mu dělaly manikúru.“


    Debbie se zasmála. „Vsadím se, že to holky baví.“


    Melissa se při té vzpomínce usmála. „Zbožňují to. Před pár týdny si dokonce založily nehtové studio. Grace vyrobila visačky se jmény a Lilly převzala image ,manikérky Sharon‘. Dokonce napodobovala i londýnský dialekt. Lewisovi to připadalo strašně trapné.“


    Melissa v hrudi cítila, že se jí zase začíná chtít plakat.


    „Klidně plač, jestli chceš,“ řekla Debbie. „Tolik sis toho prožila. Pamatuji si, jak ses starala o Joela. Byla jsi mu velkou oporou, tolik jsi toho vydržela a hodně ses ovládala. Ale občas je dobré nechat věci být.“


    „Já jsem to nakonec nechala být, ty to víš.“


    Debbie opatrně zvedla Patrickovu paži, aby mu otřela podpaží. Při pohledu na jeho tmavé chlupy a obrysy žeber Melissu zabolelo u srdce. „To jednou potká každého, kdo se věnuje celodenní péči o dítě jako Joel,“ konstatovala Debbie. „Přijde čas, kdy tě zastaví vyčerpání a frustrace. U tebe to přišlo mnohem později než u jiných.“


    „Ale kdybych se nesesypala, neodešla a dál o Joela pečovala,“ vyčítala si Melissa, „byla bych u něj, když umřel. A kdybych tam byla…“


    „Teď mě poslouchej,“ přerušila ji Debbie, stiskla jí ruku a zadívala se jí do očí. „S tím jsi nemohla vůbec nic dělat. Měla jsi zrovna zaslouženou přestávku, s jeho smrtí to nijak nesouviselo.“


    „Ale byla jsem slabá. Měla jsem vydržet. Nebyla jsem jediná máma na světě, která se musí starat o dítě se speciálními potřebami. Neměla jsem si dělat přestávku, nebylo to fér vůči Patrickovi.“


    „Všechno by nemělo zůstávat jen na matce,“ namítla Debbie a v obličeji se jí zračilo napětí. „Ten čas jsi potřebovala. Taky jsi měla dvojčata, o která ses musela postarat, nezapomeň. Než si Patrick vzal studijní volno, nebral si žádnou dovolenou, aby ti pomohl.“


    Když se Joelův stav zhoršil, kladla situace na Melissu stále větší nároky, až už to bylo neúnosné. Patrick tehdy navrhl, že požádá o rok vědeckého volna a převezme péči o Joela, aby si Melissa mohla udělat rekvalifikační fyzioterapeutický kurz. Inspirovali ji fyzioterapeuti, kteří pomáhali Joelovi, a ona se rozhodla věnovat se právě této profesi.


    „Sledovala jsem tě a divila jsem se, jak to zvládáš,“ pokračovala Debbie. „Dokonce si vzpomínám, když mi Rosemary řekla, že čekáš dvojčata. Takový šok!“


    Melissa se v myšlenkách vrátila zpět v čase. Nechtěla mít další dítě. Měla plné ruce práce s Joelem. Ale Patrick si ho zoufale přál – chtěl mít normální dítě, jak se jednou vyjádřil. Nakonec svolila. Když pak uviděla ultrazvuk a uslyšela tlouct dvě srdíčka, sevřela ji úzkost. Jak se zvládne postarat o dva novorozence a zároveň pečovat o Joela?


    No, a nezvládla to, nebo ano? Musel to za ni převzít Patrick.


    Debbie ponořila prst do nějakého krému a natřela jím Patrickovy lokty. „Není to fér, že právě ty musíš mít teď takové problémy.“


    „Zdá se, že si na mě neštěstí zasedlo… Nejen Joel, ale i moje máma. Možná za to můžou geny naší rodiny, Quailových.“


    Debbie na ni ostře pohlédla. „Nebuď směšná. Život je horská dráha, musíme projet různými maléry a za jízdy se pevně držet. Všechna ta tvrzení o genech jsou stejně blbosti. Fakticky, mockrát jsem slyšela Rosemary a Billa vychvalovat dokonalý rodokmen Byattových a pokaždé se mi chtělo jim jednu vrazit. Ironií je, že právě Byattovi jsou slabí,“ řekla Debbie. „Patrick byl vždycky trochu… křehký.“


    „Co tím myslíš?“


    „Ale, vždyť víš. Když se Joel narodil, nechtěl se s tím smířit, ne? Pro toho chlapce jsi musela všechno dělat ty.“


    „Totéž přece udělal Patrick, když si vzal rok volna.“


    Debbie pozvedla obočí. „Většinu času nechával Joela u svých rodičů, zatímco ty jsi pracovala.“


    „To není možné!“


    „Dělal to tak, moje milá,“ trvala Debbie na svém. „Vídala jsem ho, jak Joela vysadil předtím, než zamířil do hospody.“


    Melissa zrudla hanbou.


    „Podívej,“ povzdechla Debbie, „slyšela jsem o tom, co říkal Graham.“


    „Je to pravda?“ zeptala se Melissa, ale snad by to raději nevěděla.


    Debbie se podívala na Patricka. „Pojď, půjdeme si na chvíli popovídat ven, ano?“


    Melissa taky pohlédla na Patricka. Debbie měla pravdu. Co kdyby je Patrick slyšel? Vyšla za sestřičkou ven a obě se posadily na židle na chodbě.


    „Nemůžu to tvrdit s jistotou, ale vždycky se něco takového povídalo,“ připustila Debbie tiše. „Pokaždé jsem si kladla otázku, co asi provádí, když vysadí Joela u Rosemary a Billa.“


    Melissa si položila hlavu do dlaní. Nešlo jen o ponížení před celým městečkem, bylo navíc jasné, že většina lidí o tom věděla a nikdo jí nic neřekl!


    „Je stejný jako jeho otec,“ poznamenala Debbie.


    Melissa se zachmuřila. „Jak to myslíš?“


    „Bill vždycky koukal po ženských. Proč si myslíš, že se tolik snažil pomoct tvé matce? Ruby byla krásná, stejně jako ty.“


    Melissa se na ni překvapeně podívala. „Bill a – a moje máma?“


    „Netvrdím, že mezi nimi k něčemu došlo,“ upřesnila rychle Debbie. „Tvoje máma taková nebyla. Jen pro něj připravovala bylinky pro psy a tak se seznámili. Ale pro Billa to znamenalo víc. Každý ví, že je sukničkář.“


    „Ježíši, to jsem netušila. Cítím se jako úplný blázen.“


    Debbie se zasmála. „Ty nejsi žádný blázen, drahoušku. Jen jsi žila v chráněném světě o něco déle než většina z nás. Všechny ty roky v lese. A pak přišli Byattovi,“ pronesla hořce, „se zářivými účesy a zářivými sliby a z dobroty srdce tě vytáhli z tvé strašlivé situace. Aspoň to tak vypadalo.“


    „Co tím chceš říct?“


    Debbie se k ní naklonila. „Chci říct, že Bill se tehdy chystal kandidovat na post radního, zrovna jako teď Patrick. A pomoc potřebným rozhodně nemohla uškodit jeho popularitě, že? Myslím, že tvoje máma ho dost brzy prokoukla, a proto tam po čase už dál nechtěla bydlet.“


    Melissa zamrkala. Ano, to skutečně dávalo smysl. Bill s Rosemary se tehdy často promenovali s Melissou po městě. A když pak vyšlo najevo, že se jejich drahocenný syn zamiloval do divoženky z lesa, začali se k ní najednou chovat chladně a tak už to zůstalo.


    „Vážně jsem se musela smát, když jsem se doslechla, že tě Patrick přivedl do jiného stavu,“ řekla Debbie. „Geny Quailových poskvrnily dokonalou pokrevní linii Byattových.“ Zamračila se. „A jak se chovali, když Joelovi diagnostikovali tu nemoc! Jako by to potvrzovalo jejich teorii.“


    Melissa sevřela ruce v pěst. „Nebo vyvracelo. Joel byl to nejlepší z Quailových i Byattových.“


    Debbie kývla a popadla Melissu za ruku. „Určitě, Melisso, určitě. Ten chlapec, všichni jsme ho měli moc rádi.“ Oči se jí naplnily slzami. „Když jsem ho viděla tam ležet, byl tak studený, příliš studený, já…“ zakroutila hlavou. „Ale to už je minulost. Jen bych si přála, abych byla mohla udělat víc.“


    „Vždyť jsi udělala! Byla jsi jeho anděl strážný.“


    Debbiina tvář potemněla. „To sotva.“


    Melissa se opřela o opěradlo židle a mrkala, aby zastavila slzy. „Debbie, já tohle všechno asi nezvládnu.“


    „Jen se pevně drž, mladá dámo. Dostaneš se z toho, stejně jako ses z toho dostala, když umřel Joel.“


    „Nedostala jsem se z toho,“ přiznala Melissa. „Ty to přece víš.“


    Debbie se na ni soucitně podívala. „Pořád jsi tu, ne?“


    „A úplně v háji, podívej,“ zaúpěla Melissa, ukázala k Patrickovu pokoji a hořce se zasmála.


    „To není tvoje chyba!“ opáčila Debbie.


    „Že není?“


    Debbie svraštila čelo. „Nenechám tě, aby ses kvůli tomuhle všemu trápila. Ať Patricka potkalo cokoli, můžeš vsadit poslední peníz na to, že si to zavinil sám.“


    „Co to má znamenat?“


    „Ahoj!“ uslyšely nějaký hlas. Obě vzhlédly a uviděly přicházet chodbou Rosemary. Všimla si Debbie s Melissou a ve tváři se jí objevil zamračený výraz. „Ach, ty jsi tady.“


    Melissa se podívala z jedné na druhou. Bývaly kamarádky, kdysi. Ale pak se přihodilo něco, co je rozdělilo.


    „Dobře,“ řekla Debbie a postavila se. „Nebudu vám tady zaclánět. Sestry pak vozík odvezou.“ Spěšně se rozloučila s Melissou a vyrazila chodbou pryč. Když procházela kolem bývalé kamarádky, upjatě se na ni usmála.


    Melissa a Rosemary vešly zpátky do pokoje, posadily se každá z jedné strany Patrickovy postele a Rosemary se na syna zadívala milujícím pohledem.


    „Rosemary, můžu se tě na něco zeptat?“ oslovila Melissa tchyni.


    „Samozřejmě.“


    Melissa se zhluboka nadechla. „Podváděl mě Patrick?“


    Rosemary vytřeštila oči. „Proboha, Melisso, jak můžeš o něčem takovém mluvit tady před ním?! To snad ne.“


    Melissa našpulila rty.


    „Dojdi pro kávu,“ přikázala jí Rosemary ostře a vzala syna za ruku. „Vypadá to, že ji potřebuješ.“


    Rosemary to tedy nepopřela. Melissa vstala a vyšla ven.


     



    Ten večer seděla Melissa v tichu obývacího pokoje u Rosemary a Billa. Opřela se v židli a zírala ven do tmavého lesa. Stromy venku jí šeptaly, listy šustily. Znova si lokla cideru, myšlenky se jí rozvířily a cítila se příjemně. Seděla tu takhle už několik hodin, zatímco děti nahoře spaly a Bill s Rosemary byli v nemocnici. Uvařila dětem večeři a celou dobu, co jedly, seděla bez hlesu. Všimla si, jak si vyměňují ustarané pohledy, ale neměla sílu s nimi mluvit o tom všem, co vyšlo najevo. Potřebovala si to sama srovnat v hlavě.


    Manžel ji podváděl. O tom se nedalo pochybovat. Jejich manželství byla přetvářka.


    Vzhlédla ke stropu. Zajímalo by ji, jestli o tom děti taky věděly. To by vysvětlovalo jejich postoj k otci v poslední době. Rodina a její stabilita pro ně byly důležité a kvůli otci se teď všechno kolem nich začínalo hroutit.


    Ale byl by to dostatečný důvod k tomu, aby jeden z nich Patricka bodl nožem?


    Možná, že semínko bylo zaseto už dřív, mnohem dřív, během těch týdnů a měsíců po Joelově smrti. Patrick je vzal na návštěvu ke Kitty, což byl z jeho strany další podvod. Ale něco mu určitě dělalo starosti.


    Melissa vzala do ruky telefon. Měla nějaké zprávy, ale ne tolik, na kolik si jich za posledních pár dní zvykla. Ti, od nichž by normálně očekávala, že pošlou textovku vyjadřující podporu nebo účast, významně mlčeli. Ale přišla zpráva od Daphne… a Ryana. Byla jen krátká. Doufám, že Lewis je ok. Kdybys potřebovala, jsem tu. R.


    Otevřela si na telefonu prohlížeč a hledala webové stránky Kitty Fletcherové. Našla je rychle, měly světlý, vzdušný design a na domovské stránce držela Kitty svoji proslulou knihu. Rychle, než by toho mohla začít litovat, klikla na odkaz Napište mi a naťukala zprávu do formuláře společně s kontaktními údaji.


    Kitty, tady Melissa Byattová. Ráda bych se za tebou přišla poradit, pokud možno co nejdřív. Dej mi vědět, kdy se ti to hodí. S pozdravem Melissa


    „Tak, odesláno,“ řekla si pro sebe. Kitty bude pravděpodobně vázaná mlčenlivostí s ohledem na osobní informace klienta, takže jí toho asi nebude schopná sdělit moc. Ale aspoň to zkusí.


    Položila telefon vedle sebe a znova se podívala na fotoalba Rosemary a Billa, která si přinesla. V zoufalství po nich sáhla, studovala každou fotku sebe, Patricka a dětí ve snaze rozluštit, kdy se všechno začalo hatit.


    „Miláčkové moji,“ šeptala a prstem hladila fotku, kterou si právě prohlížela. Byla to poslední fotka Joela a pocházela z Vánoc. Pihovatý obličej mu zářil radostí, byl šťastný a jeho křehké tělíčko bylo zabalené do teplého svátečního svetru. Patrick stál vedle něj, měl na hlavě elfí klobouk a dvojčata v pozadí trhala obal z jednoho z tuctů vánočních dárků.


    Mrkla na hodiny. Už byla skoro půlnoc, čas jít spát. Vstala, protáhla se a odešla do kuchyně, kde položila prázdnou sklenici do dřezu.


    Pak se zastavila.


    Byl snad někdo venku na zahradě?


    Naklonila se blíž k oknu a s bušícím srdcem vyhlížela ven.


    Ano, určitě tam někdo byl, stál na okraji lesa a pozoroval dům.


    Otevřela zadní dveře a vyšla do zahrady, Sandy a dva další labradoři vyběhli do tmy. Lampa s čidlem pohybu se rozsvítila a zadní část pozemku zalilo světlo.


    Postava zmizela.


    Melissa si obtočila paže kolem těla. Podívala se na sedlinu ze cideru. Dala si tři sklenice. Co když se jí to jen zdálo? Poslední várka cideru, kterou vyrobila a dala Rosemary a Billovi, byla pěkně silná. Po chvíli se všichni tři psi vrátili. Melissa zkontrolovala, zda jsou zadní dveře zamčené, pak i všechny ostatní dveře a odešla nahoru.


    Převlékla se do pyžama, kolena měla trochu nejistá, a vklouzla do postele. Ale už zase nemohla usnout. Byla zvyklá, že Patrick spí vedle ní. Teď tady neležel a ona to nebyla schopná jen tak přejít. Navíc měla hlavu plnou nevěry, lží a tajemství.


    Cítila se jako před mnoha lety, když umřel Joel. Kdysi slyšela svoji matku popisovat těžké časy. Je to, jako když se člověk snaží vylézt na rozblácený kopec. Dělá, co může, aby se posunul vpřed, ale pořád klouže zpátky. Chytá se zabahněných trsů trávy a cesta je čím dál obtížnější, až se nakonec už jen sune dolů, pořád níž a níž.


    S představou matky Melissa nakonec usnula. Viděla její dlouhé stříbrné vlasy a laskavé modré oči.


    Ale pak ji ze spánku vytrhl zvuk tříštícího se skla.


    „Mami?“ Uslyšela Gracein vystrašený hlásek. „Co to bylo?“


    Melissa vyskočila z postele a vyběhla na schodiště. Uviděla Grace, jak vykukuje z otevřených dveří podkrovní místnosti a mžourá rozespalýma očima. Lilly všechno zaspala, uměla úplně vypnout.


    Lewis se protáhl kolem sestry. „Půjdu se podívat,“ oznámil jim.


    Melissa mu položila ruku na hrudník a zastavila ho. „Ne, počkej tady.“


    „Ale mami…“


    „Dokážu si s tím poradit, Lewisi. Nejsem taková křehotinka, jak si myslíš.“


    Rozsvítila světlo na podestě a nejistým krokem postupovala po schodech dolů do kuchyně zalité měsíčním světlem. Letmo zahlédla zubaté střepy skla na podlaze. Rychle rozsvítila světla a zalapala po dechu – zadní okno bylo roztříštěné na kousíčky. Mezi úlomky skla ležela na zemi cihla. Obešla sklo a zvedla ji. S úlekem si uvědomila, že cihla je zabalená do jednoho z letáků, které našla minulý týden. Třesoucíma se rukama ho otočila kolem dokola a viděla, že na rodinné fotografii je červeným perem zakroužkován Lewisův obličej a nad obrázek někdo připsal slovo OTCOVRAH.
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    Čtvrtek 25. dubna 2019


    v 1.24


    Zase mám ten samý pocit jako tehdy v noci, kdy se stalo to s tátou. Choulím se v podkrovním pokojíku u babičky a dědy pod přikrývkami a mám děsný strach. Až na to, že teď se bojím ještě víc. Aspoň už vím, kdo je ta příšera pod postelí. Jsem to já.


    Teď se tu ale objevila další příšera a máma je vyděšená, úplně vyděšená.


    Proč by to někdo dělal? Proč by házel cihlu babičce a dědovi do okna?


    Ta cihla byla do něčeho zabalená, ale máma nám to neukázala. Křičela na nás, abychom šli zpátky do pokoje, a tak jsme šli. Když někdo takhle zvýší hlas, myslí to fakt vážně. Muselo to být zlé, opravdu hodně zlé, protože proč by nám to jinak neukázala? Navíc byla celá roztřesená a pak úplně ztichla.


    Vzpomínám si, že taková byla i v době, kdy umřel Joel. Stáhla se do sebe. Nebo dolů do podzemí. Tak to popisovala Kitty Fletcherová. Alenka padá do králičí nory.


    Nevolala policii. Namísto toho zavolala do nemocnice dědovi a mluvila s ním takovým divným, monotónním hlasem. Pak se děda objevil s Tommym Milehamem. Máma s nimi šla do obýváku, zavřeli za sebou dveře a nekonečně dlouho tam něco potichu probírali. V kuchyni na stole ležela fotoalba a v nich všechny fotky Joela. Máma si je určitě prohlížela, než šla spát. Vypadá to, že se snaží poskládat k sobě všechny dílky skládačky a už je blízko, hrozně blízko.


    Najde nakonec pro všechny dílky správná místa? A co pak?


    My tři jsme o tom včera mluvili dlouho do noci. Říkali jsme si, že to mámě nejspíš všechno povíme. Popravdě je to dost šílené: stálo nás tak straaašně moc energie a spoustu bezesných nocí, abychom jí to neřekli, a teď o tom nakonec začínáme pochybovat.


    Pak jsme se ale rozhodli, že ne. Ze stejného důvodu, proč jsme to před ní chtěli utajit původně: možná přijdeme o jednoho rodiče, a nechceme přijít i o druhého.


    Ale třeba to máma zjistí sama a my pak už nebudeme mít možnost jí něco prozradit.


    Nebo, a to by bylo ještě horší, by se táta mohl vzbudit.
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    Čtvrtek 25. dubna 2019


    v 10.30


    Melissa držela v dlaních čaj, který jí Rosemary uvařila, a zírala ven do lesa, hypnotizovaná rytmickým kolébáním větví. Nahoře v patře se z podkrovního pokoje linul sotva slyšitelný zvuk hudby, děti se tam schovaly.


    Hned jak Melissa našla cihlu, zavolala Billovi. Přemýšlela i o tom, že by to oznámila na policii, ale to slovo na letáku jí vrazilo dýku do srdce – OTCOVRAH. Zachvěla se. Ne, bylo už tak dost zlé, když policie vyslýchala Lewise po incidentu s Grahamem. Nepotřebovala prohlubovat jejich podezření ještě tímhle. Usoudila, že nastal čas požádat o pomoc. Sama už to prostě nebyla schopná zvládnout. Cítila, že začíná bláznit. Přesně jako tehdy, když odešel Joel. Cihla prohozená oknem byla poslední kapka.


    Za dvacet minut dorazil Bill s Tommym Milehamem, který přivezl desku, jíž překryl rozbité okno. Melissa zavedla Billa do obývacího pokoje a ukázala mu, do čeho byla cihla zabalená. Když Bill uviděl nápis nad Lewisovou fotkou, neřekl k tomu ani slovo, vzal papír a strčil si ho do kapsy.


    „Promluvíme si o tom později,“ řekl Melisse. „Důkladně.“


    Beze slova souhlasila. O tom, že by zavolali policii, se vůbec nebavili. Melissa prostě nechala Billa a Tommyho, aby vzali věc do svých rukou, přesně jako to před mnoha lety udělala její matka.


    „Jsi v pořádku, zlatíčko?“ zeptala se Rosemary a soucitně se na Melissu usmála. Posadila se vedle ní ke kuchyňskému stolu. Dohodli se, že nechají Patricka na chvilku odpočinout od neustálého hlídkování, tak na hodinu nebo na dvě.


    „Jo, jen jsem unavená.“


    Bill se posadil naproti Melisse a zhluboka si lokl kávy. „Takže,“ začal a odložil hrnek, „povíš nám, co se tady děje?“


    Melissa zamrkala.


    „Víme, že před námi něco tajíš, Melisso,“ řekla Rosemary. „Neměla bys ty věci v sobě dusit. To jsi dělala, když zemřel Joel, a podívej, k čemu to vedlo.“ Naklonila se k Melisse a položila svoji ruku na její. „Dovol nám ti tentokrát pomoct, už kvůli dětem.“


    Měli pravdu. Zašlo to moc daleko. Zhluboka se nadechla. „Ano, je toho celkem dost, co jsem před vámi držela v tajnosti,“ připustila.


    „Žádné strachy, teď nám to vysvětlíš, že ano?“ povzbudil ji Bill.


    Přikývla a v příštích dvaceti minutách řekla Billovi a Rosemary všechno. Tiše a soustředěně ji poslouchali, občas si vyměnili překvapený nebo ustaraný pohled. Nakonec, byl to jejich syn a taky jejich milovaná vnoučata, o kom Melissa mluvila.


    Když skončila, Bill pohlédl vzhůru na strop směrem k podkrovní místnosti, ve které spaly děti. Rosemary se zamyšleně kousala do rtu.


    „Jsi si jistá, absolutně jistá, že někoho nechrání?“ zeptal se Bill už podruhé.


    „Jo, jsem si dost jistá,“ odpověděla Melissa s povzdechem. „Můžeš to nazvat mateřský instinkt.“


    „Nemůžu uvěřit, že by tohle udělaly děti svému tátovi,“ podivovala se Rosemary. „Chudáček Patrick, muselo to být otřesné. To poslední, co si uvědomil, než se zhroutil.“


    „Nic jiného už nám netajíš, že ne, Melisso?“ ujišťoval se Bill a jeho hnědé oči se zadívaly do jejích. „Znáš nějaký důvod, který by vysvětloval, proč by chtěl někdo z dětí ublížit svému otci?“


    Melissa zavrtěla hlavou. „O ničem nevím. Přísahám. Nic jiného kromě drbů o tom, že mě Patrick podváděl.“


    Rosemary se prudce nadechla. „Já jsem slyšela drby, že ty ho podvádíš taky.“


    „Které nejsou pravda,“ ohradila se Melissa.


    „I kdyby na těch klepech něco bylo, přece by se kvůli nim dítě nepokusilo zavraždit otce,“ prohlásil Bill přesvědčeně.


    Rosemary se podívala ven na kolébající se stromy a po tvářích jí stékaly slzy. „To musí být nějaký omyl. Nedorozumění. Lewis se mohl dostat do takového stavu – víte, jaký je.“


    „Lewis?“ otázala se Melissa. „Jak si můžeme být jistí, že to byl Lewis?“


    „Ale no tak, Melisso,“ řekla Rosemary vlídně. „My našeho vnuka milujeme z celého srdce. Ale je vznětlivý. Je zřejmé, že i policie má podezření. A někdo další taky, soudě podle tohohle,“ ukázala na pomačkaný leták se slovem OTCOVRAH napsaným na Lewisovým obličejem. Leták Bill předtím vytáhl z kapsy.


    „Rosemary, teď nesmíme dělat žádné ukvapené závěry,“ varoval ji Bill.


    „Kdybych to mohla vrátit, řekla bych policii pravdu hned na začátku,“ přiznala Melissa.


    „To ne!“ zvedl se Bill. „Jednala jsi úplně správně, že jsi to policii neřekla.“


    Rosemary přikývla. „Ano, myslím, že Bill má pravdu. Ať to zůstane tady ve Forest Grove. To je vždycky ta nejlepší cesta.“


    „Ale jaký to všechno má vlastně smysl?“ otázala se Melissa a hořce se zasmála. „Patrick se brzy probudí a pravda vyjde najevo. Možná kdybyste s dětmi promluvili vy, třeba by se vám přiznaly. Kdybychom zjistili všechny souvislosti, měli bychom před Patrickem náskok.“


    Jakmile to vyslovila, uvědomila si, jak hrozně to vyznělo – jako by měli přesvědčit Patricka, aby lhal. Hluboko v jejím nitru se ozýval hlásek, který v poslední době nabýval na síle. Ten hlásek tvrdil, že jestli někdo z dětí zranil otce, bylo třeba ho potrestat. Nebo přesněji, zajistit mu profesionální péči. Její mateřský instinkt se ho však snažil umlčet… chtěla své děti ochraňovat a kromě toho jim důvěřovala. Aby udělaly něco takového, musely k tomu mít důvod, a to zatraceně dobrý.


    „Patrick bude děti bránit za každou cenu,“ prohlásila Rosemary.


    „Stejně jako to dělám já,“ dodal Bill, vzal Melissiny ruce do svých a smutně se na ni usmál. „Udělala jsi správnou věc, přesně tak by jednal i Patrick, tím jsem si jistý. Chtěl by to vyřešit v rodině, pomoct tomu, kdo to udělal, ať to byl kdokoli. Jsem na tebe pyšný, Melisso. Možná, že i ty máš v sobě něco z ducha Byattových. Je to tak, Rosemary?“


    Rosemary přikývla, i když Melisse se zdálo, že váhavě. „Musela to být pro tebe hrozná zátěž, celý ten minulý týden.“


    Melissa cítila, jak ji v očích pálí slzy. „Ano, bylo to strašné.“


    „No, teď už nejsi sama, zlatíčko,“ řekla Rosemary a pohladila ji po paži. „Jsme tu s tebou. Máš pravdu, můžu promluvit s dětmi. Třeba z nich dostanu pravdu.“


    „Ne,“ zarazil ji Bill a zakroutil hlavou. „Už si toho vytrpěly dost. Na nic se jich už vyptávat nebudeme, rozumíte?“


    Obě ženy přikývly.


    „Můžeš nám věřit, že to vyřešíme,“ ujistil Bill Melissu. „Stejně jako jsme to vyřešili předtím.“


    Melissa se v myšlenkách vrátila do doby, kdy ji našli schovanou v dutině velkého dubu, třesoucí se a vyděšenou, jak čeká, až přijde máma.


    A pak, o hodinu později, kdy se Bill a ještě další muž vrátili zvenku, kde se střetli s jejím otcem.


    „Otec ti už ubližovat nebude, ani tvojí matce,“ sdělil jí Bill a pohlédl jí přímo do očí.


    „Jak to? Je v pořádku?“ ptala se tehdy Melissa. Navzdory tomu, čeho byla svědkem, co prováděl její otec matce a jak se choval k ní, byl to pořád její otec.


    „Bude v pořádku,“ ujistil ji Tommy a hladil si modřiny na kloubech. „Jen dostal trochu té jeho vlastní medicíny, to je všechno. Jak řekl Bill, už vás nebude obtěžovat.“


    „O ničem, co se tu stalo, nikde ani slovo, je ti to jasné?“ upozornil Bill Melissu. „Už jsme to vyřešili.“


    Zatímco mluvil, uviděla, jak je zvenku pozoruje čísi obličej.


    Ryan.


    „Melisso?“ řekl Bill důrazně. Obrátila se zpátky k němu. „Rozumíš?“


    Znova se podívala k oknu, ale Ryan už byl pryč.


    „Melisso?“ opakovala Rosemary. „Slyšíš mě?“


    „Ano,“ přikývla pomalu. „Rozumím.“


    Pak viděla otce až za dva týdny, potkala ho na tržišti. Obličej měl samou modřinu a opíral se o berle. Bylo zřejmé, že ho zbili, a Melissu zachvátily rozporuplné pocity. Jedna její část to považovala za spravedlivé, ale zároveň cítila i bodavý smutek. Věděla, že otec má i své dobré stránky. Vymýšlel pro ni třeba zajímavé hry v lese. Nebo přišel na Vánoce domů převlečený za Santu Clause a přinesl horu dárků. Ve srovnání s Ryanovým tátou se opravdu nezdál tak špatný.


    Když se doslechla, že nadobro odešel z Forest Grove, sotva si toho všimla. Oproti jejímu předchozímu životu jí pobyt u Rosemary s Billem připadal jako závan čerstvého vzduchu. Už nemusela snášet žádné noční hádky ani matčin křik. Už žádná shnilá prkna v podlaze a zamrzlá koupelna. Už žádná řídká polévka k večeři a děravé boty. U Rosemary s Billem bylo všechno lepší. Dokonce i teď. Přestože Melissa věděla, že ji využili, aby získali v městečku popularitu, poskytli jí ten nejlepší domov, jaký kdy měla. A byli k ní laskaví, třebaže občas trochu chladní. Faktem bylo, že Melissa byla tehdy mladá dívka. Dostala nový pokoj, kde hrála televize a skříň přetékala oblečením. Navíc tu byl Patrick. Báječný a okouzlující Patrick, který vypadal, že má z její přítomnosti u nich v domě stejně velkou radost jako ona.


    Pak umřela máma a idylka se znenadání rozplynula.


    „Melisso?“ ozval se Bill a vytrhl ji ze vzpomínek. „Vyřešili jsme to tehdy a vyřešíme to i teď, rozumíš?“


    Melissa přikývla, stejně jako kdysi tady v kuchyni před více než pětadvaceti lety. „Ano, rozumím.“


     



    Příští den strávila Melissa s dětmi, zatímco Rosemary a Bill zůstali u Patricka. Vzala dvojčata opět ze školy. Opravdu na to bylo ještě příliš brzy. Navíc městečkem kolovaly různé drby a Melissa měla pocit, že nejlepší bude držet děti stranou. Vypadalo to, že Patrickův stav je poměrně stabilní. Týden po incidentu nastala tedy dobrá příležitost věnovat se dětem… Kromě toho bylo stále více zřejmé, že ji Patrick podváděl, a Melissa to potřebovala nějak zpracovat, než ho zase uvidí.


    Bill přijel občas z nemocnice domů, ale vypadal ještě zahloubanější než obvykle. Melissa se snažila nemyslet na důvod jeho zamyšlení. Věděla jen, že tu věc „řeší“. Říkala si, jestli ho nenechala převzít kontrolu až moc. Ale popravdě, nést to břemeno samotná ji vyčerpávalo. Líbilo se jí jen tak se procházet v přírodě s dětmi a se třemi psy, tiše, beze slov.


    Jak se tak courali lesem, narazili na Samanthu Perksovou. Melissa se zhrozila, protože jí úplně zapomněla napsat a zeptat se, jak se daří její dceři Caitlin po té otravě bolševníkem. Samantha šla se psem na procházku sama, v zadumání.


    „Ahoj,“ pozdravila je, když si všimla Melissy s dětmi, a uhladila si světlé vlasy dozadu. Při pohledu na Lilly se zamračila. Lilly nemotorně zvedla ruku a Samantha se na ni tvrdě usmála.


    „Slyšela jsem, co se stalo Caitlin,“ začala Melissa. „Jak je jí?“


    „Nic moc,“ odpověděla Samantha a nespouštěla z Lilly oči. „Ale myslíme, že zrak bude mít v pořádku.“


    „Ach, díkybohu,“ vydechla Melissa a položila si ruku na hrudník.


    „Ještě bude nějakou dobu trvat, než se jí kůže zahojí.“


    „Kůže?“


    „Ano, má vřídky a popáleniny na kůži. Na pohled to vypadá hrozně. Dávej si na takové rostliny pozor, Lilly,“ varovala ji Samantha a přimhouřenýma očima na ni pohlédla.


    Melissa se podívala z jedné na druhou. Co se tady dělo?


    „Našla Caitlin ten bolševník v lese?“ zajímala se Grace, kterou takové věci vždycky fascinovaly.


    „Ale vůbec ne,“ odpověděla Samantha. „Caitlin by nesbírala kytky, jak ji napadne. Domníváme se, že ho někdo nechal před naším domem v kytici jako gratulaci k získání hlavní role v muzikálu. Nevíme, kdo tu kytku přinesl, byla tam jen kartička s nápisem Blahopřeji.“


    Lilly si ometla z rukávu neviditelné smítko prachu.


    „Cože, někdo dal ten plevel do kytice?“ zeptala se zděšeně Melissa.


    „To je moje teorie,“ odvětila Samantha a zavrtávala se pohledem do Lilly. „Ale Caitlin je moc hodná holka, jak víte. Odmítá uvěřit, že by někdo mohl být tak zlý.“


    Melissa se znova podívala ze Samanthy na Lilly. Myslela si snad Samantha, že to má na svědomí Lilly?


    A proč ne? zeptal se hlásek v její hlavě. Melissa byla přece původně přesvědčená, že své děti zná a že něčeho tak otřesného by nebyly schopné. Ale nedávné události její názor změnily.


    „Už radši půjdu,“ řekla Samantha a zamířila pryč. Ale pak se zastavila a obrátila se k Lilly. „Blahopřeji k získání hlavní role, Lilly,“ pronesla tvrdě. „Ty si dáš jistě pozor, když ti někdo přinese květiny, že?“ dodala a přísně se na ni podívala. Pak odkráčela lesem pryč.


    Melissa se otočila k Lilly. „Ty jsi dostala tu hlavní roli? Proč jsi mi nic neřekla?“


    Lilly pokrčila rameny. „Zjistila jsem to teprve včera.“


    „Ale mohla jsi nám to říct včera večer,“ namítala Melissa. „Nebo dneska ráno.“


    Lilly dramaticky vzdychla. „O nic moc nejde, mami.“


    „Předpokládám, že jsi poslala Caitlin zprávu?“ zeptala se Melissa Lilly. „Aby ses zeptala, jak se jí daří.“


    Lilly civěla dolů na zem. „Proč bych měla?“


    „No, je to slušnost. Tu roli jsi dostala kvůli tomu, že ona onemocněla.“


    „Není to moje kamarádka.“


    „Ale představ si, jak by bylo tobě na jejím místě?“ řekla Melissa.


    Lilly pokrčila rameny.


    Melissa se na ni podívala a zakroutila hlavou. Proč je Lilly tak chladná?


    Přemýšlela o tom, že pokud Lilly nastrčila Caitlin bolševník, aby ji připravila o roli, čeho všeho ještě byla schopná?


    Když přišli domů z procházky, Melisse zabzučel telefon. Vzala ho a přečetla si, že jí přišel e-mail od Kitty Fletcherové.


     



    Ahoj, Melisso,


    děkuji za zprávu. Moc jsem doufala, že se mi ozveš. Asi je to moc narychlo, ale jeden pacient mi zrušil návštěvu dneska v 18 hodin, hodilo by se ti to? Pokud ano, co nejdříve mi prosím zavolej nebo napiš e-mail. Jinak tu mám volno příští úterý ve tři.


    S přátelským pozdravem


    Kitty Fletcherová


    PhD, MBACP (Snr. Accred.) UKCP


     



    Melissa se podívala na hodiny. Bylo půl šesté. Rychle odpověděla, že v šest dorazí.


    Jakmile zprávu dopsala, otevřely se přední dveře a vešel Bill. Vypadal vyčerpaně.


    „Bille, můžeš chvíli pohlídat děti?“ požádala ho. „Potřebuji si jenom odskočit, asi tak na hodinu.“


    „Určitě.“


    Zkontrolovala děti a vyrazila. Kitty bydlela v ulici Birch Road, která se stáčela kolem vnitřního okruhu, kde stál dům Billa a Rosemary. Když se Melissa k Birch Road přiblížila, všimla si, že dům terapeutky o něco rozšířili. Udělali tu rozsáhlou přístavbu, která vyčnívala ze druhého podlaží. Veliké okno nabízelo výhled na vrcholky stromů v lese. Bylo jasné, že jí psaní knih vynáší.


    Tabulka na dveřích oznamovala: Kitty Fletcherová, terapeutka. Člověk by očekával, že lidé budou obvykle chtít mít určité soukromí, když došlo na návštěvu odborníka na psychické problémy. Kitty ale patřila do Forest Grove, a byla proto jiná než ostatní terapeuti. Pokud někdo potřeboval psychoterapeutickou pomoc, pak se vydal právě za ní a vůbec nikdo v městečku proti tomu nic nenamítal. Patrick s tím byl nejspíš zajedno, protože si u Kitty objednal utajená sezení pro děti.


    Melissa zazvonila u dveří. Všimla si dekorace na zdi v podobě kovové sovy, která ji zpovzdálí pozorovala. Za dveřmi se ozvaly kroky a pak Kitty otevřela, dřevitá vůně jejího parfému se linula ven.


    „Ach, Melisso, jsem moc ráda, že jsi tady.“


    Bylo zvláštní stát přímo před ní. Byla pravděpodobně nejznámější osobou ve městě, příležitostně se objevovala v televizi, kde propagovala své knihy.


    „Ahoj, Kitty,“ pozdravila ji Melissa.


    Kitty ji pozvala dál a Melissa vešla dovnitř a rozhlédla se kolem. Ve vstupní hale byla spousta věcí, věšák plný různobarevných kabátů a lavička zavalená knihami.


    „Pojď ke mně nahoru,“ vyzvala Kitty Melissu a vedla ji ke schodům. „Obvykle si konzultace účtuji, ale vzhledem ke specifičnosti tvé situace jsem ochotná vzdát se svého honoráře.“


    „Díky,“ řekla Melissa nejistě. Vlastně to ani nepovažovala za terapeutické sezení. Chtěla jen získat nějaké informace o Patrickově návštěvě. Následovala Kitty do postranní místnosti v patře. Když Kitty otevřela dveře, Melissa si uvědomila, že se nachází v přístavku, v ohromné místnosti s úžasným výhledem na les. Na podlaze ležely barevné sedací pytle, na jednom konci stála lenoška s přehozem z pestrobarevných kousků látky a dvě velké, měkké pohovky se nacházely na druhém konci naproti sobě. Dále tu byl dřevěný pracovní stůl s židlemi po obou stranách. V místnosti visela spousta fotek Kitty na různých akcích a byla tu i velká knihovna zaplněná jejími publikacemi.


    „Vyber si, kam si chceš sednout,“ vybídla ji Kitty. „Kamkoli, kde se budeš cítit příjemně.“


    Melissa si vybrala místo u stolu. Chtěla, aby mezi nimi stálo něco pevného, jako by ji to mohlo ochránit před Kittyinýma slídivýma zelenýma očima.


    Terapeutka se posadila naproti ní a naklonila hlavu ke straně. Obličej se jí třpytil, použila průsvitný pudr. Rty měla perleťově růžové a šátek kolem krku v barvě oceánu, stejně jako šaty. Melissa měla dojem, že jí je kolem šedesáti, ale vypadala mladší.


    „Jsi tolik podobná matce,“ poznamenala Kitty.


    „Ty jsi znala moji mámu?“


    Kitty se trochu zachmuřila a pak pokrčila rameny. „No, jenom trochu, z města. Ale teď ty, jak se ti daří?“


    Melissa si poposedla na židli, snažila se pohodlně se uvelebit. „Musím přiznat, že je to těžké.“


    „Ovšem, ovšem. Předpokládám, že máš pořád o čem přemýšlet. Všechno je vzhůru nohama, zpřeházené jako ve skladu na charitativním bazaru.“


    Melissa se té představě musela usmát. „Něco takového. Podívej, Kitty, vlastně jsem nepřišla na terapii. Chtěla bych si jenom popovídat.“


    „To je velmi zdravý způsob, jak to nazvat, Melisso.“


    Melissa vzdychla. Nemělo smysl se s ní dohadovat. „Jen jsem se chtěla zeptat na dobu, kdy sem chodila naše dvojčata.“


    Cestou ke Kitty Melissa pečlivě promýšlela, jak k této schůzce přistoupit. Existovala možnost, že Patrick Kitty nesdělil, že tato setkání před Melissou zatajil. Byl dost chytrý, aby si uvědomil, že s něčím takovým by psychoterapeutka nesouhlasila. Kdyby se Melisse podařilo Kitty namluvit, že o setkáních věděla, mohla by z rozhovoru získat o trochu víc.


    „To bylo dávno,“ řekla Kitty.


    Tím je to potvrzené, pomyslela si Melissa. Patrick sem děti bral.


    „Já vím. Je to asi deset nebo jedenáct let, že?“ upřesnila Melissa a snažila se, aby její hlas nezradily emoce. „Měla jsem hodně práce se studiem, takže je sem vodil vždycky Patrick.“


    Kitty přikývla. „Ano, to je pravda.“


    „Dobře. Takže ještě jednou, kolik to bylo setkání?“


    „Moment, vzpomenu si. Asi tak deset? Proč se na to ptáš, Melisso?“ Usmála se tázavě.


    „No, děti mají potíže.“


    Kitty přikývla. „To je pochopitelné.“


    „Myslela jsem si, že bychom mohli využít něco z těch setkání, která jsi s nimi tehdy absolvovala, a navrhnout nějaké strategie, jak se vypořádat se současnou situací.“


    „Aha. Jak svým klientům vždycky říkám, děti jsou stvoření, která se neustále mění a vyvíjejí, úplně běžně přejímají nejrůznější vlivy ze svého okolí a nechávají se jimi formovat.“ Vzdychla. „Děti, co jsem tu tehdy viděla, mohou být dneska někým úplně jiným, Melisso. Takže nejlepší cestou vpřed by bylo dohodnout se na termínu sezení pro dvojčata i pro tu nejmladší.“ Zvedla iPad, který měla před sebou. Melisse to připadalo trochu paradoxní, vzhledem ke Kittyině filozofii, že všichni lidé musí omezit dobu strávenou před obrazovkou na minimum. „Měla bych volné místo příští týden,“ navrhla.


    „Ne, nechci je objednávat.“


    Kitty odložila iPad a opřela se o opěradlo židle. Sepjala prsty před sebou a zkoumavě se zahleděla Melisse do tváře. „Melisso, zabývat se sezeními z minulosti bude k ničemu. Chci, aby tohle bylo jasné.“


    „Ale tvoje diagnózy budou platné stále, ne? Lidé se přece nezmění najednou.“


    „Mohou, zejména ti s FPP.“


    „FPP?“


    „Osobnost se sklonem k fantazírování, tím tehdy trpěla Lilly.“


    Melissa přikývla, ale myšlenky jí divoce vířily hlavou, když si vybavila dnešní setkání s Caitlininou matkou.


    Kitty se podívala na růžový sedací pytel. „Víš, pořád si jasně pamatuji, jak Lilly seděla na tomhle polštáři a dlouze rozprávěla se svým starším bratrem, jako by tu pořád byl.“


    „Myslíš Joela?“


    Kitty kývla. „Vím, že jste si s Patrickem o ni dělali starosti, ale po traumatizujícím zážitku je to docela normální, hlavně když matka není přítomná, aby dítěti pomohla.“ Obrátila se zpět k Melisse s odporně sladkým úsměvem.


    Melissa na ni pohlédla. „Musela jsem se vyrovnávat s vlastním zármutkem.“


    „Jistě! Nikoho nesoudím,“ prohlásila Kitty rychle. „Vlastně, když jsem o tom slyšela, dost mě to potěšilo. Ty víš, že zastávám názor, že by se člověk měl od všeho vzdálit a pohroužit se do lesa.“


    Melissa si třela spánky, ve vzpomínkách se vrátila zpět do té doby. Vytrvale pršelo a bylo teprve týden po Joelově pohřbu. Patrick se musel zúčastnit důležitého jednání, a tak Melissa zůstala s dvojčaty sama. Lewis i Lilly velmi trpěli ztrátou bratra. Oba zrovna podlehli prudkým citovým výlevům. Pak Melisse odlétlo víčko z mixéru a ovocná směs ji celou postříkala. Sesula se u kuchyňské zdi na zem, kousky jahod a banánů na tričku, které pro ni k narozeninám pomohl Joelovi vybrat Patrick, a jenom plakala a plakala.


    Když pak Lewis strčil do Lilly a ona začala brečet, Melissa to už nedokázala dál snášet. Vyšla zadními dveřmi ven a zamířila do lesa. Šla a šla a netušila, kam míří, až dorazila ke staré chatě svých rodičů, která byla teď její. Vstoupila dovnitř a v matčině posteli se schoulila do klubíčka.


    Melissa se postavila a zvedla tašku. „Teď už budu muset jít za dětmi.“


    Kitty se trochu zamračila, ale pak si taky stoupla. „Pokud by sis chtěla promluvit, Melisso, jsem tady.“


    Za sto liber za sezení, pomyslela si Melissa. „Ne, to je dobré, vážně. Děkuji ti.“


    „Patrick by s tím souhlasil, pokud ti dělá starosti tohle,“ uklidňovala ji Kitty. „Sám ví, jak může být terapie prospěšná. Jako chlapec sem ke mně chodil. Víš, byl jedním z mých prvních klientů, když jsem se přestěhovala do Forest Grove,“ řekla hrdě. „A podívej, jak mu to prospělo.“


    Melissa se zamračila. „Patrick k tobě chodil?“


    Kittyin úsměv ochladl. „Ach. Myslela jsem, že jsi o tom věděla.“


    „Ne, nevěděla. Kvůli čemu sem chodil?“


    „To je lékařské tajemství!“ zasmála se Kitty nervózně.


    „Vysvětlovalo by to jeho nevěru? Předpokládám, že jsi o tom slyšela,“ zeptala se Melissa neschopná skrýt hořkost v hlase.


    Kitty k ní přiblížila obličej. „Bohužel nemohu mluvit o problémech jiných pacientů. Vyprovodím tě.“


    Melissa vzdychla a šla za ní ven. Cestou zpět k Billovi a Rosemary přemýšlela o tom, co se od Kitty dozvěděla. Z jakého důvodu k ní mladý Patrick musel chodit? Snažila se přijít na důvod, proč by ho rodiče vzali na terapii, ale nic ji nenapadlo. Jistě, na mladého chlapce byl trochu promiskuitní, ale kromě toho se zdál celkem normální.


    Ovšem jí se její děti taky zdály normální, že? A přesto vzalo jedno z nich na svého otce nůž.


    Když Melissa opustila Birch Road a blížila se k domu Rosemary a Billa, všimla si venku policejního vozu.


    Co se zase děje?


    Nabrala dech a vstoupila dovnitř. V kuchyni našla detektiva Crawforda s Billem a Rosemary. Děti byly venku na zahradě a vrhaly na detektiva ustarané pohledy.


    „Á, to je dobře, že už jste zpátky,“ řekl detektiv Crawford, když Melissa vešla do dveří.


    „Je všechno v pořádku?“ zeptala se, svůj divoký tep cítila až v hrdle. Bill položil ruku Rosemary na rameno.


    „Jen jsme se chtěli zeptat, jestli byste si s námi nezašla popovídat na stanici,“ sdělil jí.


    Melissa se na něj šokovaně podívala. „Já? Teď?“


    „Ano, vy… a hned teď,“ prohlásil detektiv Crawford pevně.
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    Pátek 26. dubna 2019


    v 18.45


    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Andrew Blake


    Jedna novinka: před chvílí jsem viděl, jak jeden z detektivů, co mají případ na starosti, vede Melissu k policejnímu autu.


     



    Belinda Bellová


    No, nemůžu říct, že mě to překvapuje.


     



    Rebecca Feineová


    Tomu říkám dělat předčasné závěry! Možná jí chtějí jen sdělit nejnovější informace z vyšetřování!


     



    Belinda Bellová


    A to nemůžou udělat u Billa a Rosemary? Ne, ne, tam se děje něco podezřelého a upřímně, vůbec se tomu nedivím.


     



    Debbie Lampardová


    Jak můžeš tvrdit něco takového, Belindo, to je hrůza!


     



    Rebecca Feineová


    Ano, tolik k presumpci neviny…


     



    Andrew Blake


    Když jde o Quailovy, je to jiné. Moje stará matka říkala, že s Quailovými byly vždycky potíže.


     



    Pauline Sharpeová


    S Melissiným tátou určitě. Ale Ruby nikdy žádné potíže nedělala, byla jen jiná, s těmi jejími bylinkami. Když jsem ji potkala někde ve městě, vždycky mi připadala úžasná. Je strašná škoda, co se jí stalo.


     



    Belinda Bellová


    Ale ano, vzpomínám si na Melissina tátu. Byl to velký, pěkný chlap, úplně okouzlující.


     



    Rebecca Feineová


    Okouzlující?! Nepamatuješ si, jak Ruby vždycky vypadala, když přišla do města nakoupit? Obličej měla samou modřinu.


     



    Eamon Piper


    Nešlo jen o Ruby. Melissa se taky často objevovala ve škole s modřinami. V městečku se o tom vědělo.


     



    Daphne Petersonová


    A to nikdo nezakročil? Bože, co je tohle za místo?!


     



    Kitty Fletcherová


    Tenkrát to bylo jiné, Daphne. Věci si lidé řešili v rodině. Navíc ho Ruby nakonec stejně opustila a odešla bydlet k Byattovým.


     



    Belinda Bellová


    To si teda pomohla!


     



    Jackie Shillingfordová


    To neříkej, byli na ni hodní! Někdy si lidé nechtějí nechat pomoct.


     



    Kitty Fletcherová


    V tom má Jackie bohužel úplnou pravdu.


     



    Belinda Bellová


    Přesně tak! Proč zůstávala s Frankem tak dlouho? Takoví muži jsou údajně pro určitý typ žen přitažliví. Možná, že Ruby přenesla svoji slabost pro násilnické muže na dceru. Kitty, ty o tom budeš něco vědět. Některé ženy mají rády agresivní muže, platí to i pro jejich dcery?


     



    Kitty Fletcherová


    Z důvodu profesní slušnosti se k tomu nebudu vyjadřovat. Ale existují zajímavé studie o genetickém dědictví traumatu.


     



    Daphne Petersonová


    Podle tebe mají některé ženy geny, co je přitahují k agresivním mužům? Takže v zásadě si za to ty ženy můžou samy?


     



    Rebecca Feineová


    Jo, je to kravina! Naznačuješ tady, že Patrick páchal domácí násilí, protože Melisse se určitě líbí agresivní muži… a to je ten důvod, proč u ní zrovna byla policie? Myslí si, že ho bodla ona? A proč? V sebeobraně? Tohle začíná být směšné!


     



    Belinda Bellová


    Je to jenom teorie…


     



    Peter Mileham


    Jak si dovoluješ tvrdit o Patrickovi něco takového, Belindo! Znám ho už roky a v žádném případě by nikomu nezkřivil na hlavě ani vlas. Tyhle příspěvky jsou pěkně nechutné, hlavně ty tvoje, Belindo. Měl jsem o tobě lepší mínění!


     



    Rebecca Feineová


    Co jsem vám říkala?! Buďte opatrní v tom, co sem píšete.


     



    Belinda Bellová


    Ale Andrea tuhle konverzaci stejně brzy smaže, dejte na mě.


     



    Debbie Lampardová


    KDE JE ANDREA? Doufám, že to vážně smaže! Ta rodina si nezaslouží, aby je někdo vláčel blátem.


     



    Rebecca Feineová


    Andreo Cooperová, prosím tě, pomoz! Tenhle příspěvek je potřeba smazat.


     



    Graham Cane


    Vypadá to, že Andrea zdrhla!
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    Pátek 26. dubna 2019


    v 19.15


    „Mám pocit, že je to dost formální,“ poznamenala Melissa a rozhlédla se kolem po malé výslechové místnosti, kam ji detektiv Crawford zavedl. Byla jiná než ta, kde seděla před pár dny s Lewisem. Vešla detektiv Powellová a Melissa znervózněla ještě víc.


    „Tohle je formální, paní Byattová,“ informovala ji a posadila se naproti ní. „Je to vyšetřování pokusu o vraždu vašeho manžela.“


    Vražda.


    To slovo se Melisse ozývalo v hlavě a bolestivě se jí zavrtávalo až do morku kostí. Snažila se držet hlavu vzhůru. „Zjistili jste něco nového?“


    „Jen jsme si chtěli projít pár věcí,“ odpověděl detektiv Crawford neurčitě.


    „Jako třeba ten leták,“ začala detektiv Powellová a otevřela desky, ve kterých se objevil jeden z letáků, celý pomačkaný.


    Melissa sevřela hranu stolu. Jak se k němu dostali? Vzpomněla si, že si jeden z nich nechala, ale ten byl přece na dně její tašky, nebo ne? Možná, že se v lese našly další. Několikrát se prudce zhluboka nadechla, aby se uklidnila.


    „Jedna zdravotní sestra to našla u postele vašeho manžela,“ objasnila detektiv Powellová.


    A sakra, pomyslela si Melissa. Musel jí vyklouznout ze zadní kapsy, když se ho tam při návštěvě u Patricka snažila schovat.


    „Nevypadáte moc překvapeně, Melisso,“ poznamenala detektiv Powellová. S hlavou nakloněnou ke straně si Melissu pozorně prohlížela. „Skoro bych si myslela, že jste ho už někdy viděla?“


    Melissa si položila hlavu do dlaní. Už se dál nedokázala přetvařovat.


    Znova se zhluboka nadechla a pověděla jim o letácích všechno. Ale jen o nich. O svém podezření ohledně dětí ani o noži jim neprozradila nic.


    „Máte nějaké tušení, kdo je vylepil?“ zeptal se detektiv Crawford.


    Zamyslela se nad tím. Měla by se zmínit, že podezřívá Maddy? Nechtěla jí způsobit problémy a stejně to ani nemusela být ona, kdo je vyvěsil. „Možná někdo z politiky, kdo Patricka nesnáší?“ nadnesla. Pokud s těmi letáky opravdu přišla Maddy, byla by to z poloviny pravda.


    „Myslela jsem, že jste říkala, že váš manžel neměl žádné nepřátele?“ zeptala se detektiv Powellová a upřela na Melissu podezíravý pohled.


    „Je to jen nápad,“ pokrčila Melissa rameny.


    „Připadá mi, že svého manžela doopravdy moc neznáte, paní Byattová.“


    „Začínám si říkat totéž,“ připustila Melissa.


    „Předpokládám, že narážíte na jeho nevěry?“ zeptala se detektiv Powellová.


    Na to Melissa neodpověděla.


    „Měla jste už předtím nějaké podezření, že by vám byl Patrick nevěrný?“ ptala se dál.


    „Ne.“ Melissa zaváhala. „Tedy, k něčemu došlo, ještě než jsme se vzali, před lety, ale od té doby nevím o ničem.“


    Detektiv Crawford nahlédl do svého zápisníku a nalistoval několik stránek dozadu. „Domnívám se, že šlo o Andreu Cooperovou.“


    Melissa kývla. „Ano. Kdo vám to řekl?“


    „Nemůžeme vyzrazovat naše zdroje,“ sdělila jí detektiv Powellová. „Za vaším manželstvím se zjevně skrývá víc, než se na první pohled zdá. Nicméně vy jste budila dojem, že bylo bez chybičky.“


    „Žádné manželství není bez chybičky!“ podotkla Melissa. Znova se nadechla a snažila se zachovat klid. „Ale nikdy jsem manžela nepodezřívala z milostných poměrů. Všechny ty drby, co tu teď kolují, jsou pro mě taky šokující.“


    „A co ty drby o vás, paní Byattová?“ zeptal se detektiv Crawford. „Vy jste nebyla manželovi nevěrná?“


    „Nikdy,“ prohlásila Melissa pevně.


    „Jak byste popsala svůj vztah s Ryanem Dayem?“ otázala se detektiv Powellová.


    „Už jsem vám řekla, že jsme staří přátelé.“


    „Přátelé,“ opakoval detektiv Crawford a bubnoval prsty o stůl, zatímco o něčem dlouze uvažoval. „Chci, abyste si tohle pečlivě rozmyslela, Melisso. Jste si jistá, že váš vztah s Ryanem nikdy nepřekročil hranici přátelství?“


    „Ano, jsem si jistá,“ odpověděla Melissa. „Kdysi jako teenageři jsme se políbili, ale od té doby k ničemu nedošlo. Co má tohle všechno znamenat?“


    „Přihlásil se nám nový svědek,“ řekl detektiv Crawford. „Bohužel nám pověděl dost odlišný příběh.“


    „Jaký příběh? Co tím myslíte?“ ptala se Melissa a snažila se přitom ubránit panice, ale hlas ji zrazoval.


    „Uvedl, že s Ryanem Dayem máte milostný poměr už řadu let,“ spokojeně se ušklíbla detektiv Powellová.


    Melissa se naklonila přes stůl směrem k nim. „Ne, ne, to není pravda!“


    „A Ryan Day má docela bohatý trestní rejstřík. Takový milý správce lesního parku, kdo by to byl řekl?“ dodala s pohledem do svých poznámek.


    „Trestní rejstřík?“ užasla Melissa. Pátrala v paměti. Ryan se dřív dostával do potíží, ale to byli prakticky ještě děti. Vandalismus. Rvačky s chlapci z Forest Grove, když si troufli na jeho území. To bylo všechno… tedy pokud ona věděla. „Ryan by Patrickovi neublížil, jestli si tohle myslíte.“


    Oba se na ni pochybovačně podívali.


    Melissa se odstrčila od stolu. „Tohle je směšné.“


    „Vážně? Směšné?“ podivil se detektiv Crawford. „Nemůžete se na nás zlobit, že klademe takové otázky.“ Podíval se na leták. „Chci říct, je to s podivem, ale i vaše rodina má určité nedostatky, že? A vypadá to, že jiní mají ten pocit taky,“ dodal a zaťukal na větu Já to vím na letáku.


    „Máte pravdu, naše rodina vůbec není dokonalá a trhá mi to srdce, protože jsem si donedávna myslela, že to tak je!“ Melissa se postavila a přitiskla si tašku na břicho. „Pokud se mě nechystáte z něčeho obvinit, ráda bych šla zpátky k dětem, díky.“


    Detektiv Crawford se postavil. „Vyprovodím vás.“ Opustili místnost a pokračovali dál chodbou. Celou cestu ven nikdo z nich nepromluvil.


    „Víte, v tomhle všem se mýlíte,“ řekla Melissa.


    „To ukáže čas,“ odpověděl detektiv a vrátil se na stanici.


     



    Melissa dorazila zpátky k Billovi a Rosemary. Našla Billa, jak na ni čeká v obývacím pokoji.


    „Rosemary je u Patricka v nemocnici,“ sdělil jí.


    „Je v pořádku?“


    Bill přikývl. „Beze změny. Takže, co chtěla policie?“


    „Našli jeden z těch letáků,“ odpověděla Melissa a obrátila si bundu. „A chtěli se zeptat na všechny ty drby o mně a o Patrickovi.“


    Bill se zamračil. „Aha.“


    „Ty víš, že jsem nikdy nebyla Patrickovi nevěrná, že jo?“


    „Abych řekl pravdu, Melisso, už nevím vůbec nic.“


    „A co Patrick? Myslím, že teď je celkem jasné, že on mi nevěrný byl, tak to nepopírej.“


    Bill přešel k oknu a vyhlédl ven do lesa. „Ano, možná udělal pár přešlapů.“


    Melissa se sesula v židli. „Ježíši, jsem snad jediná, kdo o tom nevěděl?“


    „Vždycky se něco povídalo,“ odpověděl Bill. „Jednou jsem se ho na to ptal. Tvrdil, že se změnil.“


    Melissa si položila hlavu do dlaní a Bill k ní přistoupil. „Melisso, to neznamená, že tě nemiluje. Bůhví, že já jsem svého času taky nebyl svatý. Ale nikdy jsem proto nepřestal z celého srdce milovat Rosemary a naše děti.“


    „A všichni v městečku o tom vědí?“


    Bill neodpověděl. Melissa se postavila.


    „Jsem vyčerpaná, Bille. Jenom se zajdu podívat za dětmi a pak si půjdu lehnout.“


    „Dobře, Melisso. Kdyby sis potřebovala promluvit, budu pořád tady. A vážně bys měla zajít za Patrickem. Včera jsi ho celý den neviděla!“


    Uvědomovala si, že má pravdu. Ale jak se o Patrickovi dozvídala stále nové věci, měla pocit, že se od něj víc a víc vzdaluje. Jako kdyby ten muž na nemocničním lůžku už nebyl její manžel a její skutečný manžel by měl každou chvíli přijít domů.


    „Uvidím,“ řekla. „Zítra.“


    Vyšla nahoru, přistoupila k podkrovnímu pokoji a přiložila ucho na dveře. Slyšela, že uvnitř hraje nějaký film. Trochu pootevřela a uviděla všechny tři děti namačkané v jedné posteli, jak sledují cosi na Lewisově laptopu.


    „Na co se díváte?“ zeptala se.


    „Na Hunger Games,“ odpověděla Lilly. Poplácala na místo vedle sebe. „Pojď k nám.“


    Melissa vešla dovnitř, usedla vedle Lilly a opřela si hlavu o dceřino rameno. Dýchala její parfém, sladké tóny se stopou medu. Vyvolalo to v ní pocit bezpečí, pocit něčeho důvěrně známého.


    „Co chtěla policie?“ zeptala se Grace slabým hláskem.


    „Nic, je to v pořádku,“ odpověděla Melissa. „Nemusíte se s ničím trápit.“


    Lilly položila Melisse ruku na tvář, podívala se jí do očí, čelo svraštělé obavami.


    „Není ti nic, mami?“


    „Jsem jenom unavená, zlatíčko. Bylo by mi líp, kdybyste mi pověděli, co se stalo tátovi.“


    „Nemůžeme si prostě spolu pustit nějaký film?“ zeptal se Lewis. „Tak jako dřív?“


    „Jo,“ řekla Lilly a Grace kývala hlavou. „Ráda bych, aby bylo na chvilku všechno zase normální.“


    Když Melissa viděla jejich smutné obličeje, měla chuť si lehnout a jen brečet a brečet. Místo toho se ale přinutila k úsměvu. „Jasně.“


    Jen se dali do sledování filmu, Melisse se začaly klížit oči a za chvíli už spala. Zdál se jí sen, noční můra, která k ní přicházela opakovaně. Utíkala lesem v noční košili a někdo ji honil. Pak si uvědomila, že má mokré ruce. Prohlédla si je v měsíčním světle a uviděla, že jsou celé od krve. Krve bylo tolik, že odkapávala dolů na listí. Náhle se před ní objevila zlomená větev, provaz a stará stříbrná balerínka. Ale tentokrát uslyšela nad sebou nářek. Podívala se vzhůru a vykřikla: ze stromu visel Ryan, provaz měl pevně utažený kolem krku a jeho oči na ni zoufale hleděly.


    „Mami?“ uslyšela hlas. Podívala se dolů a viděla, že drží v náručí Grace jako novorozeně. Ale Grace mluvila. „Mami, proč tam visí?“


    Melissa se vzbudila s tlumeným výkřikem a přitiskla si ruku na ústa. Posadila se na posteli, položila si hlavu do dlaní a snažila se utišit dech a setřást ze sebe zbytky snu.


    Rychle mrkla na děti, které teď tvrdě spaly, Lilly se stočená do klubíčka tiskla ke Grace a Lewis byl rozvalený na posteli naproti nim, paži měl hozenou nad její hlavou. Melissa položila dlaň na teplou tvářičku mladší dcery. Pak ještě na Lillyinu.


    Byly v pořádku. Všichni byli v pořádku.


    Vyšla ven z pokoje a zastavila se. Ze schodiště uviděla v přízemí Billa, jak vchází dovnitř předními dveřmi. Na sobě měl kabát. Melissa ustoupila zpátky do stínů podkrovního pokoje a podívala se na budík. Ukazoval půl druhé ráno.


    Neříkal nic o tom, že půjde navštívit Patricka, tak co dělal v tuhle dobu venku?
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    Sobota 27. dubna 2019


    v 7.30


    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Andrew Blake


    Co se to děje u Ryana Daye? Je tam hromada policistů a lidí z forenzního v bílých oblecích (aspoň myslím, že to jsou oni).


     



    Pauline Sharpeová


    Taky jsem je viděla. Před chvílí jsem šla se psem a potkala jsem spoustu lidí od policie! Říkala jsem si, kam asi jdou.


     



    Ellie Milehamová


    Panebože, snad nedošlo k dalšímu útoku!


     



    Graham Cane


    To ne, Ellie. Myslím, že je dost zřejmé, o co tu jde… říkal jsem to už na začátku.


     



    Rebecca Feineová


    A co to tedy bylo?


     



    Graham Cane


    No, mezi Ryanem Dayem a Melissou Byattovou to trvá už řadu let, ne? Nemůže být náhoda, že ji včera večer odvezli na policejní stanici a teď je policie zase u Ryana. To, co se stalo Patrickovi, se většinou děje proč? Jsou to zločiny z vášně, to je jasné.


     



    Jackie Shillingfordová


    Nebuď směšný!


     



    Belinda Bellová


    Co je na tom směšného, Jackie? Vzpomínám si, že jsem jednou v lese náhodou narazila na Melissu s Ryanem. Krátce potom, co zemřel malý Joel. Byli tak zabraní do hovoru a byli…


     



    Andrew Blake


    Je snad „hovor“ zašifrovaný výraz pro něco jiného?


     



    Belinda Bellová


    Ty tvoje oplzlé nápady!


     



    Eamon Piper


    Teď se mi vlastně něco vybavilo. Vzpomínáte si, jak minulý rok Patrick uvrtal Ryana do té přednášky o dřevovýrobě, na setkání místní konzervativní strany? Na první pohled bylo vidět, že se to Ryanovi totálně protiví, a choval se k Patrickovi naprosto přezíravě. Tehdy jsem řekl Andrewovi, že „Ryan není zrovna Patrickovým nadšeným obdivovatelem“, že jo, Andrewe?


     



    Andrew Blake


    To je pravda, kámo.


    Opakuju: je to pravda pravdoucí!


     



    Belinda Bellová


    Zajímavé. Takže, abychom si to ujasnili:


    
      	Melissa s Ryanem si byli, a možná ještě jsou, velmi blízcí.


      	Ryan nesnáší Patricka.


      	Patricka někdo bodl nožem.


      	Policie udělala zátah na Ryanovu chatu.

    


     



    Debbie Lampardová


    Jsem úplně v šoku z těchhle postů. Je tahle diskuse vůbec vhodná? Kde je administrátor? Vždyť se jedná o probíhající vyšetřování, proboha.


    Andrew Blake


    Ale! Tak Ryana Daye zatkli. Je to jisté! Jeho dcera dostala hysterický záchvat.


     



    Graham Cane


    Andrew Blake nás informuje přímo z místa mimořádné události. Schováváš se tam za stromem, Andrewe?


     



    Kitty Fletcherová


    Chudák holka. Takový zážitek může dítě hodně rozrušit.


     



    Pauline Sharpeová


    Ale ne, tohle je hrozné!


     



    Graham Cane


    Proč by to mělo být hrozné? Je to určitě dobře, konečně našli toho mizeru, co má na svědomí útok na Patricka Byatta.


     



    Debbie Lampardová


    To je snad trochu unáhlené, Grahame. Jak říká Kitty, mysli taky na jeho dceru, která je toho všeho svědkem.


     



    Andrew Blake


    Právě vytáhli něco v igelitovém pytli. Našli nůž!


     



    Graham Cane


    Takže je to jasné. Případ je uzavřený.


    

  


  
    41


    Sobota 27. dubna 2019


    v 7.45


    Ne, ne, ne! Všechno je špatně! Nemohli přece zatknout Ryana! Proč zrovna jeho?! Ten příspěvek na Facebooku určitě není pravda.


    Tohle se nikdy nemělo stát.


    Už to dál nedokážu zvládat.


    Cítím se jako moucha v síti, kterou se pavouk chystá chytit a sníst. Potřebuji jen rozmotat tu síť, co mám kolem krku.
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    Sobota 27. dubna 2019


    v 8 hodin


    Melissa se vzbudila a spatřila Lewise, jak se na ni dívá.


    „Už jsi to slyšela, mami?“ zeptal se. „Zatkli Ryana.“


    Melissa se s obtížemi posadila. Všimla si, že dívky ji s vážným výrazem sledují z protější strany pokoje.


    „Našli nůž,“ zašeptala Grace.


    Melissa vyhlédla ven k lesu, krev jí pulzovala až vzadu v hlavě. „To – to není možné! Zahrabala jsem ho v lese. Nerozumím tomu!“


    Vstala a začala přecházet po místnosti sem a tam. Když ji den předtím detektivové vyslýchali, bylo jí jasné, kam směřují – k Ryanovi. Vlastně by měla cítit úlevu, že děti jsou teď mimo podezření.


    Ale tady šlo o Ryana! Jejího dávného přítele. Tohle si nezasloužil. A ona do toho navíc bude zatažená taky, protože detektivové se zjevně domnívali, že mezi ní a Ryanem něco je.


    Pak ji napadlo, že děti možná chrání právě Ryana.


    Podívala se na ně.


    „Má s tím Ryan něco společného?“


    Pohlédli jeden na druhého.


    „Tak má?“ naléhala na ně.


    „To nám řekni ty,“ vyzvala ji Lilly a založila si ruce přes noční košili.


    „Co tím myslíš?“ zeptala se Melissa.


    „Mami, my víme o tobě a Ryanovi,“ povzdechla si.


    „Prokristapána, už zase. Mezi mnou a Ryanem nic není. Je to jen můj kamarád z dětství!“


    „Nám to nevadí, mami, my jsme s tím v pohodě,“ ubezpečoval ji Lewis.


    „Fakt nám nemusíš lhát, mami,“ řekla Lilly. „Tehdy ti přece nebylo dobře, že?“


    Melissa se na ně zděšeně podívala. „Kdy tehdy?“


    „Když umřel Joel,“ upřesnila Lilly. Jejich hovor přerušil zvuk kroků na schodišti. Melissa vzhlédla a uviděla stát u dveří Rosemary. V ruce držela batoh s obrázkem Harryho Pottera, který patřil Grace. Byl otevřený a uvnitř ležely zakrvácené rozbité hodinky.


    Patrickovy ztracené hodinky, celé pokryté zaschlou krví.


    Veškeré myšlenky na Ryana Melisse okamžitě vyprchaly z hlavy.


    „To jsem našla v jednom z hostinských pokojů,“ sdělila jim Rosemary a prohlížela si Grace přivřenýma očima.


    Lewis a Lilly natahovali krky, aby se mohli podívat, co je uvnitř, a překvapením otevřeli ústa. Graceina tvář zůstávala bez výrazu.


    Melissa k ní donesla batoh. „Grace, proč sis nechávala tátovy hodinky? A proč jsou rozbité?“


    Grace pokrčila rameny. „Nevím. Prostě jsem si je vzala.“


    „To je nechutné,“ otřásla se Lilly. „Jsou ještě od krve.“


    „Proč pro všechno na světě jsi to udělala, Grace?“ vybuchla Rosemary. „To má být jako nějaká…, “ odmlčela se, „nějaká trofej?“


    Grace se přikrčila a v očích se jí objevily slzy. „Omlouvám se!“


    Melissa se postavila před Rosemary. „Proboha, je to jen její způsob, jak se s tím vyrovnat.“


    „Můžeme si promluvit?“ zeptala se Rosemary Melissy. „Dole?“


    Melissa kývla a následovala ji do kuchyně. „Melisso, to přece není normální, když malá holka udělá něco takového.“


    Melissa vzdychla. „Ona se s tím prostě musí vypořádat po svém, Rosemary.“


    „Ano, po svém,“ opakovala Rosemary. Opatrně vyndala Patrickovy hodinky z batohu a začala je jemně omývat ve dřezu. „Vždycky byla jiná, že?“


    „Ano,“ řekla Melissa a zkřížila ruce na prsou, „a proto ji milujeme.“


    „Já vím, ale…“ Rosemaryin hlas se vytratil.


    „Tak se vyslov, Rosemary!“


    „Ta posedlost mrtvými zvířaty, zločiny. To u dítěte jejího věku není běžné.“


    „Ve skutečnosti je to mnohem častější, než bys řekla. Děti fascinuje krev a vnitřnosti. To je známá věc.“


    „Ale ne malé holčičky,“ zasmušila se Rosemary.


    Melissa se zasmála. „Ale no tak, Rosemary! Nemůžeš to takhle zevšeobecňovat.“


    Rosemary vzdychla. „Jenom si říkám, jestli jsem se příliš nesoustředila na Lewise. Co když Patricka zranila Grace?“


    „Rosemary, ty hodinky přece nic nedokazují.“


    „Jen o tom přemýšlím,“ odvětila Rosemary příkře a podívala se přes rameno na Melissu. „On ty hodinky miluje, to všichni víme! Jsou po Billově pradědečkovi, válečném hrdinovi, vzpomínáš si?“


    „Jak bych na to mohla zapomenout,“ řekla Melissa sarkasticky.


    Rosemary přimhouřila oči. „Asi jsi slyšela, že zatkli Ryana?“


    „Ano, dozvěděla jsem se to před chvílí od dětí. Ale on Patrickovi neublížil.“


    „Všichni ve Forest Grove mají za to, že jo.“


    „Mluvíš o té pitomé facebookové skupině? Neříkej mi, že to tam ještě je. To přece není žádný ukazatel veřejného mínění.“


    „Připadá mi, že někdy to vystihnou dost přesně,“ poznamenala Rosemary. „Nedávno se tam o Ryanovi objevily dost zajímavé informace.“


    Melissa si dala ruku v bok a podívala se na tchyni. „Jako třeba co, Rosemary?“


    Rosemary se otočila a zadívala se Melisse do očí. „Jako třeba, že ty a Ryan spolu něco máte,“ odpověděla.


    „Ježíši, ty taky? To snad ne!“ Melissa bezradně rozhodila rukama. „Mezi mnou a Ryanem se nic nestalo!“


    „Není kouře bez ohýnku.“ Rosemary přistoupila k Melisse a popadla ji za paži. „Pověz mi, Melisso, je Grace Ryanova dcera?“


    „Proč něco takového proboha vůbec říkáš? Jistěže není!“


    „Co se tady děje?“ Otočily se a uviděly ve dveřích Billa.


    „Podívej, co jsem našla v Graceině batohu,“ ukázala mu Rosemary rozbité hodinky.


    Bill vytřeštil oči. „To jsou…?“


    „Ano,“ přisvědčila Rosemary. „Není to divné, Bille?“


    „Už s tím přestaň, Rosemary,“ naléhala na ni Melissa. „To stačí.“


    „Kvůli čemu se vy dvě hádáte teď?“ zeptal se Bill.


    „Právě mě obvinila, že mám poměr s Ryanem,“ sdělila mu Melissa. „Ptala se, jestli je Grace Ryanova dcera, protože žádné dítě, v jehož žilách koluje krev Byattových, by si bezpochyby takový suvenýr nenechalo,“ pokračovala. „Byattovi jsou přece dokonalí – až na to,“ Melissa si poklepala ukazováčkem na bradu, „že když se sem Patrick přestěhoval, musel docházet na psychoterapii. To už tak dokonale nepůsobí, co?“


    Bill i Rosemary otevřeli ústa překvapením.


    „Jak tohle víš?“ zeptal se Bill a zavřel dveře do kuchyně, aby to děti neslyšely.


    „Mám své zdroje,“ odbyla ho Melissa a složila ruce na prsou. „V poslední době jsem se toho o Patrickovi dozvěděla poměrně dost. Nevěry, terapie…“


    „Co se to opovažuješ?“ zasyčela Rosemary. „Tvůj manžel leží v nemocnici a ty si dovolíš říkat o něm takové věci?“


    „Všechno je to ale pravda!“ oponovala Melissa. „Nepopíráte to!“


    „Uklidni se, Melisso,“ řekl Bill, položil jí ruce na ramena a podíval se jí do očí. „Jsi v pořádku? Zdá se mi, že nejsi ve své kůži.“


    „No, nevím, můj manžel, který mě skoro celou dobu našeho manželství podváděl, je teď v kómatu, což možná zavinilo naše dítě, a moje tchyně se domnívá, že jedno z těch dětí mám s někým jiným!“


    Rosemary potřásla hlavou a posadila se, v ruce pořád ještě Patrickovy hodinky.


    „Možná bychom měli vyhledat pomoc?“ navrhl opatrně Bill. „Melisso, takhle jsi na tom byla, když zemřel Joel.“


    „Truchlila jsem.“


    „Nemyslím jen zármutek. Připadáš mi trochu… labilní.“


    Melissa svěsila ramena. Co na to mohla říct? Měl pravdu.


    „Všechno bude zase v pořádku,“ ujistil ji Bill. „Víš, že to vyřešíme. Zatkli přece Ryana, ne?“


    Melissa se otřásla, chlad jí náhle pronikl až do morku kostí.


    Vyřešíme to.


    „To ty jsi podstrčil Ryanovi ten nůž?“ zeptala se ho Melissa.


    „Jistěže ne.“


    Zkoumala jeho obličej. „Lžeš. Nedávno jsem tě viděla, jak jsi pozdě večer přišel zvenku. Můj bože,“ zvolala, když jí to došlo. „To ty jsi mě sledoval, jak jsem šla tenkrát v noci nůž zahrabat?“


    Vzdychl. „Vím, že je to těžké, ale takhle to bude nejlepší, vážně.“


    „Ale Ryan je nevinný,“ obořila se na něj Melissa.


    „No, ale na Patricka udělal podraz…,“ namítla Rosemary a pokrčila rameny. „Využil tě, když jsi byla nejzranitelnější, když ses zhroutila potom, co umřel Joel.“


    Melissa znechuceně vykřikla. „Kolikrát vám musím opakovat, že jsem s Ryanem nikdy žádný poměr neměla.“


    Rosemary s Billem si vyměnili pochybovačné pohledy.


    Melisse zazvonil v ruce telefon. Nechtěla to vzít, raději by dál rýpala do Rosemary a Billa. Zuřila, protože byli schopní provést Ryanovi takovou věc a protože v ni měli tak malou důvěru.


    Ale když se podívala na displej, poznala číslo.


    „Volají z nemocnice,“ vydechla.


    Bill a Rosemary ztichli a Melissa si přiložila telefon k uchu.


    „Paní Byattová?“ ozvala se Patrickova lékařka. „Právě jsem dostala nové výsledky ultrazvuku vašeho manžela a rozhodli jsme se, že ho zkusíme probudit. Můžete sem co nejdříve přijet?“


    Melisse se zatočila hlava. Tak je to konečně tady!
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    Sobota 27. dubna 2019


    v 8.30


    Melissa pádila do nemocnice, až jí kabelka poskakovala na rameni. Rosemary s Billem běželi s ní. Telefon jí vypadl a rozbil se o podlahu. Rychle ho zvedla. Bylo jí jedno, že sklo je prasklé, utíkala dál, až doběhla do Patrickova pokoje. Když přistoupili k jeho posteli, Melissa si všimla, že už tam stojí detektiv Powellová. Prudce se nadechla. Lékařka byla na jedné straně, sestra na druhé.


    Rosemary si sedla vedle Patricka a hladila mu oholenou hlavu. „Musíš být silný, můj drahý,“ šeptala. „Buď silný.“


    Když se Melissa podívala na manžela, na jeho dlouhé, štíhlé tělo a hezký obličej, pocítila zvláštní klid. Jedna její část mu chtěla vlepit facku a ječet mu do obličeje: Proč? Proč? Proč? Ta druhá si zoufale přála vzít ho do náruče a vědět, že je v pořádku.


    Jednou věcí si ale byla jistá. Byla připravená dozvědět se, co se skutečně stalo. Lži a tajnosti ji sžíraly. Jednoznačně si uvědomovala, že už od začátku měla mluvit pravdu. Pochopila to po Ryanově zatčení. Ohýbat a skrývat pravdu byla chyba. Přesně toho se dopustila, když policii neřekla, že děti schovaly nůž… a dopustil se toho i Patrick se všemi jeho podvody! A taky děti – jejich děti – schované za hradbou mlčení. Kvůli tomu teď byla jejich rodina ve stavu úplného rozkladu.


    Děti si ale nepřály, aby pravda vyšla najevo. Viděla jim to na očích, když jim běžela nahoru říct, že otce budou probouzet a o ně se přijde postarat Jackie.


    „Zvládneme to, ano?“ ujistila je, když viděla jejich široce otevřené, vyděšené oči. „Ať řekne táta cokoli, jsem s vámi, rozumíte?“


    A to byla pravda. Ať řekne Patrick o útočníkovi cokoli, ona to nějak vyřeší.


    Zhluboka se nadechla a roztřeseně přistoupila k Patrickovu lůžku. Dívala se na něj a nechápala, jak by mohla předstírat, že je všechno normální, když jejich manželství bylo v troskách. Ale musela se o to pokusit. Teď bude Patrick nejspíš mimo. Na vztek a otázky bude ještě čas.


    Detektiv Powellová se na ni odměřeně usmála. To byl první úsměv, který u ní Melissa zaznamenala od chvíle, kdy všechno začalo. Melissa si uvědomila, že i ona touží zjistit skutečnost.


    „Paní Byattová, pojďte se postavit k manželovi,“ vyzvala ji lékařka a ukázala na místo vedle sebe. „Měla byste u něj být blízko, až se probudí. Bude velmi zmatený.“


    Melissa proklouzla kolem detektiva Powellové a stoupla si vedle Patricka naproti Rosemary a Billovi. Vzala Patricka za ruku. Měla ledové ruce a třásly se jí. Rosemary a Bill vypadali nervózně. Zřejmě byli skálopevně přesvědčeni, že pokud jejich syna zranil někdo z dětí, nic neprozradí. Melissa si ale tak jistá nebyla. Už si nebyla jistá vůbec ničím.


    „Jak to bude probíhat?“ zeptal se Bill lékařky, hluboký hlas se mu slyšitelně chvěl.


    „Postupně budeme snižovat dávky léků, které vašeho syna udržovaly v umělém spánku,“ vysvětlila lékařka. „Může to nějakou chvíli trvat, než se Patrick probudí, nejdůležitější je tedy být trpělivý. Bude velmi dezorientovaný, slabý a bude mít mírné bolesti. Doporučuji vám posadit se.“


    Rosemary a Melissa si sedly, ale Bill a detektiv Powellová zůstali stát.


    „Je tohle opravdu nutné?“ zeptal se Bill a udělal rukou gesto směrem k detektivu Powellové. „Copak se náš syn nemůže probudit jen v rodinném kruhu? Nemůžete mu dát nějaký čas, aby se adaptoval?“


    „Tohle je vyšetřování možného pokusu o vraždu, pane Byatte,“ odpověděla detektiv Powellová přísně.


    Lékařka obrátila pozornost k detektivovi. „Patrickův otec má pravdu, nechceme Patricka rozrušit, až se probudí. Stejně není pravděpodobné, že bude schopen něco říct.“


    „Potřebujeme jenom jedno jméno, to je všechno,“ řekla detektiv Powellová prostě a pohledem sklouzla k Melisse.


    „Kde je detektiv Crawford?“ zeptala se Melissa. Přála si, aby tu byl raději on než jeho kolegyně, která se jí zdála příliš tvrdá.


    „Je na cestě,“ odpověděla Powellová.


    „Jsme všichni připraveni?“ zeptala se lékařka a rozhlédla se po místnosti.


    Všichni přikývli a sestra začala mačkat tlačítka na přístroji vedle Patricka. Melissa se roztřeseně nadechla. Bill s Rosemary se naklonili blíž k synovi a zírali na jeho bledý obličej. Chvíli se nedělo nic, sestra a lékařka jen sledovaly Patrickovy životní funkce. Ale po několika minutách začaly Patrickovy oči pod jemnými očními víčky protkanými modrými žilkami rychle kmitat. Ozvalo se zasténání. Melissa si přitiskla ruku na ústa a potlačila vzlyk. Nikdy za svůj život necítila tak zmatenou směsici emocí: nadšení, že se manžel probral, vztek kvůli tomu, co udělal a, ano, obrovský strach, až zjistí, proč se sem dostal.


    „Patricku,“ promluvila na něj lékařka klidným hlasem, „jsem doktorka Hudsonová. Jste ve všeobecné nemocnici v Ashbridge. Je tu vaše žena Melissa a taky vaši rodiče. Posledních devět dní jste byl v umělém spánku, abyste se snáze uzdravil.“


    Patrick lehce zakašlal, tmavé řasy se mu začaly zachvívat a otevírat.


    Melissa zatajila dech a do očí jí vhrkly slzy. Pak najednou Patrick oči otevřel, dlouhé řasy se pohybovaly, jak mrkal, neschopen zaostřit. Melissa vzlykla. Měla pocit, že ty hluboké hnědé oči už strašně dlouho neviděla.


    „Patricku, drahoušku, máma je tady!“ šeptala Rosemary.


    „Jsem tu taky, synku,“ přidal se Bill přidušeným hlasem.


    Ukázalo se, že Melissa není schopná ze sebe vypravit ani slovo. Bill se na ni podíval. „Já taky,“ zaskřehotala.


    Patrick ztrápeně zasténal a pokusil se vzít do ruky sondu. Sestra ho jemně zadržela.


    „Máte zranění na hlavě, ale všechno bude v pořádku,“ uklidňovala ho lékařka a kontrolovala Patrickův zrak malou baterkou. Pokyvovala přitom hlavou, zdálo se, že je spokojená s tím, co vidí. „Ty hadičky vám pomáhají přijímat potravu a pít, Patricku,“ vysvětlila mu. „Sestra vám je teď odebere.“


    „Je v pořádku?“ zeptala se Rosemary.


    „Je, jen se musí zase vzpamatovat,“ vysvětlila jí lékařka a sestra začala odstraňovat hadičky. Patrickův zrak zmateně poletoval z jednoho obličeje na druhý, až se nakonec zastavil u detektiva Powellové, která stála v nohách postele. Přitiskl tvář do polštáře a zasténal. Chvíli mu trvalo, než se úplně probral. Melissa a jeho rodiče dělali, co jim lékařka nařídila: tiše se na něj dívali a občas mu stiskli ruku, aby ho uklidnili. Asi tak po hodině se mu v hlavě trochu vyjasnilo. Obrátil se na Melissu a sotva znatelně zašeptal: „Dvojčata?“


    Zírala na něj, otvírala pusu a zase ji zavírala, chtěla mu toho tolik povědět.


    „Jsou v pořádku,“ promluvil nakonec Bill. „Grace taky.“


    „Jak se cítíte, Patricku?“ zeptala se lékařka.


    Patrick si ukázal na hrdlo. „Bolí,“ zašeptal ochraptěle.


    Lékařka kývla. „Ano, to se dá předpokládat.“


    Pokusil se posadit, ale vyčerpaně padl zpátky na polštář.


    „Budete teď hodně zesláblý,“ sdělila mu lékařka, „ale brzy vás zase postavíme na nohy, uvidíte.“


    „Kdy?“ zaskřehotal Patrick.


    „Spal jste velmi dlouho a to si na lidském těle vybere svoji daň,“ vysvětlovala lékařka. „Svaly ochabují, vazy se trhají.“


    Patrick se obrátil na svého otce. „Volby?“ zeptal se.


    Bill a Rosemary se zasmáli. „Myslím, že syn bude zase v pořádku,“ radovala se Rosemary a slzela štěstím.


    „Kandiduje na člena rady obce,“ informoval Bill lékařku s náznakem pýchy v hlase. „Nedělej si starosti, synku,“ řekl Patrickovi. „Promluvím si s tvými kolegy. Řekneme jim, aby tvoje jméno zůstalo na hlasovacím lístku!“


    Melissa se na něj překvapeně podívala. „Na to je ještě moc brzy.“


    Patrick se ji pokusil chytit za paži. „Chci.“


    Melissa se zamračila.


    „To je můj chlapec!“ prohlásil Bill se smíchem. „Ten to nikdy nevzdává,“ řekl lékařce.


    Patrick svraštil obličej a podíval se dolů na svůj bok, kde měl bodnou ránu. Rosemary a Melissa si vyměnily pohledy.


    „Podívat,“ požadoval chraplavě. „Chci podívat.“


    Rosemary se zachmuřila. „Nemusíš se dívat, Patricku.“


    „Chci,“ odpověděl paličatě.


    Sestra opatrně nadzvedla přikrývku, aby si mohl prohlédnout svůj obvázaný bok. „Hojí se to dobře,“ řekla.


    Patrick sevřel čelisti a zavrtěl hlavou, oči plné smutku.


    Detektiv Powellová položila ruce na okraj postele a naklonila se k němu. „Patricku, jsem detektiv Powellová. Pracuji na vašem případu. Vzpomínáte si, kdo vám to udělal?“


    Patrick se obrátil k Melisse a podíval se jí do očí. Detektiv ho zamračeně sledovala.


    „Patricku, někdo vás napadl,“ sdělila mu Powellová otevřeně. „Někdo vám tohle zranění způsobil. Chtěli bychom vědět, kdo to byl.“


    „Dobře, to stačí,“ řekl Bill. „Myslím… “


    „Grace,“ ztěžka vydechl Patrick. Odvrátil se od Melissy a podíval se detektivovi Powellové do očí. „Byla to Grace.“
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    27. dubna 2019


    v 10 hodin


    Melissa se šokovaně podívala na Patricka, ale zdálo se, že Billa a Rosemary to moc nepřekvapilo.


    „Naše malá Grace?“ zeptala se Melissa, neschopná to pochopit.


    Patrick se slzami v očích přikývl.


    Melissa zavrtěla hlavou a položila si ruku na hrudník, vnímala nepravidelný tlukot vlastního srdce.


    Grace ne, Grace to určitě nebyla!


    „Patricku, jenom abychom si byli absolutně jisti,“ řekla detektiv Powellová, „tvrdíte, že vás bodla vaše dcera, Grace Byattová?“


    „Ano,“ potvrdil Patrick bez zaváhání.


    „Nemůže být zmatený?“ zeptala se Melissa lékařky, která s povzdechem odpověděla: „No, prvek zmatení může hrát určitou roli, když se pacient probudí…“


    „Vypadá to, že si je dost jistý,“ opáčila Rosemary.


    Patrick ukázal na bodnou ránu. „Ano, udělala to Grace.“


    Melissa se rozplakala. Jak by to jen mohla být její milovaná Grace?


    „A co se vlastně stalo?“ začala na něj naléhat Melissa. „Proč by něco takového dělala, Patricku? Znáš Grace, víš přece, že něčeho takového není schopná. Co jsi jí řekl? Co jsi jí udělal?“


    Vychrlila na něj hromadu otázek. Patrick svraštil obličej a potřásl hlavou.


    „Melisso!“ zarazila ji Rosemary, položila paži synovi kolem ramen a tvrdě na snachu pohlédla. „Uklidni se, proboha!“


    Detektiv Powellová přistoupila k Patrickovi. „Patricku, jestli můžete…“


    Patrick začal koktat a svíral si přitom hrdlo. „Bolí,“ sípal.


    „Dobře, tak teď máte svoje jméno,“ řekla lékařka detektivu Powellové a naznačila sestře, aby donesla pacientovi vodu. „Je načase, abychom se vrátili ke své práci.“


    „Ale potřebujeme znát důvod,“ trvala na svém Melissa.


    „Tak dost, Melisso!“ okřikl ji Bill.


    „Možná bys měla jít na chvíli ven,“ navrhla Rosemary a přitom paží stále ochranitelsky objímala syna, „aby ses uklidnila. Je toho na tebe hodně. Detektive Powellová, byla byste tak hodná a doprovodila Melissu ven?“


    Detektiv Powellová si zastrčila zápisník do kapsy a odměřeně přikývla. „Pokud řekne ještě něco dalšího, dáte mi vědět?“


    „Jistě,“ odpověděla lékařka.


    Melissa se nechala odvést detektivem Powellovou ven, mysl jí pracovala na plné obrátky. Pojede domů, vezme děti a někam utečou, jen oni čtyři.


    Nemůže dopustit, aby se její malá Grace dostala do výchovného ústavu. Patrick musel udělat něco, čím ji vyprovokoval, něco strašného.


    Když vycházela z pokoje, otočila se a přes rameno na něj pohlédla. Nepodíval se jí do očí, místo toho zíral na rodiče. Melissa měla pocit, jako by se nacházela v nějakém úplně jiném vesmíru v uzavřené bublině, která se nekontrolovatelně valí dolů z kopce.


    Dveře se za nimi zavřely a detektiv vedla Melissu do tiché čekárny pro příbuzné. Melissa klesla na židli a položila si hlavu do dlaní, zatímco detektiv Powellová zírala z okna.


    „Aby Grace udělala takovou věc, muselo by se stát něco strašného,“ řekla Melissa. „Vím, že působí jinak než ostatní děti, ale je to hodná holka. Muselo se jí přihodit něco opravdu zlého.“


    „No, to brzy zjistíme,“ ubezpečila ji detektiv Powellová.


    Melissa vzlykala. Jak to mohlo zajít tak daleko? Jak mohla její mladší dcera bodnout nožem vlastního otce? Přemýšlela o hodinkách, které Rosemary našla v Graceině batohu. O tom, že Grace fascinují krvavé stříkance a mrtvá zvířata.


    Ano, navenek se to opravdu zdálo divné. Ale Melissa svoji holčičku znala.


    Nebo si to aspoň myslela.


    Ve dveřích se objevil udýchaný detektiv Crawford. „Tak co?“ otázal se kolegyně.


    „Patrick je vzhůru. Sdělil nám, že to udělala Grace,“ informovala ho detektiv Powellová.


    „Zajímavé,“ poznamenal, ale moc překvapeně nevypadal. Obrátil se na Melissu: „Budeme muset Grace co nejdřív vyslechnout. A později taky dvojčata. Nejlepší by asi bylo vzít ji na stanici.“


    Melissa znervózněla. „Na stanici? Ale vždyť je ještě malá!“


    „Máme i mnohem mladší, co spáchali ještě horší věci,“ konstatovala detektiv Powellová.


    „Grace není jako takové děti,“ prohlásila Melissa pevně.


    Powelová zvedla obočí.


    „Bude u toho zástupce z týmu pro mladistvé pachatele jako příslušná dospělá osoba,“ sdělil jí detektiv Crawford.


    „Zástupce?“ opakovala Melissa. „Ale já bych u toho měla taky být, až ji budete vyslýchat, ne?“


    Detektiv zavrtěl hlavou. „Ne. Vy jste v tom případu příliš zaangažovaná. Doporučuji vám sehnat dceři právníka.“


    „Právníka? Můj bože, tohle je šílené,“ vypravila ze sebe Melissa a hlas se jí přitom zadrhával. „Vždyť je to dítě!“


    „Dítě, které otec obvinil z těžkého ublížení na zdraví,“ připomněla jí detektiv Powellová.


    Detektiv Crawford si povzdechl. „Podívejte, já vím, že vám to připadá tvrdé, ale takhle se to prostě dělá. Slibuji vám, že budeme k vaší dceři přistupovat v klidu a s maximální ohleduplností. Můžete pro ni dojít se mnou. Dokonce jí můžete sama říct, co se bude dít, jestli chcete.“


    Bill vyšel z Patrickova pokoje s telefonem v ruce.


    „Jdete si promluvit s Grace?“ zeptal se detektivů.


    Přikývli.


    „Věřil bys tomu, Bille,“ zaúpěla Melissa, „že zrovna Grace?“


    Přišel k Melisse a objal ji. Opřela se o něj.


    „Půjdu s tebou, ano?“ nabídl se.


    Vzhlédla k němu a otřela si z očí slzy. „Ale co Patrick?“


    „Je tam s ním Rosemary. Jedu s tebou, slyšíš? Na tohle nemůžeš být sama.“


    Kývla, byla tak vděčná, že je tu s ní. Vyšli ven za oběma detektivy.


    Cestou v policejním autě zpátky k Billovi a Rosemary se Melissa snažila pochopit fakt, že Grace je pachatelem zločinu. Popravdě řečeno, Grace byla ta poslední, koho by čekala. Lewis měl sklon k násilným výbuchům, a proto jí připadal nejpravděpodobnější. Lilly možná taky, když vezme v úvahu, že Lilly si uměla věci nepřipouštět. Navíc existovala možnost, že právě Lilly poslala Caitlin onu kytici.


    Ale určitě ne Grace!


    Zastavili před domem Rosemary a Billa. Podívala se nahoru na povědomá okna a na les vzadu. Strávila tu tolik šťastných chvil a teď tohle – musí jít dovnitř a povědět svému nejmladšímu dítěti, že bude zatčeno za napadení otce. Nehledě na to, že bude muset tu zprávu sdělit i dvojčatům.


    Detektiv Crawford se otočil na sedadle a podíval se na ni a na Billa. „Jste připraveni?“


    „Ano, připraveni,“ odpověděl Bill. Melissa neodpověděla. Jak by mohla být na něco takového připravená?


    Melissa, Bill a oba detektivové vystoupili z vozu. Opodál nějaká dvojice venčila psa. Na chvilku se zastavili. Uviděli Melissu vystupovat z auta s policejním doprovodem a obočí jim údivem vylétla vzhůru. Melissa napřímila ramena a následovala Billa po cestičce k domu, detektivové šli za nimi. Krev jí v rytmu kroků bušila ve spáncích, a když otevírala přední dveře, třásly se jí prsty.


    Vešli dovnitř ve chvíli, kdy Jackie zrovna přecházela přes vstupní halu, v ruce utěrku na nádobí. Zastavila se a pohlédla na Melissu. „Je Patrick v pořádku?“ zeptala se.


    Melissa kývla. „Už ho probudili.“


    „Podle toho, co jsme se dozvěděli, se zotavuje,“ řekl Bill a ve tváři mu bylo jasně znát, jak se mu ulevilo.


    „Díkybohu,“ zaradovala se Jackie a ulehčeně si položila ruku na hrudník.


    „Děti jsou v obýváku?“ zeptala se Melissa.


    „Je tam Grace s Rossem. Dvojčata jsou nahoře.“


    To je dobře, pomyslela si Melissa. Kdyby u toho museli být, bylo by to na ně příliš.


    Jackie vrhla letmý pohled na detektivy. „Co se děje?“


    Melissa ji ignorovala a pokračovala dál do obývacího pokoje, detektivové a Bill ji následovali. Grace seděla na svém obvyklém místě u okna a četla si, Ross byl opodál. Pohlédl na Melissu, když vešla, a pak uviděl i oba detektivy a svraštil čelo.


    Melissa se na chvilku zastavila a dívala se na Grace, jak si čte. Říkala si, že to odpoledne, kdy Patrick utrpěl bodné zranění, se jim „normální“ život rozpadl na kusy. Ale teď se věci skutečně začínaly dávat do pohybu a rozhodně to platilo pro Grace. Melissa šla k ní, ke svojí holčičce, a snažila se pochopit, co to otci udělala.


    Grace zvedla hlavu a při pohledu na oba vyšetřovatele zbledla.


    Ross se postavil. „Je Patrick v pořádku?“ zeptal se Billa.


    Melissa měla chuť křičet: Přestaňte se ptát na Patricka. Vždyť se chystají zatknout mojí malou dcerušku!


    „Daří se mu dobře,“ odpověděl Bill.


    „Je při vědomí,“ dodala Melissa a sledovala Grace, jak bude reagovat. Ale reakce nepřišla žádná.


    „Nechcete nám s Jackie uvařit šálek čaje?“ zeptal se Bill Rosse a pohledem mu dal jasně najevo, aby je nechal o samotě.


    „Jistě,“ řekl Ross, odložil noviny, vyšel z místnosti a potichu za sebou zavřel dveře.


    Bill na Melissu kývl, že všechno bude v pořádku. Melissa přistoupila ke Grace, sedla si na podlahu a vzala ji za ruce. Zadívala se jí zkoumavě do tváře. Vypadala tak nevinně, tak mladě.


    „Táta nám pověděl, co se stalo,“ řekla jí a nespouštěla z ní oči. „Tihle hodní detektivové tě vezmou na stanici a zeptají se tě na pár věcí, zlatíčko,“ sdělila jí opatrně. „A musíš jim povědět pravdu, je to jasné?“


    „Co táta říkal?“ zeptala se Grace.


    Detektiv Crawford udělal krok dopředu. „Pověděl nám, že jsi ho bodla ty, Grace.“


    „Ale já jsem to nebyla!“


    Melissa se zamračila. „Tak co se tedy stalo, miláčku?“


    Grace se napřed podívala na matku, pak na dědečka a pak svěsila hlavu. „To nemůžu říct.“


    „Tak pojďme,“ vybídla Grace detektiv Powellová a věnovala jí jeden ze svých zřídkavých úsměvů. „Vyrazíme na stanici. Moje dcera ti bude závidět, že uvidíš, kde pracuji. Ona tam totiž ještě nebyla!“


    Melissa se překvapeně podívala na detektiva Powellovou. Domnívala se, že žádné děti nemá.


    „Smím si s sebou vzít knížku?“ zeptala se Grace a přitiskla si otrhanou knihu na hrudník.


    „Samozřejmě,“ odpověděla detektiv Powellová.


    Detektiv Crawford mrkl na strop. „Budeme muset vyslechnout i dvojčata. Ale lepší bude, když si napřed promluvíme s Grace.“


    „A se mnou,“ dodala Melissa. „Chci vám povědět pravdu.“


    „Melisso,“ varoval ji tiše Bill.


    „Je načase říct pravdu, Bille. Celou pravdu.“
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    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Andrea Cooperová


    Jen pro případ, že jste to ještě neslyšeli – mám opravdu skvělou novinku: Patricka Byatta už probudili z umělého spánku a daří se mu dobře! Přeji mu rychlé uzdravení!


     



    Charlie Caneová


    To je báječná zpráva… zajímalo by mě, jestli teď, když je při vědomí, bude dál kandidovat. Doufám, že ano!


     



    Belinda Bellová


    Váhám, jestli to sem mám napsat, ale musím to říct: právě jsem viděla, jak policie odváží Melissu a malou Grace na stanici a byli to detektivové, co mají na starosti Patrickův případ. Připadalo mi to hodně vážné…


     



    Graham Cane


    To jsou tedy věci.


     



    Rebecca Feineová


    Proč Grace? Vždyť je to malá holka, co ta by s tím mohla mít společného?


     



    Eamon Piper


    Moje švagrová pracuje v nemocnici a říkala, že od té doby, co Patricka probudili, u něj Melissa nebyla. Byli u něho jenom jeho rodiče a už nikdo jiný.


     



    Belinda Bellová


    To mluví za vše.


     



    Kitty Fletcherová


    Naznačuješ to, co si myslím?


     



    Belinda Bellová


    Že Melissu zatkli, protože napadla manžela? Ano, přesně to si myslím. Řešení takových případů se většinou nenachází daleko od domova. Neříkala jsem, že celá tahle věc je divná?


     



    Pauline Sharpeová


    Chudáci děti.


     



    Kitty Fletcherová


    Ano. Na veřejnosti se lidé prezentují určitým způsobem, ale doma za zavřenými dveřmi, to už je něco jiného. Představte si, čeho ty ubohé děti musely být svědky.


     



    Rebecca Feineová


    Ale tak se uklidněte. Vždyť dohromady nic nevíme.


     



    Belinda Bellová


    Přesně tak. Nic nevíme. A o ní jsme ani nikdy moc nevěděli. Ale pravda se nakonec vždycky ukáže.
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    „Musíte zažívat tak trochu déjà vu, ne?“ zeptala se detektiv Powellová, když se posadila naproti Melisse v malé výslechové místnosti. Grace byla ve vedlejší místnosti s detektivem Crawfordem. Melissa byla ráda, že Grace vyslýchá právě detektiv Crawford. Měl laskavé oči, a ne ten tvrdý, neúprosný a temný pohled jako detektiv Powellová.


    „Tak začneme od začátku?“ zeptala se Powellová. „Od chvíle, kdy jste dorazila domů z práce v den, kdy Patricka bodli.“


    Melissa přikývla. „Je to přesně tak, jak jsem uvedla ve své původní výpovědi. Vešla jsem dovnitř a Patrick ležel na zemi. Napřed jsem si myslela, že si poranil hlavu, ale pak se ukázalo, že má taky bodnou ránu. Děti mi řekly, že tam tátu našly takhle ležet. Neřekla jsem vám,“ dodala Melissa s povzdechem, „že jsem na podlaze v kuchyni viděla nůž. Nůž, co jste objevili, ve stojanu chyběl. Šla jsem otevřít záchranářům, a tak jsem nechala děti na chvíli samotné. Když jsem se pak vrátila do kuchyně, nůž byl pryč.“ Podívala se dolů na svůj klín. „Bylo mi jasné, že něco není v pořádku.“


    „Ale neřekla jste nám to,“ konstatovala detektiv Powellová.


    „Ne. Nevím proč. Když se dívám zpátky, vidím, že to byla chyba, ale člověk dělá hlouposti, aby chránil svoje děti, ne?“ Melissa zahlédla v očích detektiva Powellové náznak pochopení. „Každopádně jsem netušila, jak jsou do toho zapletené, ale bylo zřejmé, že někdo z nich musel ten nůž schovat. A důvod, proč to udělal, mě děsil. Nejspíš jsem měla pocit, že to musím zjistit dřív, než se do toho vložíte vy. Dá se to pochopit?“


    Powellová neodpověděla.


    „Od Patrickova napadení jsem se snažila z dětí dostat, co se vlastně stalo,“ pokračovala Melissa. „Pořád jsem si myslela, že kdybych se to dozvěděla nejdřív od nich, mohla bych s tím pak přijít za vámi.“


    „A co ten nůž?“ zeptala se detektiv Powellová. „Zmínila jste, že ho děti schovaly, ale my jsme na něj narazili na pozemku Ryana Daye. V současné chvíli na něm probíhá soudní ohledání kvůli DNA, ale vypadá to, že ho někdo pečlivě vyčistil, takže si nejsem jistá, jestli se nám podaří něco najít.“


    Melissa se snažila, aby její obličej působil neutrálně. Nechystala se jim říct, že Bill ho tam nastražil, až tak daleko zajít nechtěla. Ale taky nechtěla lhát. „Lewis mi prozradil, kam ho schovali, pod koš v kuchyni. Umyla jsem ho a pak jsem ho zahrabala.“


    „To je velmi vážná věc, Melisso. Napomáhání při spáchání trestného činu. Víte, že za to je trest vězení? Nejen pro vás, ale taky pro dvojčata.“


    Melissa polkla. „Já vím. Ale nesmíte zapomínat, že dvojčata jen chránila mladší sestru. Je jí teprve deset.“ Naklonila se dopředu. „Všichni tři jsou si velmi blízcí. Jak by vůbec mohli chápat, že vám mají ohlásit, co udělala? Instinktivně ji chtěli chránit… Stejně jako já jsem chtěla chránit je. Copak byste neudělala totéž?“


    „Ne, to skutečně ne,“ odpověděla detektiv Powellová.


    „Myslím, že v takové situaci byste jednala stejně. Zamyslete se nad tím. Opravdu se nad tím zamyslete.“


    Detektiv Powellová vzdychla. „Takže jak se nůž dostal k Ryanu Dayovi? Proč by někdo vykopal nůž, který jste vy zahrabala, a pak mu ho podstrčil?“


    Melissa se odmlčela. Měla by detektivovi říct o Billovi? Nějak se jí do toho nechtělo. Byl přece taky součástí rodiny. „To nevím,“ vzdychla nakonec.


    „Nejsem si jistá, jestli jste mě přesvědčila,“ řekla detektiv Powellová. „Všechno mi to připadá takové za vlasy přitažené, hlavně s ohledem na váš blízký vztah s Ryanem.“


    „Pověděla jsem vám pravdu,“ hájila se Melissa a otírala si slzy z tváří. „Mezi námi se nic nestalo. Přísahám, že mluvím pravdu!“


    „Ale minulý týden jste se s pravdou moc nepředala, co?“ ostře zareagovala detektiv Powellová. Naklonila se k Melisse a štíhlým předloktím se opřela o stůl. „Chápu, bylo to pro vás hodně těžké potom, co váš nejstarší syn Joel zemřel, že?“


    Melissa se zamračila. „Jistěže to bylo těžké. Byl to můj syn! Co to s tím má společného?“


    „Myslím, že tehdy jste na týden zmizela, je to tak? To jste prostě odešla z domu?“ pokračovala vyšetřovatelka a Melissinu otázku ignorovala. „A malé děti jste doma nechala několik hodin samotné?“


    „Kdo vám to všechno řekl?“ zeptala se Melissa.


    „O identitě našich zdrojů nemůžeme mluvit. Můžete prosím odpovědět na otázku?“


    „Dvojčata nebyla o samotě déle než dvě hodiny. Pak přišla Patrickova matka. Ale ano, stydím se za to, takže děkuji, že jste mi to připomněla,“ odpověděla Melissa zajíkavě.


    „Kam jste šla, Melisso?“


    „Do staré chaty mých rodičů. Tedy, oficiálně do mojí chaty, protože otec ji na mě přepsal.“


    „Byla jste ještě někde jinde?“


    Melissa se odmlčela. „Chvilku jsem byla u Ryana,“ připustila.


    „Aha. To bylo před jedenácti lety, že? V únoru 2008, pár dní potom, co váš nejstarší syn zemřel, v lednu, abych byla přesná?“


    Melissa přikývla. „Ano.“


    „A Grace se narodila v říjnu, o osm měsíců později?“ pokračovala vyšetřovatelka.


    „Dobře, vidím, kam tím míříte,“ povzdechla si Melissa. „Ale Grace se nenarodila předčasně, takže nikoliv, Grace není Ryanova.“


    „Je tohle další lež, Melisso?“ zeptala se detektiv Powellová. „Vypadá úplně jako Ryan Day, má modré oči, zatímco dvojčata mají hnědé.“


    „Ano, Grace má oči a vlasy po mně,“ řekla Melissa a ukázala na svoje modré oči a světlé vlasy. „Ale jak to s tím vším souvisí?“


    „Zcela zásadně,“ zdůraznila detektiv Powellová. „Váš manžel uvedl, že ho bodla Grace, ale my potřebujeme zjistit proč. Možnost, že by Grace byla dcerou Ryana Daye, určitě představuje zajímavý fakt.“


    „Takže jakou máte teorii?“ otázala se Melissa a hořce se zasmála. „Že Ryan je Gracein otec a nějak ji přiměl, aby bodla Patricka? Uvědomujete si, jak je to absurdní?“


    „Ale dává to smysl, ne?“ pokračovala detektiv Powellová. „Ryan tak říkajíc zabije dvě mouchy jednou ranou. Odklidí překážky, aby získal vlastní dítě a milenku. Vy to zjistíte a rozhodnete se ho chránit, a tak zakopete nůž.“


    „To se pletete.“


    „Tak mi prozraďte, co se odehrálo v lese poté, co zemřel váš syn, Melisso,“ vybídla ji detektiv Powellová. „Řekněte, proč jste zmizela na tak dlouho s mužem, který je jenom váš kamarád z dětství. Povězte mi, proč tady máme svědka, který tvrdí, že vás viděl bydlet u Ryana v chatě celý týden.“


    Melissa polkla. Kdo byl ten svědek?


    „Melisso?“ naléhala vyšetřovatelka. „Co se stalo v těch několika dnech v lese s Ryanem Dayem? Proč jste byla u něj, když jste mohla zůstat v chatě rodičů?“


    Sesula se na židli. „Pomáhal mi,“ řekla tichým hlasem.


    „Pomáhal? Proč?“


    Melissa se zhluboka nadechla. „Pokusila jsem se o sebevraždu.“
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    Mysl jí zaplavily vzpomínky z doby po Joelově smrti, kdy se cítila úplně ztracená. Toho dne opustila děti a odešla do staré chaty, kde usnula. Probudila se a kolem byla tma. Povědomá vůně toho místa ji mátla, měla pocit, že matka tam pořád je a něco kutí v kuchyni. Ale když se ve tmě rozkoukala, uviděla nábytek pokrytý vrstvami prachu a rozpomněla se: matka už tu není… a Joel taky ne.


    Zachvátila ji bolest, která ji úplně zlomila v pase. Potřebovala se toho zármutku nějak zbavit. Koutkem oka zahlédla jednu z tátových starých láhví ginu, jak se na ni usmívá z police. Přistoupila k ní a udělala to, co dělával její otec i Ryanův otec, když chtěli zahnat problémy. Vypila ji. Pila a pila, dokud nebyla láhev prázdná.


    Bolest se však nijak nezmenšila. Byla to jedovatá kombinace: zármutek, vina a gin. Měla pocit, jako by se na ni slétlo milión brouků a nožkama ji škrábali do kůže.


    Vyšla ven a chystala se vrátit domů. U starého dubu se zastavila a potmě vzhlédla k větvím nad sebou, ozářeným měsícem. Vánek jimi kolébal a Melisse se zdálo, že na ni volá matka a chce, aby tu zůstala.


    Zastav se, Melisso, zůstaň tu.


    V duchu viděla matku, jak jí říká, že Melissa potřebuje čas a že les umí uzdravovat. Ach bože, tolik se potřebovala uzdravit! Cítila se zlomená, rozervaná, připravená se úplně sesypat.


    A tak tu zůstala. Posadila se na kmen a dýchala noční lesní vzduch, který uklidňoval mysl. Bylo úplné ticho a před ní na zemi se míhaly stíny starého dubu. Seděla tam a myslela na svoji ubohou matku. Její smrt byla pro všechny naprostým šokem. Tři měsíce poté, co se nastěhovaly k Byattovým, náhle v noci zmizela. Bill s Tommym se ji vydali hledat a našli ji pod starým dubem. Bylo ke konci října a noci byly obzvlášť mrazivé. Matce se nepodařilo dostat se do chaty, protože otec ji zatloukl prkny, tak se rozhodla prostě jen zůstat u starého dubu a k Byattovým se nevrátit. Zemřela na podchlazení přímo tady u stromu, který tolik milovala. Melissa cítila nesnesitelnou vinu. Byla tak nadšená z nového života u Byattových a z Patricka, že si vůbec nevšimla, jak zoufale chce matka pryč. A ta jednou v noci nepozorovaně zmizela.


    Vina ji pálila. Smutek vířil kolem a zatínal do ní drápy. Odhodila láhev a dívala se, jak se roztříštila o strom. Kousíčky skla se odrazily od kmene a pořezaly ji, ale ona to nevnímala. Popošla ke stromu a krev jí přitom odkapávala na listy na zemi. Provaz, ze kterého jí kdysi otec vyrobil provizorní houpačku, byl stále ještě přehozený přes jednu starou větev, sedátko bylo shnilé a zčernalé.


    Melissa ho rozkopla na kusy a přitom jí z nohy spadla stříbrná balerínka. Pak vzala zbytek provazu a obtočila si ho kolem krku. Jiný způsob, jak se zbavit bolesti, ji nenapadl. To poslední, co před sebou uviděla, než ztratila vědomí, byla stříbrná balerínka a krev na listech. Od té doby ji ten obraz strašil ve snech.


    Když se teď ohlížela zpátky, uvědomovala si, že bylo strašné provést takovou věc Lewisovi a Lilly. Sami se museli vyrovnávat s hrůzou ze ztráty svého bratra. Ona ale v té chvíli nedokázala jasně uvažovat. Byla opilá a ne úplně při smyslech. Ani ve snu by ji nenapadlo, že něco takového udělá. Žal jí zatemnil mozek, a kdyby ji byl Ryan tenkrát nenašel, dneska by tu už nebyla.


    Vybavovala si Ryanovy paže, které ji zachytily kolem pasu, jeho zoufalé prosby, aby otevřela oči a aby dýchala.


    „Melisso?“ ozvala se detektiv Powellová a vytrhla ji ze vzpomínek na minulost. „Chcete mi povědět, co se stalo?“ Její hlas zněl nezvykle mírně.


    „Pokusila jsem se oběsit, na větvi starého dubu,“ přiznala Melissa. „Ryan mě našel. Zachránil mě. Vzal mě k sobě do chaty a znova mě vrátil do života. Zavolal zdravotní sestru, jednu naši známou, Debbie Lampardovou. Přišla a dali mě spolu dohromady tak, aby to moje rodina nikdy nezjistila. Nikdo se o tom tehdy nedozvěděl.“ Naklonila se dopředu a podívala se detektivu Powellové do očí. „O týden později jsem zjistila, že jsem těhotná s Grace, ona je Patrickovo dítě. Přísahám. Klidně dejte udělat test DNA, jestli chcete. Nešlo o žádný nechutný románek.“


    Vyšetřovatelka byla několik minut zticha a prohlížela si Melissinu tvář. Pak kývla. „Věřím vám. Myslím, že je načase, abychom si promluvili s dvojčaty, co říkáte?“


    Melissa vydechla úlevou a postavila se zároveň s policistkou.


    „Co bude teď?“ zeptala se, když vyšly ven.


    „Pošlu někoho, aby přivezl Lewise a Lilly. Vy tu zatím můžete počkat na Grace.“


    „Bude při výslechu taky někdo s dvojčaty?“


    „Ano, ale budou je vyslýchat odděleně.“


    Došly do čekárny. „Podívejte,“ řekla detektiv, „je mi vážně líto, čím vším jste si musela projít. Sama jsem matka. Nedokážu si ani představit, jak to pro vás muselo být hrozné, ani jak strašné je to teď. Ale chci tomu přijít na kloub, to chápete, ne?“


    „Ano, chápu. Jenom děláte svoji práci.“


    Detektiv Powellová se chystala odejít, ale pak se zarazila. „Tvrdila jste, že vás manželovy nevěry překvapily. Asi bude dost dobrý lhář, nemyslíte?“


    Melissa se zachmuřila. Naznačuje snad Powellová, že Patrick mohl lhát taky o Grace a o tom, že ho zranila?


    Ale proč by to dělal?


     



    Když později vyšla Melissa s Grace z policejní stanice, zamžourala do jasného nažloutlého nebe. V dálce se sluneční paprsky odrážely ve stromech a ty vypadaly jako v plamenech.


    Pohlédla dolů na dceru a stiskla jí ruku. Po výslechu ji propustili, potřebovali ještě další informace. Teď vyslýchali dvojčata. Melissa na ně původně chtěla počkat, ale policisté jí řekli, že by to mohlo trvat hodiny. Dohodla se tedy s Billem po telefonu, že je přijede vyzvednout on, a Melissa zatím vezme Grace domů. Už byl na cestě.


    O tom, jak výslech Grace probíhal, Melissa moc informací neměla. Údajně jen neustále popírala, že by otce bodla. Kromě toho jí policie neřekla nic. Dosud neměli řádné svědecké prohlášení od Patricka. Vzhledem k tomu, že mohl být po probuzení z umělého spánku zmatený, rozhodl se detektiv Crawford počkat, dokud nebude moct Patricka i dvojčata řádně vyslechnout.


    Dohodli se, že mezitím Grace propustí, aby mohla být s matkou. Melisse se velmi ulevilo a umínila si, že se nebude Grace už na nic vyptávat. Sice k ní na stanici přistupovali ohleduplně, ale měla za sebou dvouhodinový výslech.


    V taxíku cestou k Billovi a Rosemary neřekla Grace ani slovo, jen zamračeně zírala z okna. Když dorazili do domu, vládlo tam úplné ticho. Rosemary byla u Patricka a Bill na policejní stanici.


    Melissa přemýšlela o manželovi. Rosemary jí poslala krátkou zprávu, že Patrick hlavně spí… a že se po ní ptal. V odpovědi se jí Melissa tázala, jestli ohledně té události řekl ještě něco. Nemůže skoro mluvit, zněla Rosemaryina odměřená odpověď. Potřebuje čas. Měla by ses na něj přijít podívat.


    Právě teď se ale Melissa chtěla věnovat dětem, hlavně Grace. Věděla, že Patrick je při vědomí a daří se mu dobře. Na dobu, kdy budou spolu, si prostě bude muset počkat. Navíc, co by mu teď po všech těch odhaleních řekla?


    „Jsem unavená,“ vzdychla Grace. „Můžu si jít lehnout?“


    Melissa kývla. „Taky jsem ospalá. Půjdeme si zdřímnout, než se dvojčata vrátí?“


    Grace souhlasila. Vyšly nahoru a vklouzly pod přikrývky v Melissině posteli. Melissa ji objala a pak ji hladila po vlasech a vdechovala její vůni, dokud Grace neusnula.


    Nakonec usnula i Melissa a vzbudila se, teprve když zaslechla, jak se s cinknutím otevřely přední dveře. Posadila se a podívala se na Grace, která ještě spala. Pak sešla potichu dolů.


    Bill stál v předsíni a svlékal si bundu, zatímco dvojčata mířila nahoru. Melissa se zděsila, když uviděla Lilly. Obličej měla celý rudý a napuchlý od pláče, vlasy rozcuchané. Lewis vypadal vyčerpaně, v tmavých očích ztrápený pohled.


    „Jak to šlo?“ zeptala se Melissa.


    „Hradba mlčení,“ povzdechl Bill. „Odmítli promluvit, neřekli vůbec nic.“


    Melissa přistoupila k Lilly a pohladila ji po tváři. Ale Lilly se na ni vůbec nepodívala. „Miláčku, co se to odpoledne stalo?“


    „Mami, jsem unavená. Chce se mi spát.“ Proklouzla kolem Melissy a šla nahoru. Na chvíli se zastavila u dveří do Melissina pokoje a podívala se na Grace. Vzlykla a rozběhla se k podkrovní místnosti, kde za sebou zabouchla dveře.


    „Lewisi?“ oslovila ho Melissa. „Lewisi, podívej se na mě.“


    „Co je, mami?“ odpověděl Lewis znaveným hlasem.


    „Proč jsi nic neřekl?“ zeptala se ho. „Podle táty to udělala Grace. Byla to opravdu ona?“


    „Už si užili vyslýchání dost,“ zarazil ji Bill. „Pojď, synku, odpočiň si a dej si nějaký dlabanec, pak můžeme zajít na návštěvu za tátou. Vypadá dobře,“ dodal a položil paži kolem vnukových ramen. Lewis pohlédl přes rameno na Melissu. Pak se odvrátil a odešel s Billem do obývacího pokoje.


    Melissa zůstala chvilku stát sama v hale a střídavě zatínala a rozevírala pěsti. To jejich neustálé zatracené mlčení!


    Jediná Grace jim vlastně sdělila něco konkrétního: neudělala to. Mluvila pravdu, nebo to byla jen malá holka vyděšená důsledky svého činu? To se zdálo pravděpodobnější, nebo snad ne? Jaký důvod by měl Patrick k tomu, aby o Grace lhal? A pokud to Grace provedla, pak tu byl zatracený důvod, aby dvojčata nemluvila: chránila mladší sestru.


    Všechno ukazovalo na Grace, až na jednu věc: motiv.


     



    Později se Melissa posadila ke stolu k večeři. Šťourala se v omeletě, kterou připravila pro Billa, Lewise a pro sebe. Pořád se dívala ke stropu a doufala, že jsou obě dívky v pořádku. Když šla nahoru zjistit, jestli nemají hlad, obě ještě spaly, tak se rozhodla nechat je odpočinout.


    „Babička ti vzkazuje, že se táta na tebe těší, Lewisi,“ nadhodil Bill.


    Lewis vzhlédl a nakrčil čelo. Nevypadal, že by z toho byl zrovna v sedmém nebi.


    Melissa s cinknutím odložila vidličku. „Proč by Grace měla tátovi ublížit, Lewisi?“


    Bill vzdychl. „Melisso, říkal jsem ti… “


    „Tohle je moje rodina, jo?“ odsekla mu. „Moje děti.“


    „A moje vnoučata!“ opáčil Bill.


    Melissa ho ignorovala a dál se upřeně dívala na Lewise. „Proč, Lewisi? Co se stalo? Nemůžeš to pořád tajit, rozhodně ne teď, když je táta při vědomí a promluvil. Řekl, že to byla Grace – a hotovo. Policie o tom ví. Už je potřeba jen doplnit chybějící dílky.“


    Lewis zůstal zticha.


    „Podívej, vím, proč to děláš,“ pokračovala Melissa. „Chceš sestru chránit a já to chápu. Obdivuji to. Ale už to nemá smysl. Jakmile bude táta schopný učinit výpověď a potvrdí, že to byla ona, je konec. Už nebudete moct udělat vůbec nic.“


    Lewis se podíval na Billa, pak na jídlo na stole. „Nechci o tom mluvit.“


    „Nech toho, Melisso,“ zasyčel Bill. „Copak nevidíš, že je z tebe nervózní?“


    Melissa si položila hlavu do dlaní. „Nemůžu se s tím smířit. Potřebuji znát pravdu.“


    „Potřebuješ se uklidnit,“ prohlásil Bill tichým hlasem.


    „Jak bych mohla? Moji holčičku obvinili, že pobodala otce, a její bratr se sestrou odmítají prozradit, proč se to stalo.“ Melissa se odsunula od stolu, popadla talíř a odnesla ho do kuchyně. Hodila ho do dřezu a křečovitě sevřela jeho okraj. Dívala se ven na les a zhluboka dýchala.


    Pak se ozval zvonek u dveří.


    Zavřela oči. Teď vážně neměla náladu na Jackie a Rosse.


    Slyšela Billa, jak jde chodbou a otevírá dveře. Pak se ozval povědomý hlas.


    Detektiv Crawford.


    Vešla do předsíně a uviděla ho, jak stojí u dveří ještě s jedním uniformovaným policistou.


    „Melisso, přišli jsme pro Grace,“ oznámil jí detektiv. „Patrick právě učinil prohlášení. S konečnou platností uvedl, že ho bodla ona.“
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    Sobota 27. dubna 2019


    v 12.42


    Melisse se podlomila kolena. Bill k ní přispěchal a podepřel ji.


    „Já… já jsem si myslela, že skoro nemůže mluvit?“ řekla.


    „Ano, trvalo to dlouho a v některých chvílích jsme museli použít kartičky se slovy,“ vysvětloval. „Ale bohužel se k tomu vyjádřil zcela jednoznačně. Bodla ho Grace, takže ji obviníme z útoku na otce.“


    „Jak? A proč?“ ptala se Melissa.


    „Obávám se, že to teď nemůžeme probírat. Přijeli jsme pro ni, Melisso.“


    „Ale kam? Kam ji odvezete?“


    „Vezmeme Grace na jedno moc hezké místo v Ashbridge, kde si s ní znova promluvíme.“ Melissa věděla, co to znamená: St Fiacre’s, výchovný ústav, kam poslali i Jacoba Simmse, když čekal na soud.


    „To v žádném případě!“ řekla a snažila se mluvit potichu, aby ji děti neslyšely. „Znám jedno dítě, které tam příšerně zmlátili.“


    „Věci se od té doby změnily,“ uklidňoval ji detektiv. „Slibuji, že to tam pro ni bude dobré.“


    „Jak si tím můžete být tak jistý?“


    Detektiv Crawford si povzdechl. „Podívejte, pro nás je tohle velmi neobvyklý případ, takže o tom, co bude s Grace, jsme hodně debatovali. Nakonec jsme dospěli k závěru, že St Fiacre’s pro ni bude nejlepší.“


    „Nejlepší pro ni je zůstat doma!“ prohlásila Melissa. „Vždyť je jí deset!“


    Detektiv zakroutil hlavou. „To bohužel nemůžeme riskovat, mohla by zranit někoho z vás.“


    Melissa si přiložila prsty na spánky a třela si je. „Zranit někoho z nás? To by neudělala.“


    „Melisso,“ řekl detektiv tiše, „pro vaši dceru je to už tak těžké, nedělejte to ještě horší.“


    „To nic, mami,“ ozval se hlásek ze schodů. Melissa vzhlédla a uviděla Grace, jak stojí na podestě a protírá si ospalé oči.


    Detektiv Crawford smutně povzdechl. „Ahoj, Grace.“


    Melissa vyšla do schodů a pevně Grace objala, celou svou bytostí toužila dceru popadnout a někam s ní zmizet. Ale už nebylo možné se skrývat, Patrick svoji výpověď potvrdil.


    Sehnula se k ní a podívala se jí do očí. „Táta zrovna potvrdil, co se stalo, miláčku. Policie tě chce vzít někam, kde ti položí ještě pár dalších otázek.“


    Grace pohladila matku po tváři. „Maminko, neplač.“


    Melissa se kousla do rtu, aby nezačala vzlykat. „MOC tě miluji, ať se děje, co se děje, víš to, viď? Maminka tu je pro tebe vždycky, vždycky!“


    „Co se stalo?“ zeptal se Lewis, který zrovna sešel dolů do haly.


    „Tvůj otec potvrdil, že to byla Grace,“ oznámil mu Bill.


    „To ne!“ vykřikl Lewis.


    Chtěl se vrhnout k sestřičce, ale Bill mu v tom zabránil. „No tak, synku, tohle nemusíš vidět.“


    Vzal Lewise do kuchyně a zavřel za nimi dveře.


    „Grace, teď pojedeme na jedno báječné místo,“ řekl detektiv Crawford. „Je tam spousta knížek a tety, co se o tebe budou starat. Jsou moc hodné,“ dodal a podíval se na Melissu.


    „A co její věci a oblečení?“ ptala se Melissa a obtočila si paže kolem těla, protože se začala třást.


    „Neboj se, mami, včera jsem si něco zabalila,“ uklidňovala ji Grace a ukázala na batoh s Harrym Potterem. Teprve teď si Melissa všimla, že ho má na zádech.


    To ji rozlítostnilo ještě víc. Grace věděla, co přijde.


    Ach, její malá holčička. Bystrá, chytrá, moudrá Grace.


    „Ty jsi ale šikovná!“ užasla Melissa, utřela si slzy a pokusila se usmát. Ještě jednou Grace rychle objala. „Přijedu za tebou na návštěvu hned, jak to půjde. Je to možné, že?“ zeptala se detektiva.


    Přikývl. „Ano. Všechny podrobnosti vám ještě sdělíme.“


    „Miluji tě,“ opakovala Melissa Grace.


    „Taky tě miluji.“


    Letmo políbila mámu na tvář, pak vzala detektiva Crawforda za ruku a odešli po cestičce pryč.


    Když se za nimi zavřely dveře, Melissa si konečně dovolila plakat. Opřela se o zeď a dala svým pocitům volný průchod.


    „Co se stalo, mami?“ zeptala se Lilly, která se objevila na schodech. „Kam jede Grace?“


    Melissa sklouzla dolů na podlahu. „Policie ji odvezla do St Fiacre‘s. Táta potvrdil svoje prohlášení.“


    Lilly rychle zamrkala. Pak se vrátila do podkrovní místnosti a potichu za sebou zavřela.


    Bill vykoukl z kuchyně a Melissu napadlo, že se vlastně ani s Grace nerozloučil. Vážně to bylo pro něj tak snadné – odstřihnout vnučku, protože bodla jeho syna?


    „Ach, Melisso,“ přistoupil k ní a pomohl jí na nohy.


    „Kde je Lewis?“ zeptala se.


    „Poslouchá muziku. Nechtěl to slyšet.“


    Melissa popadla klíčky od auta. „Musím vidět Patricka.“


    „Myslím, že to není dobrý nápad, Melisso. Potřebuje odpočívat.“


    „Jedu tam, Bille,“ prohlásila.


    Bill vzdychl. „Tak dobře, ale ber ohled na to, že ještě není úplně zdravý.“


    Vyšla z domu a zamířila k nemocnici.
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    v 12.45


    Prohlížím si obrázek, který máma nakreslila, když byla malá – oči hledící ze starého dubu. Uvnitř obrovského stromu je dutina dost velká, aby se v ní mohlo schovat dítě tak, že ho žádný kolemjdoucí neobjeví. Lidé ve Forest Grove jsou jako ten starý dub, mají svá temná místa, kde leccos skrývají.


    A já jsem z nich nejhorší.


    Kvůli mně zatkli Grace. Já můžu za to, že táta leží v nemocnici. A je moje chyba, že máma se zase hroutí. To byl hlavní důvod, proč jsme jí nic neřekli. Nechtěli jsme, aby se znova pokusila se zabít. Tolik jsme se snažili, ale je jasné, že je na tom zle. Totéž pozoruji i na sobě, když se podívám do zrcadla.


    A je to, hra skončila. Teď zbývá jen zajít na policejní stanici. Ale jsem podělaný zbabělec. Vím, co se stalo Jacobu Simmsovi v St Fiacre’s! Jak vůbec můžu dopustit, aby si tam nechali Grace za něco, co neudělala?


    Možná je ještě jiná cesta. Cesta, která nevede do St Fiacre‘s. Cesta, která znamená, že ani Grace tam nebude muset zůstat.


    Napíšu pravdu v dopise, tím se Grace dostane mimo podezření a pak… pak už nic. Už žádná vnitřní temnota, už nebudu cítit vinu ani žal.


    Slyším bouchnout dveře a podívám se ven.


    Máma odchází. To je dobře. Nechci, aby mě našla zrovna ona.


    Dívám se ven z okna k lesu, kde se máma po Joelově smrti pokusila vzít si život… a kde naposledy vydechla babička Quailová.


    Beru si zápisník a pero a pak jdu dolů po schodech. Vyklouznu ven a zamířím do lesa.
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    ve 14 hodin


    Melissa se vydala k Patrickovu oddělení a našla ho, jak sedí na posteli. Rosemary ho krmila ovesnou kaší a Peter Mileham mu četl noviny. Patrick už vypadal veselejší a do snědých tváří se mu začínala navracet barva. Rosemary ho dokonce oholila a učesala mu vlasy na stranu. Jejich tmavě hnědá barva zářila ve slunci, které pronikalo oknem.


    Byl vážně moc hezký.


    Melissa vešla a Patrick vzhlédl. Když ji uviděl, pokusil se o úsměv. „Mel,“ zaskřehotal.


    Ona ale zůstala stát na místě a obtočila si paže kolem těla. „Grace právě odvezli.“


    Rosemary vzdychla. „Ano, myslela jsem si, že to tak dopadne.“


    „Patricku, co se stalo?“ zeptala se Melissa. „Proč ti naše dcera udělala něco takového?“


    „Hádka,“ vypravil ze sebe Patrick. „Hodinky.“


    „Nechám vás tady o samotě,“ řekl Peter, odložil noviny a vyšel z pokoje.


    „Hodinky?“ nechápala Melissa. „Tomu nerozumím.“


    „Má potíže s mluvením, Melisso,“ upozornila ji Rosemary. „Policie musela používat kartičky se slovy.“


    „Ale podařilo se mu sdělit dost na to, aby Grace zadrželi,“ odsekla Melissa.


    Rosemary sebou trhla. „Melisso, přestaň. Vždyť on je přece ten, kdo byl zraněný.“


    „Musím to vědět, Patricku,“ trvala na svém Melissa a Rosemary si nevšímala.


    Patrick z ní nespouštěl pohled, v tmavých očích se mu objevily slzy. Cítila, že její odhodlání trochu opadlo. Vypadal opravdu zkroušeně.


    „Mám to povědět Melisse já, drahoušku?“ navrhla Patrickovi Rosemary. „Aby ses nemusel při mluvení zase tolik namáhat.“


    Patrick kývl a pokusil se natáhnout k Melisse ruku.


    „Jdi k němu, Melisso,“ vybídla ji Rosemary. „Ptal se po tobě.“


    Melissa polkla, přistoupila k němu a vzala ho za ruku. Při dotyku jí tělem projel povědomý záchvěv vřelého citu. Její miláček Patrick.


    Její nevěrný miláček Patrick.


    „Grace omylem rozbila Patrickovy hodinky,“ vysvětlovala Rosemary. „Ty, co jsme našli u ní v batohu.“


    Melissa kývla. Ta pitomá rodinná památka Byattových, chtělo se jí poznamenat.


    „Není úplně jisté, jak se to stalo,“ pokračovala Rosemary. „Patrick teď nemůže zacházet do podrobností, ale vynadal jí. Tak, jako by člověk vynadal někomu, kdo rozbil památku po prarodičích. Nejspíš byla neopatrná nebo něco takového, víš, jak se Grace někdy chová.“ Melissa měla chuť říct, že to není pravda, protože Grace je opatrná na všechno. Ale chtěla slyšet, co se stalo. „Každopádně,“ povzdechla si Rosemary, „Grace na něj začala křičet, hádka se vyhrotila a – no, a pak otce bodla.“ Hlas se jí třásl, jako by se sama pořád snažila to pochopit.


    Patrick kývl a po tváři mu stékala slza.


    Melissa se posadila vedle něj, naklonila se k němu blíž a prohlížela si jeho obličej. „Ale to nedává smysl. Grace nemívá takové výbuchy vzteku.“


    „Dětem prostě někdy přeskočí, Melisso,“ řekla Rosemary. „Člověk to vidí ve zprávách v jednom kuse. Vezmi si všechny ty děti – kolikrát pocházejí z normálních rodin, a pak najednou přijdou do třídy a začnou střílet do spolužáků.“


    Melissa se na ni překvapeně podívala. „Grace na nikoho nestřílela, Rosemary. A když tyhle případy zkoumají blíž, důvod většinou vyplave.“


    „No, tak je možná nějaký problém i u Grace?“ uvažovala Rosemary.


    „Přece ji znám. Podívej, můžeme být s Patrickem chvíli o samotě, prosím?“


    Rosemary se zamračila, bylo jasné, že se jí nechce syna opustit.


    Patrick kývl na matku a ona vzdychla. „Tak dobře, ale když budete něco potřebovat, tak mě zavolejte. Buď k němu ohleduplná, ano?“ požádala Melissu a vyšla z místnosti.


    Když zavřela dveře, Patrick jí stiskl ruku. „Miluji tě,“ zašeptal.


    Nedokázala se přimět, aby mu odpověděla stejně. Jeho pohled znejistěl.


    „Vím všechno, Patricku,“ řekla a v očích ji pálily slzy. „Vím o všech tvých nevěrách.“


    Zavřel pevně oči a začal vrtět hlavou. „Promiň,“ zachraptěl. „Je mi líto.“


    Jemně mu položila prsty pod bradu a zvedla mu hlavu tak, aby se díval přímo na ni. „Lhal jsi mi. O čem ještě jsi mi lhal?“


    Překvapeně na ni pohlédl. „Ne… lži.“


    „Ale jak ti můžu zase začít věřit?“ Zkoumala jeho tmavé oči. „Opravdu tě Grace bodla, Patricku?“


    „Proč bych lhal?“ podařilo se mu ze sebe vypravit.


    To byl fakt. Proč by lhal o tom, že ho Grace bodla?


    „Odvezli ji do St Fiacre‘s, Patricku! Jestli lžeš…“


    Sklonila se a rozplakala se do dlaní. Na zádech ucítila Patrickovu ruku.


    „Odpusť mi,“ naléhal. „Prosím.“


    Vzhlédla k němu a snažila se poznat v něm muže, kterého si vzala. „Já nevím, Patricku, prostě nevím.“


    V kapse jí zazvonil telefon. Vzdychla a podívala se na displej. Volal Bill.


    Přiložila mobil k uchu. „Bille?“


    „Lewis a Lilly někam zmizeli,“ oznámil jí chvatně. „Šel jsem je zkontrolovat a oba jsou pryč. Zkoušel jsem jim volat a ještě s dalšími lidmi jsme prohledali městečko, ale nikde nic.“


    „Kdy jsi je viděl naposled?“ zeptala se Melissa a vrhla zděšený pohled na Patricka.


    „Potom, co jsi odešla.“


    „Sakra.“ Položila si dlaň přes roušku. „Dvojčata zmizela.“


    Patrick v obavách vytřeštil oči.


    „Melisso, ty znáš les líp než kdokoli jiný,“ řekl Bill. „Myslím, že asi zamířili tam.“


    „Dobře, jedu zpátky.“


    Položila telefon a Patrick k ní natáhl ruku a lehce se dotkl jejích prstů. „Najdi je,“ poprosil ji.


    „Najdu.“


    O deset minut později dorazila k Billovu a Rosemaryině domu. Venku potkala Billa s Tommym Milehamem a Rossem Shillingfordem.


    „Pátrali jsme po celém městečku,“ sdělil jí Tommy, když k nim došla. „Ani stopa.“


    „Dobře, tak se pojďme podívat do lesa, Bille,“ vybídla ho Melissa. „Určitě budou v pořádku. Tommy a Rossi, vy zůstaňte tady pro případ, že by se vrátili.“


    Muži kývli a Melissa s Billem vyrazili do lesa, cestou se prodírali větvemi. Pod klenbou stromů byl les hustý a tmavý, slunce se zahalilo do mraků a zdálo se, že už je večer.


    Melissa přidala do kroku, očima pročesávala okolí. Náhle ji zasáhla vzpomínka, jak tehdy před lety, když umřel Joel, odešla z domova. Provázel ji vzdálený zvuk pláče tříleté Lilly, která ji volala. Ve svém pomatení se Melissa tehdy cítila lehoučká jako pírko, jako kdyby mohla prostě zvednout nohy ze země a vzlétnout.


    Vzpomínala na ten pocit.


    Představovala si, že se tak teď cítí i Lewis a Lilly.


    Znervózněla.


    Rozběhla se, nohama se odrážela od země, občas skoro zakopávala o kameny a kořeny a odhrnovala větve, které jí překážely v cestě. Bill běžel vedle ní, supěl a i on byl šílený strachy. Nakonec doběhli ke stromu, který hledala.


    K velkému starému dubu v samém srdci spletitého lesa.


    K místu, kde ona málem zemřela a kde zemřela její matka.


    Na stromě viselo tělo.
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    Sobota 27. dubna 2019


    ve 14.45


    „Ach můj bože, to je Lilly!“ vykřikla Melissa.


    Rozběhla se k dceři, chytla ji za nohy a nadzvedávala tělo, zatímco Bill vylezl na lavičku, aby uvolnil provaz zamotaný kolem větve.


    „Vydrž, miláčku, vydrž,“ volala Melissa a třásla se pod vahou dcery. Hladila ji po noze a dívala se nahoru na její bledý obličej.


    „Lilly, ach bože, Lilly!“ křičel Bill a horečně se snažil rozvázat provaz. „Sakra, nechce to povolit.“


    Uslyšeli za sebou nějaký zvuk. Ohlédli se a uviděli Lewise a Ryana, jak ze všech sil běží k nim.


    „Ne!“ vykřikl Lewis. Utíkal k sestře a Ryan zatím vyskočil na lavičku, aby pomohl Billovi uvolnit uzel a osvobodit Lilly.


    Opatrně ji spustili na zem a Melissa ji začala resuscitovat, slzy jí přitom padaly na Lillyinu bílou kůži.


    „Je naživu?“ ptal se Lewis a vzlykal. „Je mrtvá?“


    Najednou Lilly zalapala po dechu, otevřela oči a podívala se přímo na Melissu. „Omlouvám se,“ zasípala.


     



    Melissa seděla u nemocniční postele a dívala se na Lilly. Lewis spal stočený do klubíčka na vedlejší židli. Lillyiny vlasy barvy karamelu ležely rozprostřené na modrém polštáři a ona tvrdě spala. Kromě pár přetržených vazů na krku byla díkybohu v pořádku. Našli ji právě včas. Lewis si všiml, že sestra není doma. Vydal se ji hledat do lesa a cestou narazil na Ryana.


    Vzhledem k tomu, že Lilly neřekla skoro ani slovo, lékaři se domnívali, že u ní došlo k psychotickému zhroucení. Jakmile si tedy byli jisti, že poškození krku není příliš vážné a nenastaly žádné další komplikace v důsledku stlačení dýchacích cest, sdělili Melisse, že ji převezou na psychiatrické oddělení.


    To Melissu vyděsilo. Její sebevědomou a temperamentní dceru nedávné události zasáhly tak hrozně, že to její psychika nebyla schopná unést. Oficiálně byla sice při vědomí, ale raději stále jen spala. Kdykoli otevřela oči, smutně zasténala a zase oči rychle zavřela, jako kdyby se bála být v tomhle světě.


    Bill vešel do pokoje, přistoupil k posteli vnučky a pohladil ji po vlasech. Byl tu s Melissou celé odpoledne, což jí umožňovalo tu a tam si odskočit a udělat si přestávku. Rosemary dorazila brzy poté a všichni tři tiše plakali venku na chodbě. Dohodli se, že Patrickovi to zatím neřeknou.


    „Bože, to jsou starosti,“ zaúpěl Bill potichu, aby nevzbudil Lewise, a sesul se do židle naproti Melisse. „Proč to Lilly udělala?“


    „To nevím. Všechno mi to připadá neskutečné.“


    „To není náhoda, že si vybrala právě ten strom, že ne?“


    Melissa se mu zadívala do tváře, krev jí pulzovala ve spáncích. „Jak to myslíš?“


    Vzdychl a položil si dlaň na holou hlavu. „Melisso, my víme, že ses tam pokusila o sebevraždu. Lewis s Lilly nám o tom řekli.“


    Zavrávorala a položila si ruku na ústa. „To ne! Jak to mohli zjistit?“


    Přemýšlela, kdo všechno o tom věděl. Ryan. Ne, ten by nic neřekl. Debbie? Možná, ale proč by to vykládala dvojčatům?


    Pokud ji ovšem ten den neviděl ještě někdo další…


    „To nevím,“ pokračoval Bill. „Možná proto ti děti neprozradily, co udělala Grace. Bály se, že by ses znova pokusila se zabít.“


    Melisse vystoupala nevolnost až do krku. Vyskočila, vběhla do malé koupelny a zavřela za sebou dveře. Naklonila se nad záchodovou mísu a vyzvrátila žaludeční šťávy. Pak se postavila, třesoucími se prsty si otřela ústa a podívala se do zrcadla na svůj ztrápený obličej.


    „Tohle jsi zavinila ty,“ zašeptala si pro sebe. „Tohle všechno. To jsou tvoje problémy a ty je musíš vyřešit.“


    „Melisso?“ zaklepal Bill jemně na dveře. „Všechno v pořádku?“


    Zhluboka se nadechla a otevřela.


    Když ji uviděl, výraz ve tváři mu změkl. „Pojď sem,“ řekl a otevřel jí svou náruč. Padla do ní stejně, jako když byla ještě dítě. „To bude zase dobré,“ šeptal jí do ucha. „Zase to všechno urovnáme, slibuji.“


    „Ale jak?“ zeptala se a zadívala se na spící dceru, která měla ještě stále na krku stopy po provazu. „Jak se z toho všeho máme vyhrabat zpátky?“


    „Jsi jejich matka,“ prohlásil rozhodně. „Jsi Patrickova žena. Musíš se dát dohromady, Melisso, kvůli dětem. Nemůžeš se složit, jako když umřel Joel. Musíš udělat to, co je správné.“


    „Ale co je správné, Bille?“ ptala se a upřímně si přála znát odpověď, protože vůbec netušila, jak má tohle vyřešit.


    „Stůj při Patrickovi,“ odpověděl Bill. „Ukaž dětem, že jste rodina. Jinak, máš pravdu, to dvojčata nikdy nepřekonají.“


    „A co Grace?“


    „To je teď mimo naši kontrolu. Dostane se jí pomoci, kterou potřebuje. Ale můžeme ovlivnit to, co bude s Lilly a Lewisem,“ řekl a pohlédl na spící dvojčata. „Máš možnost dát jim život do pořádku a nebudeš na to sama. Rosemary a já ti s tím pomůžeme, Melisso. Všechno vyřešíme tak jako kdysi.“


    Přitáhl si ji do náruče a ona se znova cítila jako ta dívka, která kdysi stála u Byattových v kuchyni v noční košili. Opřela si mu tvář o rameno. Ano, oni všechno vyřeší. Rosemary s Billem vždycky všechno zvládli.
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    Pátek 3. května 2019


    v 8.15


    Melissa pozorovala Patricka, jak se šourá kolem, opřený o chodítko a se sestřičkou v závěsu, a pokusila se usmát. Byl to skoro týden, co ho probudili z umělého spánku, a jeho stav se pozvolna zlepšoval. Patrick byl jako obvykle plný odhodlání, přesvědčený, že na svoje narozeniny na konci června už bude doma. Rosemary a Bill měli z jeho rychlého uzdravování ohromnou radost, ale pro Melissu bylo těžké cítit stejné nadšení, když její mladší dcera byla momentálně internována v St Fiacre’s pár kilometrů odsud a druhá dcera trávila své dny na oddělení pro psychicky narušené pacienty. Nemluvě o Lewisovi. Ten se propadl do ticha a zoufalství a všechen čas, který netrávil u své sestry v nemocnici, jen seděl v podkrovním pokoji u prarodičů.


    Předchozí den byl u toho, když Patrick, teď už dostatečně silný, navštívil Lilly. Melissa ho k ní dovezla na vozíčku. Patrick si položil hlavu k ní na postel a plakal. Lilly se na něj jen netečně dívala. Když ho Melissa viděla tak zranitelného, ještě intenzivněji si uvědomila, že Bill měl pravdu. Ona má možnost všechno napravit a dát rodinu zase dohromady. Jen jestli bude schopná odpustit Patrickovi jeho nevěry… Ale co jiného může dělat? Odejít od Patricka, když je v tomhle stavu? A Lewis s Lilly, kteří si toho už tolik vytrpěli, by ještě museli procházet rozchodem rodičů?


    Po rozhovoru s Billem ten den, kdy se Lilly pokusila o sebevraždu, přišla Melissa za Patrickem a řekla mu, že mu odpustila a že teď musejí být silní kvůli dětem. Nevypadal nijak překvapeně. Zdálo se, že pro něj nebude těžké vrátit se do starých vyježděných kolejí, jako by se nic z těch strašných věcí nestalo. Melissa se cítila příliš vyčerpaná, než aby něco namítala. Dneska s ním byla při další fyzioterapii, stejně jako ho dříve doprovázela na místní akce, kde pronášel proslovy, jimiž se snažil získat pozornost kvůli volbám. Proč ne? Prakticky teď žila v nemocnici a svůj čas dělila mezi Patricka a Lilly.


    Dnešek ale nebyl stejný jako minulý týden. Dneska půjde navštívit Grace… a navíc, protože jejich dům už nehlídala policie jako místo činu, rozhodla se přestěhovat zpátky domů. Moc se jí do toho nechtělo. Trávila většinu času v nemocnici, a tak bylo snadné se tomu vyhýbat. Nebyla si jistá, proč se jí vlastně zpátky domů nechce. Možná jí teď všechno bude připadat falešné, protože jejich zdánlivě dokonalý „domov“ skrýval tolik trhlin. Ale skutečně už bylo načase vrátit se a taky dům uklidit. Dělat něco normálního.


    „Podívej, Melisso!“ zvolal Patrick. Došel až na konec kovové zábrany u postele a jeho hezký obličej se rozzářil úsměvem.


    „To mu to pěkně jde, že?“ pochválila ho jedna ze sester, když procházela kolem. Melissa se usmála.


    Patrick dělal skutečně pokroky. Jen v jedné oblasti rekonvalescence měl velké problémy, a to byla řeč. Podle sestry, která se o něj starala, byla pravděpodobným důvodem bolest v krku. Měl v něm dlouhou dobu zavedené různé sondy a hadičky. Znamenalo to, že při komunikaci s ním si Melissa musela vystačit se stručnými větami a laminovanými kartičkami.


    Bylo to pro něj frustrující, ale pro Melissu ještě víc, protože pořád neměla jasnou představu o tom, co se onen čtvrtek odpoledne stalo. Chtěla se dozvědět veškeré podrobnosti té události, co k ní vedlo a jak Grace Patrickovi připadala ty dny a týdny předtím. Vždycky si myslela, že pokud jde o děti, jsou s manželem jeden tým, ale ačkoli byl Patrick teď při vědomí, Melissa měla stále pocit, že jí jeden člen schází.


    Sestřičky mu pomohly do kolečkového křesla a on vrhl na Melissu další úsměv. Když ho dovezly k ní, okamžitě si zkontroloval mobil. Místní volby proběhly včera, ne že by si toho Melissa skutečně všimla. Ale pro Patricka to znamenalo hodně a teď chtěl honem zjistit, jestli už sečetli hlasy.


    „Už víš něco nového?“ zeptala se ho.


    Zavrtěl hlavou, čelo se mu lesklo potem a zpocené měl i tmavé vlasy. „Chůzi jsi zvládl skvěle,“ usmála se Melissa.


    Rozzářeně se na ni podíval. „Zvládl dobře, že jo?“


    „No tedy, už mluvíš taky o hodně líp! Tohle bylo úplně srozumitelné,“ pokračovala a pevně mu sevřela ruce. „Slyšel ses?“


    Přikývl, položil si ruku na hrdlo a svraštil obličej. „Ještě bolí,“ zašeptal.


    „Ale je to dobrý začátek. Měli bychom to povědět sestřičce. Můžeš zkusit říct ještě něco dalšího?“


    Zamračil se a zakroutil hlavou. „Bolí.“


    „Patricku, prosím tě, zkus to,“ prosila ho a pátravě se mu dívala do tváře. „Bylo by dobré si promluvit. Pořád úplně nechápu, co se vlastně to odpoledne stalo, a kdybys…“


    Odstrčil jí ruce. „Bolí!“


    Překvapeně se na něj podívala.


    Přišla k nim sestřička. „Je všechno v pořádku?“


    Melissa se opřela o opěradlo křesla a dívala se na manžela. „Patrick zrovna řekl několik slov. Ale je jasné, že je to pro něj pořád hodně bolestivé.“


    „Výborně, Patricku,“ pochválila ho sestra a sklonila se k němu. „Zkuste mi ještě něco povědět, chcete?“


    Patrick zavrtěl hlavou a ukázal si na hrdlo. „Nebojte se,“ uklidňovala ho sestřička. „Zkusíme to později. Co takhle oběd?“


    Vzala Patricka na vozíčku a vezla ho pryč. Melissa zůstala sedět na místě.


    Patrick se otočil a ohlédl se přes rameno. Bradou Melisse naznačil, aby šla za ním. Zvedla se a šla.


     



    St Fiacre’s byl velký třípatrový dům na okraji Ashbridge, s výhledem na Forest Grove v dálce. Melissa si zoufale přála navštívit Grace už dřív, ale dovolili jí to teprve teď, dva dny předtím, než se měla Grace dostavit k soudu, aby si vyslechla obvinění. Po dobu pobytu v ústavu se zaměstnanci zaměřili na posouzení její osobnosti.


    „Případu to pomůže,“ vysvětlil Melisse detektiv Crawford, když s ním mluvila po telefonu. „Pokud se nám podaří získat kompletní psychologický posudek a v průběhu toho třeba i její verzi případu, můžeme získat podklady pro spravedlivý soud.“


    Soud.


    Melissa nemohla uvěřit, že její dceru budou vláčet po soudech, třebaže se jednalo o soud pro mladistvé. Aspoň u toho nebude veřejnost a média. Při pomyšlení, že média něco zjistí, dostala strach. Kandidáta na člena rady obce bodla jeho dcera Grace. Ještě to nevyšlo najevo, ale časem to přijde. Desetiletá dívka z městečka, jako je Forest Grove, která napadne svého otce – to bylo perfektní sousto pro bulvár. Detektiv Crawford Melissu varoval, aby se na to připravila. Někdo to tisku určitě vyzradí.


    Ale zatím se tak nestalo, díkybohu. Dokonce i diskusní facebooková skupina ztichla.


     



    S mírnými obavami se vydala k St Fiacre’s. Nemohla si pomoct, stále dokola musela myslet na to, co se stalo Jacobu Simmsovi. I přes ujištění detektiva Crawforda, že od toho incidentu se v ústavu hodně změnilo. Zvenku vypadal dům docela nevinně, pěkná, bílá, edwardovská stavba s velkými okny. Jen malá stříbrná tabulka a bzučák u vchodu prozrazovaly, že se nejedná o běžný rodinný dům. Melissa stiskla bzučák, a když uvedla svoje jméno, vpustili ji dovnitř. Nějaká žena s připínací jmenovkou ji pozdravila a zavedla ji do místnosti, kde se setká s Grace. Byla tu řada pohodlných pohovek a poličky zaplněné knihami a deskovými hrami. Stála tu dokonce i televize. Bylo hned vidět, že lidi spravující tohle zařízení chtěli pro internované děti i pro jejich rodiče vytvořit co nejnormálnější prostředí. Pro Melissu ale bylo těžké považovat tohle za normální, hlavně když viděla další rodiče a děti, za kterými přijeli na návštěvu. Nebyla typem člověka, který by ostatní soudil, nebo se aspoň snažila to nedělat. Bůhví, že ona sama nepocházela zrovna z ideálních poměrů. Na první pohled bylo ale zřejmé, že tihle lidé mají těžký život. Měli to vepsané ve tvářích a bylo to znát i na výběru jejich oblečení. Melissa v žerzejové halence a kožených sandálech sem nezapadala.


    Ani Grace. Vešla do místnosti s knihou v ruce, následovaná jednou pracovnicí. Vlasy měla spletené do copánků a působila obzvlášť mladě. Normálně copánky nikdy nenosila. Melissa vyskočila, přiběhla k ní a pevně ji objala. Dělala, co mohla, aby nezačala plakat. Žena, co přišla s Grace, kývla, poodešla kousek stranou, kde se posadila a vytáhla si iPad.


    „Jak se máš, beruško?“ ptala se Melissa a vedla Grace k židli, aby se posadily. „Jíš dost? Vaří tu dobře?“


    Grace pokrčila rameny a Melissa se kousla do rtu. Při pohledu zblízka vypadala dcera vyčerpaně, pod modrýma očima se jí rýsovaly černé kruhy. To by vlastně nemělo být nic překvapujícího, Melissu to přesto znepokojilo.


    „Jsou Lilly a Lewis v pořádku?“ zeptala se Grace tiše.


    „Mají se dobře, zlatíčko.“ Nemohla se přinutit, aby Grace pověděla, co se stalo Lilly. Grace už toho měla na svých drobných bedrech naloženo dost.


    „Kdy budu moct jít domů?“


    Melissa potlačovala pláč. „Napřed musí proběhnout soud.“


    „A to bude kdy?“


    „To nevím, zlatíčko, detektiv Crawford říkal, že asi tak za šest měsíců. Napřed se samozřejmě musí určit termín. Budu tam.“


    Grace v jejím náručí ztuhla. „Maminko, myslím, že tohle nezvládnu.“


    Melissa ji vzala za ramena. „To je nesmysl. Musíš být silná,“ zdůraznila jí. Uvědomovala si, že v současné chvíli je to pro Grace ten nejlepší přístup. Už žádné rozmazlování. „Mysli na královnu Zlobu a na to, jakou sílu měla, když jí v tom filmu s Angelinou Jolie uřízli křídla.“


    Grace kývla a položila matce hlavu na rameno.


    „Měla královna Zloba mámu a tátu?“ zeptala se.


    „Vím toho stejně jako ty.“


    „Aurora vyrostla v lese s vílami, že?“ Melissa přikývla a Grace vyhlédla z okna směrem k Forest Grove. „Kdybych se přestěhovala k Ryanovi,“ uvažovala, „mohla bych s ním bydlet v lese. A třeba bych nemusela být tady.“


    „A proč bys měla bydlet s Ryanem?“


    Grace se otočila zpátky a podívala se na matku. „Je to můj táta.“


    Melissa zakroutila hlavou a vzala dceru za ruku. „Grace, on není tvůj táta. Kde jsi to proboha slyšela?“


    „Táta mi to řekl.“
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    Pátek 3. května 2019


    v 11 hodin


    Melissa přicházela po příjezdové cestě ke svému domu a pořád se snažila zpracovat, co se dneska dozvěděla od Grace. Zvažovala, že by zašla rovnou za Patrickem a zeptala se ho, na co si to sakra hrál, když namluvil Grace, že je Ryanova. Ale potřebovala čas na rozmyšlenou.


    Vložila klíč do zámku. Nemohla tak úplně uvěřit, že uplynulo teprve něco přes dva týdny od chvíle, kdy se vrátila domů a očekávala, že ji uvítá obvyklé brebentění a volání po jídle. Když teď vstoupila dovnitř s pytlem špinavého prádla Lilly a Lewise, měla nohy jako z olova.


    Zastavila se a rozhlédla se kolem. Cítila se tu jinak, už ne jako doma. Postoupila dál, do kuchyně, posadila se na stoličku a zírala na místo, kde našla ležet Patricka. Bylo to jen o něco víc než dva týdny, pouhé dva týdny, a přesto se toho událo tolik, že to úplně změnilo směr jejich životů. Toužila po dřívější jednotvárnosti – hučení pračky a zvucích hudby, která se linula z pokojů dvojčat v patře. Přála si vidět Grace, jak si čte ve svém oblíbeném koutku v obývacím pokoji, a Patricka, jak hází Sandymu hračku. Namísto toho však měla před očima Patricka a Grace, jak stojí proti sobě a křičí na sebe kvůli pitomým rozbitým hodinkám!


    Povzdechla si, vyndala mop a začala vytírat podlahu. Krev však byla už natolik sražená a ztuhlá, že si musela kleknout na všechny čtyři a drhnout podlahu tvrdým kartáčem. Slzy se jí koulely po tvářích, když myslela na to, že právě tady bodla Grace tátu… a že jí Patrick řekl, že je Ryanova!


    Někdo zaklepal na dveře. Melissa se nadechla, otřela si slzy rukávem a šla chodbou k přednímu vchodu ještě s rýžákem v ruce.


    Otevřela a uviděla Daphne.


    „Ach, Melisso,“ řekla Daphne a objala ji. „Maddy mi pověděla o Lilly. Je mi líto, že to máš teď tak těžké.“


    „Je to hrozné.“


    „Nedokážu si to ani představit.“


    Daphne zabloudila pohledem ke kartáči v Melissině ruce, ze kterého kapala na podlahu krvavá voda.


    „Snažím se vyčistit tu krev,“ vysvětlila Melissa.


    Daphne nic neřekla, vzala kartáč a šla do kuchyně. Pokud ji šokoval pohled na krvavé šmouhy na podlaze a policejní páska smotaná v rohu místnosti, nedala to na sobě znát. Místo toho si klekla a začala drhnout podlahu. Pokračovala tak dlouho, dokud všechny kapky krve nezmizely. Pak obrátila pozornost ke zbytku kuchyně. Melissa zatím seděla u stolu a kamarádku sledovala.


    „Takže Patrick už se uzdravuje?“ zeptala se Daphne, aniž by vzhlédla.


    Melissa přikývla. „Ano, ale bohužel ještě není schopný moc mluvit. Znamená to, že z něj nemůžeme dostat, k čemu vlastně došlo.“


    „A co vy? Jak se máte, víš, po všech těch drbech o Patrickovi?“


    „Vydržíme to.“


    Daphne zatnula zuby a začala drhnout kuchyňskou desku ještě usilovněji. „Takže ty s ním chceš zůstat, viď?“


    „Ještě nevím.“


    Daphne přerušila úklid, podívala se na Melissu a otřela si čelo. „Víš, že lidi jako on se nikdy nezmění, Melisso? Já jenom…“ Vzdychla a potřásla hlavou. „Promiň, nic mi do toho není.“


    „Ne, jen pokračuj. Třeba to potřebuji slyšet,“ vybídla ji Melissa a vzpomněla si, co jí právě sdělila Grace.


    „Nechci, aby ses nechala ovlivňovat Rosemary a Billem,“ upozornila ji Daphne. „Doufám, že víš, že i bez nich jsi dost silná… a taky bez Patricka. Dokážeš to zvládnout sama! Musíš se naučit důvěřovat svým instinktům a ty mohou snadno zmizet, pokud tě někdo svírá moc pevně.“


    Podobnou věc Melissa slyšela od své matky týden předtím, než zemřela. Matka začala mluvit o tom, že by si mohly pořídit vlastní bydlení o pár vesnic dál. Melisse se ten nápad vůbec nezamlouval. U Billa a Rosemary to milovala a matce to pověděla.


    „Ale já tu nemůžu pořádně dýchat, Lissie,“ namítala matka. „Mám pocit, že mě Bill s Rosemary úplně zadusí, vlastně celá komunita ve Forest Grove.“


    „Nikdo nás nedusí,“ zaúpěla Melissa, „vždyť je to tady skvělé!“


    Matka ztichla a zahloubala se do sebe. Pak se podívala velkýma modrýma očima na Melissu. „Jednou jsem četla zajímavý příběh o lesní škole na Filipínách.“ Melissa vzdychla. Matka měl sklon náhle odbočovat od tématu. „Škola se rozhodla obnovit nedaleký les, který byl ve velmi špatném stavu. Zasadili tam nejrůznější stromky, použili různá semena včetně semínek mahagonu z Indie. Ty mahagonové stromy z tvrdého dřeva byly báječné, dobře se rozrůstaly, vyživovaly zmírající les a poskytovaly úkryt zvířatům i studentům.“


    Melissa obrátila oči v sloup. „Indie. Filipíny. Semínka mahagonu. Mami, co to s námi má společného?“


    „Trpělivost, dítě!“ napomenula ji matka a Melissa ztichla. Od chvíle, co odešly z chaty, to bylo poprvé, kdy matka pořádně něco řekla. Byla teď skoro stejná, jako bývala dřív. Naklonila se dopředu a podívala se dceři do očí. „Potíž je v tom, že ty stromy začaly v lese převládat. Začaly být agresivní a vytlačovaly ostatní rostliny. Nehledě na to, že ani pro celý ekosystém nebyly nijak prospěšné, jejich listy byly pro zvířata moc hořké. Nakonec přirozený způsob života původního starého lesa zanikl. Les zahynul.“


    Melissa vzdychla. „Takže co jsem já, starý les, nebo semeno mahagonu?“


    Matka vzala Melissinu ruku do svých. „My jsme staré stromy, zlatíčko. Lidé jako my tu byli dávno předtím, než vznikla obec Forest Grove a než se do ní někdo nastěhoval. Byli bychom přežili i bez nich, drahoušku, věř mi. Naše kořeny jsou silné, ty jsi silná. Chci ti jen říct, Lissie, chraň si svou celistvost, nevzdaluj se od ní a důvěřuj svým instinktům. Sama víš, co je správné, nemusíš se vždycky spoléhat na komunitu ani na Billa s Rosemary.“


    Melissa se rozčílila. „Ale mami, oni přece vědí, co je správné, ne? Bez nich bychom my dvě už mohly být mrtvé.“


    Matka přimhouřila oči. „Měla jsem plán, Melisso. Jen jsem nikdy neměla možnost dotáhnout ho do konce, právě kvůli Rosemary a Billovi. Na ty dva si dej pozor, moje milá.“


    Matka se jimi cítila natolik utlačovaná, že nakonec uprostřed jedné mrazivé noci odešla.


    Melissa potřásla hlavou a vzpomínky se rozplynuly.


    „Promiň. Jsem otravná, co?“ řekla Daphne.


    „Ne, jen mě napadlo, že totéž si myslela i moje máma.“


    „Tak to je poklona, podle toho, co jsem slyšela o tvojí mámě.“


    „Vážně? Zemřela na podchlazení uprostřed lesa.“ Melissa si pohrávala s rukávem propínacího svetru. „Myslím, že zvnějšku je snadné soudit ženu, která zůstala s manželem. Ale někdy se rozhodnutí zakládá na něčem důležitějším, chápeš? Někdy je potřeba udělat to, co je nejlepší pro děti.“


    „Ty si myslíš, že když zůstaneš s Patrickem, je to pro děti to nejlepší?“


    „Miluje je.“


    „Je na něm něco divného, Melisso. Vždycky to tak bylo.“


    Melissa se zamračila. „Co tím myslíš?“


    „Věděla jsi, že než přišli do Forest Grove, vyrazili ho ze školy, protože nějaké dívce odřízl vlasy? Proto se Rosemary s Billem přestěhovali. Jednou mi o tom vyprávěl, když byl nalitý. A to hodně,“ dodala. „Byla to zpověď. V opilosti se rozpovídal úplně o všem.“


    Melissa se na ni překvapeně zadívala. Kdy měli příležitost se spolu tak opít?


    „Řekl mi, že mu bylo třináct,“ pokračovala Daphne. „Líbila se mu jedna z holek ve třídě, ale ona si kvůli nějaké charitativní akci obarvila vlasy. A jeho to tak rozzuřilo, že vzal nůž, vlasy jí odřízl a během toho ji ještě omylem pořezal. Její rodiče z toho šíleli. Byattovy z města doslova vyhnali, a tak skončili tady,“ ukázala ven. „Nestalo se to poprvé, občas se choval dost ujetě, ale Bill a Rosemary to drželi pod pokličkou a posílali ho k té káče Kitty Fletcherové. On to nemá v hlavě v pořádku.“


    Melissa se opřela o opěradlo židle. „No teda. Nevím, co na to říct.“


    „Promiň, Melisso,“ omlouvala se Daphne. „Vím, že teď leží zraněný v nemocnici, ale tohle je pravda, přísahám. Možná, že zůstat s Patrickem není pro děti to nejlepší, co myslíš?“


    Melissa se naježila. „Vždyť byl tehdy ještě kluk. A já vím nejlíp, co je pro moje děti správné, jasné?“


    Daphne se v zelených očích objevily slzy. „Ty od něj neodejdeš, co?“


    Melissa se zadívala Daphne do tváře. Vypadala opravdu znepokojeně. Najednou měla Melissa špatný pocit, že na ni tak vyjela. Slezla ze stoličky a položila ruku přítelkyni na záda. „Copak se děje, Daphne?“


    Daphne její ruku setřásla. „Nezasloužím si tvůj soucit. Vážně ne!“


    A pak to Melisse došlo.


    Daphne se vyspala s Patrickem!
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    Melissa pocítila slabost v kolenou. Dřepla si a položila hlavu do dlaní. Jak to, že ji to nikdy nenapadlo? Daphne chtěla položit Melisse ruku na rameno, ale Melissa ji odstrčila. „Tak ty jsi s ním spala taky!?“


    „Omlouvám se,“ řekla Daphne. „Ale stejně je možná lepší, že to teď víš. Třeba tě to přesvědčí, abys od něj odešla.“


    Melissa se na ni podívala.


    „Myslela jsem, že jsi moje kamarádka.“


    „Snažila jsem se nebýt. Hned jak se to stalo, jsem toho litovala. Pokoušela jsem se držet si odstup. Ale ty jsi na mě byla tak milá…“


    Její hlas se vytratil.


    „Jak jsi mohla?“


    „Udělala jsem chybu. Byla jsem opilá, hrozně opilá.“


    „Tak moc, že jsi to na něj musela vybalit?“ zeptala se Melissa sarkasticky.


    „Jo. Byl to jeden z těch večírků v hospodě po zavíračce. Byli tam ještě další chlapi. Vymklo se to. Mně se to vymklo.“ Zahanbeně svěsila hlavu.


    „Proto jste se s Ryanem rozešli?“ vyštěkla Melissa.


    Daphne přikývla. Melissa se postavila a přešla k oknu. Opřela dlaň o sklo a dívala se ven na stromy, zatímco se snažila zklidnit dech.


    „Melisso…“


    „Jdi pryč!“ zařvala na Daphne. „Vypadni, do prdele!“


    Daphne vstala a vyšla ven. Melissa se obrátila, vzala zakrvácený kartáč, se kterým umývala podlahu, a mrštila jím o dveře, až se dřevo odštíplo.


    Byla to jedna zrada za druhou. A Ryan ji zradil taky, protože jí nic neřekl. Proč jí to neřekl? Byl jen jeden způsob, jak to zjistit.


    Otevřela zadní dveře, vyběhla ven a zhluboka vdechla čerstvý vzduch. Pak zamířila do lesa, podrážky holínek dupaly bahnem a listím. Opodál se na okraji lesa objevilo několik běžců. Skupinu vedla Andrea, od hlavy až k patě oblečená do jasně růžového elastického sportovního úboru.


    Další Patrickovo dobyté území, pomyslela si Melissa pro sebe.


    Za Andreou běžela Charlie a několik dalších maminek, co je Melissa znala ze školního závodu. Skupinu uzavírala Rebecca Feineová, která vypadala vyčerpaně. Melissa slyšela o běžeckém klubu ve Forest Grove, a dokonce uvažovala, že by se zapojila, ale pak zjistila, že ho vede právě Andrea.


    „Jé, ahoj, Melisso!“ zavolala Andrea.


    Melissa na ni šokovaně pohlédla. Jak se vůbec odvažovala se k ní hlásit? Jistě věděla, že to o ní a Patrickovi se už provalilo. Melissa četla příspěvky na Facebooku. Bylo jasné, že jejich aférka z mládí pořád trvá.


    Melissa se chystala odejít, ale Andrea ji chytla za paži. Melissa pozvedla obočí a podívala se na její ruku.


    „Neměla bys být s Patrickem?“ zeptala se Andrea. „Kdyby to byl můj manžel, tak se od něj nehnu.“


    „No tak, Andreo,“ křičela Rebecca zezadu. „On nebude sám, je s ním Bill s Rosemary a Melissa má nárok na přestávku. Pojď a nech ji být.“


    Ale Andrea se nehnula z místa, prohlížela si Melissu a přitom se napila vody.


    Melisse se vzteky zatmělo před očima. Praštila dlaní do láhve, kterou Andrea držela – víčko odlétlo a voda vychrstla Andree do obličeje. „To máš za to, že jsi šukala s mým manželem.“


    Pak odkráčela pryč a Rebecca se za ní usmívala.


    Pokračovala v cestě lesem, až dorazila k Ryanově chatě a zaklepala na dveře. Chvíli to trvalo, než otevřel. Když se nakonec objevil, vypadal, jako by se právě probudil, vlasy rozcuchané, obličej celý pomačkaný.


    Vytřeštil oči na Melissin uslzený obličej. „Co se děje?“


    „Vím, že se Daphne vyspala s Patrickem.“


    Ryan si prsty prohrábl vlasy. „Chceš jít dál?“


    Melissa zůstala stát přede dveřmi. „Ne, ne, nechci. Jen potřebuji vědět, proč jsi mi to sakra neřekl. Přece jsi o tom musel vědět.“


    Opřel se o rám dveří. „Slíbil jsem to Daphne.“


    „Kdy se to stalo?“


    „Záleží na tom?“


    „Ano, záleží! Chci vědět, jak dlouho jste mi to tajili.“


    Ryan upřel pohled do dálky. Melissa se otočila a uviděla Maddy, jak se k nim blíží lesem, krátké růžové vlasy jasně zářily na pozadí zelených listů. Když přišla Maddy blíž, Melissa poznala, že plakala. Řasenka se jí roztékala po tvářích a v tmavých očích se jí leskly slzy.


    „Halloween 2003,“ pronesla Maddy bezbarvým hlasem. „Tehdy se to stalo.“


    „To jsem zrovna čekala dvojčata,“ zamračila se Melissa.


    Když se pak podívala do Maddyiných hnědých očí, všechno do sebe rázem zapadlo. Položila si ruku na ústa. „Patrick je tvůj otec.“


    „Ano,“ potvrdila Maddy.
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    „Ty jsi věděl, že Maddy je Patrickova?“ zeptala se Melissa Ryana.


    „Ano,“ kývl Ryan. „Kvůli tomu jsme se s Daphne rozešli. Uvědomil jsem si to po pěti letech – podíval jsem se na Maddy a uviděl jsem Patricka. Zeptal jsem se na to Daphne přímo, když jsme se jednou opili, a ona to přiznala. Netušil jsem, že Maddy o tom ví taky. To jsem zjistil teprve před pár dny, že jo, Maddy?“ Maddy potřásla hlavou.


    „Odkdy to víš?“ zeptala se Melissa Maddy.


    „Pár měsíců,“ odpověděla. „Vzpomínáš si na ten novoroční večírek, kde měla Grace na sobě kostým Matyldy a na hlavě hnědou paruku? Všichni pořád říkali, že s tmavými vlasy jsme si s Grace hrozně podobné.“


    Melissa přikývla. „Vzpomínám si, Grace byla radostí bez sebe.“


    „Pořád mi to strašilo v hlavě,“ pokračovala Maddy a vysmrkala se do kapesníku, který jí Melissa podala. „Pokaždé, když jsem potkala Grace, viděla jsem tu podobu. Stejný tvar očí, stejná pusa.“


    Melissa se zahleděla na Maddyin obličej. Ano, měla pravdu. Teď v něm jasně rozpoznávala Graceiny rysy. A dvojčata si toho všimla taky.


    Panebože, dvojčata. Chudák Lewis.


    „To proto ses rozešla s Lewisem?“ zeptala se Melissa.


    V Maddyiných očích se znova objevily slzy. „Ano. Bylo to strašné. Je to můj nevlastní bratr!“ prohlásila truchlivě.


    „Ach, Maddy,“ naklonila se k ní Melissa a soucitně jí stiskla ruku.


    „Takhle možná Patricka napadlo, že Grace je tvoje dcera,“ řekla Melissa Ryanovi. „Zaslechl ty poznámky, že Grace s Maddy vypadají skoro stejně, ale došel k úplně jinému závěru.“


    „To dává smysl,“ souhlasil Ryan. „Pár týdnů po tom večírku za mnou přišel a ptal se mě, jestli je Grace moje.“


    Melissa si vzpomněla, jak lidé mluvili o hádce, kterou zaslechli mezi Ryanem a Patrickem. Takže tohle byl důvod, proč se pohádali. „Ty jsi to nepopřel?“ obrátila se na něj.


    „Popřel jsem to! Ale on mě sakra vůbec neposlouchal! Byl jsem v pokušení říct mu pravdu, ale slíbil jsem Daphne, že to neprozradím.“


    „Takže Patrick vůbec netuší, že jsi jeho dcera?“ zeptala se Melissa Maddy.


    „Ne, myslím, že ne,“ zavrtěla hlavou. „Ta noc s mámou, to teda muselo být něco, když si na to ani nepamatuje.“


    „Takové byly večírky v hospodě po zavíračce,“ povzdechl si Ryan. „Chlast a čuňárny.“


    Melissa upřela pohled na Ryana. Bylo jí ho líto. Celé roky to tajemství nikomu neprozradil a choval se k Maddy, jako by byla jeho vlastní dítě.


    „Jak jsi na to nakonec přišla?“ zeptala se Melissa Maddy.


    „Trochu jsem se v tom pohrabala,“ řekla Maddy. „Znáš mě, když chci něco zjistit, jsem jako pes, co větří kost.“


    Ryan vzhlédl se smutným úsměvem. „Jo, moje malá novinářka.“ Úsměv mu z tváře zmizel a Melisse došlo, co se mu honí hlavou: Maddy teď věděla, že není jeho malá novinářka – aspoň ne v biologickém smyslu.


    „Každopádně,“ pokračovala Maddy, opřela se o strom a prsty plnými prstenů si prohrábla růžové vlasy, „znáš toho šmejda Cartera? Syna Andrey?“ Melissa kývla. „Na novoročním večírku byl totálně sťatý a pořád mlel o tom, že jeho máma a Patrick spolu spí. Netuším, jak se to dozvěděl, možná zaslechl Andreu něco říkat. Taky namluvil Lilly a Lewisovi, že ty a táta jste spolu něco měli,“ vyprávěla dál Maddy. „Prostě se mu asi líbilo, že nás všechny může vytáčet, a proto neustále opakoval všechny možné drby, co kde slyšel… a ukazuje se, že na nich bylo i něco pravdy. Utvrdilo mě to v přesvědčení, že Patrick je lhář.“ Podívala se na Melissu. „Promiň.“


    „To je dobré,“ řekla Melissa. „Ten šok už mám bohužel za sebou.“


    „Dala jsem si dvě a dvě dohromady a fakt mě to kurevsky naštvalo. A taky jsem se styděla. Patrick bohužel představuje všechno, co nesnáším. Vím, že to, co vám dvěma provedla máma, bylo hnusný, ale ona se nesnaží nikomu namlouvat, jak je dokonalá a bůhvíco ještě. Ovšem Patrick… “ Maddy nakrčila nos. „Ten právě naopak! Předstírá, že je perfektní rodič a manžel, dělá se mi z něj nanic! Takže když jsem ho viděla, jak s vámi všemi defiluje před celým městečkem a předvádí, jaká jste úžasná rodinka, hrozně mě to rozzuřilo.“


    „A proto jsi rozvěsila ty letáky?“ otázala se jí Melissa.


    Maddy se na ni zděšeně podívala. „Ty o tom víš?“


    „Měla jsem podezření, ale teď se mi to potvrdilo.“


    „Tak ty jsi dělala ty letáky?!“ užasl Ryan.


    Maddy si škrábala zbytky modrého laku z nehtu na palci. „Jo. Původní plán byl Patricka konfrontovat, z očí do očí, ale nakonec jsem dostala strach a nešla jsem do toho.“


    „Takže jsi místo toho rozmístila po lese letáky,“ navázala Melissa, „tam, kde se měla konat ta Patrickova akce, na pozemku, kde se má podle jeho plánu stavět relaxační klub?“


    Maddy přikývla. „Chtěla jsem, aby si uvědomil, že o jeho přehmatech někdo ví.“


    „A co ta cihla?“ zeptala se Melissa. „Co to mělo znamenat?“


    „Cihla?“ podivila se Maddy a zamračila se.


    „Někdo nám hodil do okna cihlu, byla zabalená do jednoho z těch tvých prospektů,“ vysvětlila Melissa. „Lewisův obličej byl zakroužkovaný a nad ním byl nápis OTCOVRAH.“


    „S tím nemám nic společného, přísahám!“ hájila se Maddy. Na chvíli se nad tím zamyslela. „Ale připadá mi, že právě Carter by byl něčeho takového schopný. Jednou hodil cihlu do okna učitelce. Baví ho ničit věci, je trochu psychouš a ve škole neustále mluvil o tom, že Lewis se nejspíš snažil zabít vlastního tátu.“


    Melissa přemýšlela. „Došlo k tomu poté, co se na facebookové skupině o Lewisovi objevily nějaké příspěvky.“


    „A Carter byl asi na Lewise naštvaný, protože se spolu pohádali při fotbale,“ dodala Maddy. „Všichni říkali, že je padavka, protože se rozbrečel, když mu Lewis jednu ubalil. Takový arogantní debil, jako je Carter, vážně všem leze krkem.“


    „Ale jak se mu do ruky dostal ten leták?“ zajímal se Ryan.


    „Do hajzlu,“ prohlásila Maddy a obrátila oči v sloup. „Tiskla jsem si je ve škole, zdržela jsem se tam kvůli práci na novinách. Nejspíš jsem nějaký zapomněla v tiskárně. Jednou jsem tam Cartera potkala, očumoval kolem. Rád jen tak postává ve tmě, je to úplný magor.“


    Melissa si vzpomněla, že večer před incidentem s cihlou viděla na okraji lesa stát nějakou postavu. Původně si myslela, že to byl tentýž člověk, který ji tehdy v lese sledoval. Ale teď věděla, že ji sledoval Bill. Navíc ta postava nebyla tak vysoká jako Bill a taky byla hubenější… když se nad tím víc zamyslela, uvědomila si, že ten muž měl na sobě stejnou prošívanou bundu jako Carter. Všimla si jí, protože mu na ni tekla krev, když ho Lewis praštil, a Andrea tvrdila, že mu bude muset koupit novou.


    Určitě to byl on.


    „Myslíš, že ten malej šmejd by mohl mít na svědomí taky moje kamery?“ zeptal se Ryan.


    Maddy svěsila ramena. „To jsem udělala já. Promiň. Slyšela jsem tebe a Melissu, jak jste se spolu bavili večer v chatě. Nechtěla jsem, abyste zjistili, že za ty letáky můžu já.“


    „Ježíši, Maddy!“ zaúpěl Ryan.


    „Promiň, tati.“ Ryan vzdychl a podíval se na Melissu. „Takže letáky nakonec neměly s útokem na Patricka nic společného.“


    Maddy rychle zavrtěla hlavou. „V žádném případě! To jste si mysleli?“


    Melissa i Ryan přikývli.


    „Vážně nemám tušení, co se to odpoledne stalo,“ řekla Maddy.


    „Dvojčata se ti s ničím nesvěřila?“ ptala se Melissa.


    „Ne, s ničím.“


    „Nevšimla sis na nich v poslední době něčeho?“


    Maddy se zamračila. „Jednou, když se Lilly trochu opila, pořád opakovala něco o tom, že Joel byl hrozně studený. Nějak moc jsem nechápala, o čem to mluví, ale Lewis jí v podstatě řekl, aby zavřela zobák, takže s tím přestala.“


    Melissa najednou pocítila závrať. Debbie přece taky říkala něco v tom smyslu, že Joel byl studený.


    Když jsem uviděla tvého malého Joela, jak tam leží, tak studený, příliš studený.


    „Co tím mohla myslet?“ uvažovala Melissa.


    „Proč se nezeptáš jí?“ navrhl Ryan.


    „Nechce mluvit,“ odpověděla Melissa.


    „Napadlo mě, že by se o tom mohla zmínit v dopise na rozloučenou.“ Maddy sebou trhla: „Bože, to zní hrozně, když se to vysloví nahlas. Nemůžu uvěřit, že se pokusila se zabít.“


    „Žádný dopis na rozloučenou nenechala,“ řekla Melissa.


    Maddy nakrčila čelo. „To se Lilly vůbec nepodobá – hrozně ráda si zapisuje do těch svých deníků. Překvapilo by mě, kdyby nenapsala nějaký dopis, než udělala to, co udělala.“


    Melissa se zadívala ke starému dubu v dálce. „Máš pravdu.“ V rychlosti Maddy objala a Ryanovi stiskla ruku. „Díky, že jste mi všechno řekli. Udělali jste dobře.“


    Pak vyrazila pryč, směrem k velkému dubu.


    Když tam došla, začala prohledávat okolí, jestli nenarazí na něco, co by připomínalo dopis. Nenašla ale nic. Pak jí pohled utkvěl na vykotlaném stromě, na dutině, ve které se kdysi ukryla.


    Sáhla dovnitř a prsty uchopila okraj kusu papíru. Vytáhla ho ven a uviděla, že list je přeložený a adresovaný jí.


    Lillyin dopis na rozloučenou.
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    Milá maminko,


     



    jestli tohle čteš, už tu s vámi nejsem. A je to tak vážně nejlepší. Pravda je, že jsem zatraceně zbabělá. Takhle aspoň už nikomu dalšímu neublížím, tak jako jsem ublížila tátovi… a taky ubohé Caitlin tím bolševníkem.


    Ale nejvíc ze všech chudáčkovi Grace.


    Bude prostě lepší, když odejdu, i když vím, jak moc utrpení to způsobí. Bolest z mého odchodu nebude tak zlá jako bolest, kterou bych mohla způsobit, kdybych tu zůstala, věř mi. Tohle dělám, abych vás ochránila.


    Proto jsem bodla tátu – abych chránila Grace. Myslela jsem si, že se chystá jí ublížit stejně jako Joelovi. Pořád myslím na to, jak se Joel musel ve svých posledních chvílích cítit, a chci ho celého obejmout, aby mu nebyla taková zima.


    Možná je tu teď se mnou, na lavičce babičky Quailové.


    Takhle ses cítila, když Joel umřel? Jako by každou cestu, kterou jsi chtěla jít, někdo zatarasil, takže zbyla už jen jediná, ta na konci provazu?


    Kéž bych se byla přiznala hned na začátku, všichni bychom to teď rádi změnili. Ale pokud to člověk nechá tak dlouho být, slova se zadrhnou a už se nedají snadno vyslovit. To řekla Grace. Je chytrá, že? Prý je to podobné, jako když se člověk dlouho nestará o komín a ten se celý zanese sazemi.


    Pravda uvízla někde cestou a já taky. Chci pomoct Grace. Chci jít na policii a přiznat se, že to já jsem bodla tátu, a ne ona. Ale mám hrozný strach. Bojím se zklamání, které bych viděla ve tvé tváři i ve tvářích babičky a dědy. Bojím se toho, co by se mi mohlo stát v St Fiacre’s.


    Jednodušší je prostě odejít.


    Tak… to je všechno. Končím. Ať nám děda tvrdí cokoli, já vím, mami, že ty to zvládneš. Musíš, kvůli Lewisovi a Grace.


    Miluji tě. Lils
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    Pátek 3. května 2019


    ve 13 hodin


    Melissa klesla na lavičku a položila si hlavu do dlaní, Lillyin dopis položila vedle sebe.


    Patricka tedy bodla Lilly… a udělala to, aby mu zabránila ublížit Grace…


    Tak jako ublížil Joelovi.


    Melissa vzhlédla k nebi a zaječela. Hejno ptáků se zvedlo a s třepotáním křídel ulétlo. Opřela si hlavu o kmen a slzy se jí řinuly po tvářích.


    Co Lilly myslela tím ublížením Joelovi?


    Ale proč Patrick prohlásil, že to byla Grace? Proč to Lewis potvrdil? A proč se Grace nijak nebránila?


    Cože to o nich říkal Ryan? Jeden za všechny a všichni za jednoho. Hradba mlčení.


    Když o tom tak uvažovala, dávalo to smysl: jestli si Patrick myslel, že Grace není jeho, nic pro něj neznamenala. Mohl ji využít, aby chránil skutečného Byatta, svou dokonalou dceru Lilly.


    Zabzučel jí telefon. Podívala se na displej.


    Patrick se po tobě ptá. 😊 Brzy na viděnou? Bill


    „Ano, jdu tam,“ řekla si pro sebe Melissa a přidala do kroku. „Ale napřed musím ještě někoho navštívit.“


    Když se vrátila zpátky do ulice, kde stál jejich dům, nešla přímo k autu a nejela do nemocnice. Místo toho pokračovala dál pěšky, pak po Old Pine Road kolem domu Billa a Rosemary, až se ocitla před domem Debbie Lampardové. Zhluboka se nadechla, vyšla nahoru po cestičce a zaklepala na dveře.


    Debbie otevřela se zívnutím, oblečená v županu. Když uviděla Melissu, vykulila modré oči. „Jé, Melisso! Musíš mě omluvit, právě jsem se probudila, měla jsem dlouhou noční směnu.“ Prohlížela si její obličej. „Je všechno v pořádku? Jak je Patrickovi? A Lilly? Slyšela jsem, že onemocněla?“


    „Jo, jsou v pořádku. Můžu jít dál?“


    „Samozřejmě.“ Debbie otevřela dveře dokořán a ve tváři se jí zračily obavy. „Chceš čaj? Zrovna jsem si ho uvařila.“


    „Ne, díky.“


    Melissa vešla chodbou dovnitř. Debbiin dům byl jeden z těch menších v Old Pine Road, ale ze zadní části byl krásný výhled přímo do lesa.


    Melissa se posadila naproti Debbie na jednu z pohodlných růžových pohovek.


    „Můžu se tě jenom na něco zeptat?“ otázala se Melissa.


    „Jen spusť.“


    „S Billem a Rosemary jste se nepohodli potom, co zemřel Joel, že? Kvůli čemu to bylo?“


    Tvář Debbie najednou úplně zbělela. Položila si jeden z polštářů na klín a přitáhla si ho k tělu. „Ale, to víš, určitě to byla nějaká hloupost. Už si to ani nepamatuji.“


    „To nemohla být žádná hloupost, Debbie,“ namítla Melissa pomalu. „Vždyť jste bývali blízcí přátelé. Kvůli hloupostem se s přáteli nerozcházíme.“


    „Proč se mě na to ptáš, Melisso?“


    „Moje rodina se rozpadá a já musím znát důvod.“ Naklonila se k Debbie. „Myslím si, že to má něco společného s Joelovou smrtí.“


    Debbie upřela skelný pohled ven do lesa. „Bála jsem se, že tenhle den jednou přijde. Asi jsem si to skoro i přála.“


    Melisse tlouklo srdce jako splašené. „Co se mi to snažíš říct, Debbie?“


    Debbie se zhluboka nadechla, pak si stoupla a posadila se vedle Melissy. Oběma dlaněmi jí sevřela ruku. „Ten den, kdy Joel zemřel, mi volala Rosemary. Byla vyděšená.“


    „Ano, volala ti, abys ho přišla prohlédnout, ne?“


    „Přesně tak. Když jsem dorazila, Bill s Patrickem byli zavření v Billově pracovně. Slyšela jsem, že Patrick brečí a Bill k němu tiše mluví. Hned jsem věděla, že se stalo něco strašného. Dvojčata – tehdy jim byly tři, skoro čtyři?“ Melissa přikývla a pod dotykem Debbie se jí začaly třást ruce. „Seděli v obýváku tiše jako myšky, dívali se na mě velkýma vystrašenýma očima, podivně klidní. Rosemary byla trochu nervózní. Pokoušela jsem se jí zeptat, co se stalo, ale nic mi neřekla, jen mě zavedla nahoru.“ Debbie zavřela oči, jako by se jí všechny ty události znova odvíjely před vnitřním zrakem. „Joel ležel v posteli,“ pokračovala stále se zavřenýma očima, „a já jsem hned poznala, že je mrtvý.“


    Melissa zavzlykala. Debbie jí stiskla ruce ještě pevněji a podívala se jí přímo do očí.


    „Rosemary chtěla, abych mu zkontrolovala pulz, jen pro jistotu,“ mluvila Debbie dál. „Tak jsem to udělala, a můj bože, na dotek byl úplně zmrzlý, i když měl na sobě tlustou pokrývku. Bylo to divné.“


    Byl studený, tak hrozně studený.


    „Takže… byl mrtvý už nějakou dobu?“ ptala se Melissa.


    „Ne,“ zavrtěla Debbie hlavou. „Tím to nebylo. Ten den mrzlo, takže topení měli puštěné naplno, jako všichni. Ne, vypadalo to jako – jako by byl celé hodiny venku.“


    Melissa skoro přestala dýchat. „Venku? Ale myslela jsem, že Patrick ho takhle našel ráno v posteli? Jak mohl být venku?“


    „Já vím, tehdy se to zdálo jako absurdní nápad, tak jsem to pustila z hlavy. Ale hluboko uvnitř jsem věděla, že tam něco nehraje.“


    Melissa vyskočila a začala přecházet po místnosti, hlavou se jí honily tisíce teorií.


    „Myslela sis, že chtějí něco ututlat?“ ptala se Melissa. „Něco o Joelově smrti?“


    Debbie se začala třást a do očí jí vstoupily slzy. „Ano. Měla jsem tehdy promluvit, od té doby si to denně vyčítám. Já – doufala jsem, že se něco objeví při pitvě, ale ve zprávě bylo, že se jednalo o srdeční selhání, což by samozřejmě nastalo, pokud…“


    „Pokud co?“ ptala se Melissa.


    „Pokud by došlo k podchlazení.“


    Melissa ztuhla. „Ale proč by Joel umřel na podchlazení?“


    „To nevím, vážně nevím, Melisso! Měla jsem se jich tehdy vyptávat víc.“


    Položila si dlaň na ústa a vzlykla, ale Melissa ji nešla utěšovat. Místo toho vstala a vyrazila ven.


    Bylo načase navštívit Patricka a jeho rodiče.
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    Pátek 3. května 2019


    ve 13.45


    Melissa procházela nemocniční chodbou a mířila k pokoji, kde ležel Patrick. Po celém těle se třásla vzteky. Zaslechla smích, a dokonce hudbu. Vešla do malé místnosti zaplněné lidmi. Byla tu Rosemary s Billem a taky Lewis, který seděl na židli a sklíčeně vyhlížel ven do lesa.


    „Tak jsi tady!“ řekla Rosemary a objala ji. Melissa zůstala v jejím náručí ztuhlá a Rosemary se trochu zakabonila.


    „Co tohle všechno znamená?“ zeptala se Melissa.


    „Hlasy už jsou sečtené a právě nám potvrdili, že Patricka zvolili za příštího člena rady obce Forest Grove!“ sdělil jí nadšeně Bill a chystal se jí podat sklenici šampaňského. Odstrčila ji a nápoj vycákl Billovi na košili.


    Překvapeně ji sledoval, jak jde k Patrickově posteli.


    „To je dobrá zpráva, ne?“ vzhlédl k ní Patrick, když k němu došla. Vůbec nevnímal, jak je rozzlobená. Vzal ji za ruku a hnědé oči mu zářily. „Konečně něco, co se dá oslavit.“


    Melissa si všimla, jak příhodně zapomněl, že nemůže mluvit. To ji naštvalo ještě víc. „Oslavit?“ zeptala se roztřeseně. „Co chcete slavit, když Grace je tam, kde je?“


    Patrickův obličej potemněl a Bill s Rosemary se na sebe podívali.


    „Vážně,“ řekla Melissa a rozhlédla se po ostatních, „není přece možné, že jsem jediná, komu tohle připadá nepatřičné.“


    „Máma má pravdu,“ ozval se Lewis. „Tohle je špatně. Všechno je úplně špatně!“


    „Lewisi…“ zarazil ho Bill varovným tónem a stiskl vnukovi rameno.


    „Nech ho mluvit,“ přikázala mu Melissa.


    „Melisso, vždyť je to směšné,“ vložila se do toho Rosemary. „Patrick se právě dozvěděl báječné zprávy po všech těch tragédiích v minulých dvou týdnech a… “


    „Sklapni, Rosemary!“ obořila se na ni Melissa a nespustila oči z Lewise. „Lilly nechala dopis na rozloučenou, Lewisi. Přiznala se mi, že to byla ona, kdo bodl tátu.“


    Rosemary zalapala po dechu, ale Bill zůstal podivně klidný. Patrick jen zamžikal očima a v obličeji zbledl.


    „Je načase mi o tom povědět, drahý,“ obrátila se na něj Melissa. „Už žádné mlčení. Přišel čas říct pravdu.“


    Lewisova tvář zesmutněla. „Ano, udělala to Lilly.“


    „On lže,“ vykřikl Patrick. „Proč lžeš, Lewisi?“


    „Ne,“ řekla Melissa a přistoupila k manželovi. „Ty lžeš. Ty, do hajzlu, neustále lžeš!“


    „Melisso!“ zvolala Rosemary.


    „Nesnaž se to popírat,“ varovala ho Melissa. „Lhal jsi o Grace, lhal jsi o všech těch ženských, se kterými jsi spal.“ Vytáhla dopis od Lilly a mávala s ním ve vzduchu. „Proč měla Lilly pocit, že před tebou musí Grace chránit? Můžeš mi to vysvětlit, Patricku?“


    Patrick polkl a Bill upřeně civěl na dopis v Melissině ruce. Rosemary vypadala zmateně.


    „To kvůli Joelovi,“ ozval se hlas za nimi.


    Všichni se otočili a uviděli Lilly ve dveřích. Vypadala křehce, byla bledá, ale stála na nohou a rukou se opírala o rám dveří.


    Melissa šla k ní a sevřela ji v náručí. „Ach, miláčku.“ Zadívala se jí do tváře. „Co tady děláš?“


    „Chtěla jsem najít Lewise, tak jsem se vypařila, když se sestra nedívala.“ Obrátila se k otci se stínem v očích.


    „Pověz, co se stalo,“ vybídla ji Melissa.


    „Lilly, to ne,“ varoval Bill vnučku. „Pamatuješ si, co jsem ti říkal? Tohle by pro mámu nebylo dobré.“


    „To se pleteš, dědo,“ nesouhlasila Lilly. „Máma zvládne slyšet pravdu, že, mami?“


    Melissa kývla. „Určitě.“ A jak to řekla, uvědomila si, že zvládne všechno… dokonce i slyšet pravdu. Strašnou a definitivní.


    „Dobře,“ začala Lilly třesoucím se hlasem. „Tak tedy pravdu o tom, jak ve skutečnosti umřel Joel.“


    Melissa začala dýchat přerývaně. Držela Lilly dál, aby dcera cítila její podporu.


    Patrick se snažil vstát. „Lilly, ne!“


    Lilly se na něj obrátila a oči jí svítily vzteky. „Sklapni, tati.“ Klesl zpátky na polštář, Lilly se zhluboka nadechla, aby se uklidnila, a pak se otočila zpátky k matce. „Toho dne, kdy Joel umřel, jsme šli ráno na procházku. Vzpomínám si, jak táta říkal, že bude možná sněžit, a já jsem byla úplně nadšená.“


    „Proboha, vždyť ti tehdy byly jenom tři, jak by sis to mohla pamatovat?“ podivil se Bill.


    Melissa na něj ostře pohlédla. „Divil by ses, kolik si toho děti pamatují. A tohle byl určitě den, který člověku z paměti nevymizí, že?“ pronesla zadrhávajícím se hlasem.


    Bill neodpověděl.


    „Pamatuji si, že jsme byli venku a Joel se začal kvůli něčemu vztekat,“ pokračovala Lilly.


    Lewis přikývl, vstal ze židle a přidal se k matce a sestře. „Jo, Joel to občas dělal. Myslím, že byl občas zoufalý, že musí celý den sedět na vozíčku, hlavně když viděl, jak s Lilly pobíháme kolem a hrajeme si.“ Smutně se na Melissu usmál. „Ale ty jsi věděla, jak ho uklidnit, viď mami?“


    „Jo, vždycky jsi ho pevně držela,“ řekla Lilly a stiskla Melisse ruku, „a pořád jsi mu opakovala, že ho miluješ, a on se brzy utišil.“ Tvář se jí zakabonila. „Ale táta, ten to neuměl. Pokaždé celý znervózněl, někdy dokonce na Joela vyjel: ‚Sklapni a nedělej mi ostudu!‘ Vzpomínáš si, tati?“


    Patrick si položil hlavu do dlaní a Bill se sesul na nedalekou židli. Rosemary se tiše rozplakala.


    „Ten den si s ním táta vůbec nevěděl rady,“ chopil se slova Lewis a sevřel ruce v pěst. „Nepamatuji si toho tolik jako Lils, ale rozhodně vím, že na Joela křičel. Joel proto začal vyvádět ještě víc, až tátovi došla trpělivost a Joela tam nechal.“


    Melissa vrhla na Patricka nenávistný pohled, celé tělo se jí třáslo zuřivostí. „Co jsi to do prdele za člověka?“


    Lilly vzdychla. „Táta nám oznámil, že z Joela už bude velký kluk a zůstane venku sám, stejně jako babička Quailová. Slyšela jsem Joela, jak na tátu volá,“ vyprávěla dál. „Bylo jasné, že nemůže jít za námi. Mohl se o to pokusit, ale měl tak slabé nohy… “ Položila si ruce na obličej a rozplakala se.


    „Omlouvám se, nemyslelo mi to,“ zašeptal Patrick.


    „Nemyslelo ti to? Nemyslelo ti to?“ Melissa se k němu rozběhla, ale Bill ji zadržel a velkýma rukama ji chytil kolem hrudníku. „Jak jsi mohl?“ ječela na něj a z očí jí tekly slzy. „Vždyť to byl náš chlapec, náš Joel. Jak jsi mohl?“


    „Nechtěl jsem to udělat!“ vypravil ze sebe Patrick.


    Lewis zakroutil hlavou. „Nelži, tati. Večer jsme se tě ptali, kde je Joel. A pamatuješ si, co jsi nám odpověděl?“ obrátil se k otci. „Já jo. Pořád mi to nešlo z hlavy, nechápal jsem, jak jsi to myslel. Řekl jsi: ,Joel je suchý strom a potřebuje porazit.‘“


    „Ježíšikriste,“ vzlykala Melissa a zhroutila se Billovi do náruče.


    „Před dvěma týdny jsi totéž řekl i o Grace, když ti rozbila hodinky,“ pokračovala Lilly. „Vzpomínáš si? Tvrdil jsi o ní, že je suchý strom. A v tu chvíli jsem věděla, že ji před tebou musím chránit, protože Joela jsem schopná ochránit nebyla. A tak jsem vzala ten nůž.“


    Začala se třást po celém těle, a proto si kolem něj obtočila paže. „Nikdy jsem neměla v úmyslu tě doopravdy zranit, jen jsem nechtěla, abys ublížil Grace. Ale pak ses na mě rozběhl a – a prostě se to stalo.“


    „Podívej se, co jsi způsobil,“ zaúpěla Melissa, které se podařilo vymanit se z Billovy náruče. Vyrazila k Patrickovi a začala ho bušit pěstmi do hrudníku. „Ty jsi zabil Joela, tys ho sakra zabil. Lilly to věděla a byla tak vyděšená, že tě bodla, abys totéž neprovedl i Grace!“


    Rosemary se snažila Patricka chránit. „Ty na tom máš stejnou vinu jako on,“ zasyčela na ni Melissa. „Vy oba. Kryli jste svého drahocenného synáčka a zatím byl celou dobu on ten suchý strom! Přinejmenším mi dlužíte – nám dlužíte – vysvětlení, co se stalo Joelovi.“


    „Zpanikařili jsme,“ připustila Rosemary. „Když – když se Patrick vrátil bez Joela, věděla jsem, že něco není v pořádku. Bill šel ven Joela hledat, ale už bylo pozdě.“


    „Tak jste ho dovezli zpátky?“ zeptala se Melissa Billa. „Dovezli jste jeho mrtvé tělo domů a předstírali jste, že jenom spí? Přinutili jste dvojčata, aby lhala?“


    „Chránil jsem svého syna,“ řekl Bill. „Stejně jako jsem se snažil chránit Lilly,“ dodal a chtěl vzít vnučku za ruku, ale ona ho odstrčila a zavrtěla hlavou.


    Melissa se zamračila. „Ty jsi od začátku věděl, že to udělala Lilly?“


    Rosemary vypadala stejně šokovaně jako Melissa. „Bille, tys to věděl?“


    Neodpověděl, ale Lilly přikývla. „Pověděli jsme to dědovi večer, když se vrátil z nemocnice. Chtěl, abychom mu slíbili, že se o tom nikdo nedozví. Prý kdybychom to prozradili, chtěla bys vědět, proč jsem tátu bodla. Pak by vyplavalo na povrch to všechno s Joelem a ty by ses mohla znova pokusit se zabít. Tehdy nám řekl, že ses pokusila o sebevraždu, mami.“


    Melissa v úžasu zakroutila hlavou. Bill byl totálně prolhaný.


    „Ale jak dlouho jste o tom věděli?“ ptala se Melissa Billa a Rosemary.


    „Viděla jsem tě ten den v lese,“ přiznala Rosemary. „Šla jsem tě hledat. Měla jsem plné zuby tvého divadýlka se zmizením a našla jsem tě,“ pokračovala třesoucím se hlasem. „Viděla jsem, jak sis uvázala provaz kolem krku.“


    „Ale nepomohla jsi mi,“ konstatovala Melissa.


    Rosemary si položila ruku na ústa, vzlykala a kroutila hlavou.


    „Stejně jako jsi nepomohla Joelovi,“ řekl Lewis. „A já jsem nepomohl Grace. Když na ni táta svedl vinu, děda mě přesvědčil, že to bylo správné. Říkal, že si musím vybrat mezi Grace a Lilly, a protože Grace je jen moje nevlastní sestra…“ Rozplakal se.


    „Můj ubohý chlapečku,“ litovala ho Melissa. „Ty sis taky myslel, že je Ryanova?“


    Přikývl. „Proč jsem to jen poslouchal?“ zanaříkal.


    Melissa šla k němu a objala ho. Pak se natáhla k Lilly.


    „Je mi to líto,“ řekla jim a dál jen opakovala: „Je mi to líto, je mi to líto.“


    Pak uslyšela Patrickův hlas. „Ne, mně je to líto.“ V jeho očích Melissa viděla, že je to pravda.


    Skončilo to. Bylo po všem.


    

  


  
    59


    Sobota 18. dubna 2020


    v 16.05


    Facebooková skupina Forest Grove


     



    Belinda Bellová


    Dneska je to právě rok od toho incidentu u Byattových. Podle cedule vidím, že jejich dům je konečně prodaný.


     



    Ellie Milehamová


    Doufejme, že Melissa s dětmi ty peníze tam dole v Sussexu dobře využijí.


     



    Andrew Blake


    Copak Patrick nic nedostane? Proč vždycky nakonec peníze dostanou jenom ty zatracené ženské?


     



    Rebecca Feineová


    Ježíši, Andrewe, ten chlap zabil syna a falešně obvinil dceru, že ho bodla, i když to ve skutečnosti udělala ta druhá. Taky si nejsem jistá, jak by mohl využít peníze ve vězení Jejího Veličenstva v Ashbridge.


     



    Pauline Sharpeová


    Stejně si myslím, že za to, co provedl chudáčkovi Joelovi, ho měli odsoudit za vraždu, a ne za zabití. A na dvanáct let? To je výsměch. Vždyť vzal tomu chlapci život, popravit by ho měli! A jak to udělal! Jen tak ho nechal v lese a chudák kluk tam umřel stejně jako předtím jeho babička.


     



    Rebecca Feineová


    Vím, je to strašné! Ještě teď se třesu, když si vzpomenu na slova obžaloby – že Patrickovi ten nápad vnukla smrt jeho tchyně. Ale i tak rozhodli, že se jednalo o zabití. Přestože každému je jasné, že věděl přesně, co dělá, když tam toho chlapce nechal v mrazu.


     



    Charlie Caneová


    Patrick byl vždycky prohnaný, co? Tvrdil, že neměl v úmyslu syna zabít, a tím se mu podařilo se z vraždy vykroutit!


    Rebecca Feineová


    Ty jsi nějak změnila názor, Charlie Caneová!


     



    Charlie Caneová


    Jistěže jo, po tom všem, co vyšlo najevo. Dala jsem mu peníze na kampaň a pak jsem zjistila, že si za ně koupil mercedes.


    Belinda Bellová


    V jeho straně to taky zjistili. Kdyby ho nevyloučili kvůli té odhalené záležitosti s Joelem, udělali by to za zneužití volebních finančních prostředků. Dostal, co si zasloužil. Aspoň teď můžeme být v klidu, když víme, že už je po všem.


     



    Kitty Fletcherová


    Není po všem, Belindo. Pro ty ubohé děti to bude mít následky.


     



    Pauline Sharpeová


    A taky pro Billa a Rosemary. Sice je zprostili viny za to, že kryli Joelovu vraždu, ale když je člověk potká ve městě… Nikdy už nebudou jako dřív. A Debbie taky ne. Asi si bude vždycky vyčítat, že o svém podezření nikomu neřekla. Když jsem se dočetla, že byla do případu taky zapletená, byla jsem z toho úplně v šoku.


     



    Rebecca Feineová


    Já myslím, že Debbie bude v pohodě. Mluvila jsem s ní minulý týden. Na nový domov v Richmondu už si celkem zvyká a v pozadí jsem slyšela vnoučata, jak dělají strašný kravál.


     



    Graham Cane


    Když už mluvíme o dezertérech, slyšeli jste, že Daphne se stěhuje zpátky do Londýna? Zaplať pánbůh.


     



    Daphne Petersonová


    Páni, díky, Grahame. Ty jsi byl vždycky sympaťák.


     



    Rebecca Feineová


    Až odsud vidím tvůj rudý obličej, Grahame!


     



    Graham Cane


    Nemám rudý obličej. Tvoje škoda, Daphne, ne naše. Další takové místo jako Forest Grove už nenajdeš.


     



    Belinda Bellová


    Souhlasím. Vsadím se, že chudákovi Melisse se taky stýská. Škoda, že se musela odstěhovat.


     



    Daphne Petersonová


    No, to samozřejmě fakt musela. A pokud jde o Forest Grove, Bůh pomáhej další rodině, která sem přijde.


     



    Belinda Bellová


    Andreo, můžeme Daphne zakázat přístup do skupiny? Teď, když víme, že stejně brzy odjíždí?


     



    Andrew Blake


    Omlouvám se za změnu tématu, ale viděl jste někdo ty graffiti v parku poblíž Birch Road? To byly zaručeně děti z Ashbridge, kdo to tam posprejoval.


     



    Kitty Fletcherová


    Bohužel, musím souhlasit. Zkoušela jsem tam v továrně nechat nějaké letáky o svých knihách, ale několika vybranými výrazy mi řekli, abych šla někam!


    Je zcela zřejmé, že zaměstnanci závodu nechávají svoje děti sedět celé dny u iPadů.


     



    Daphne Petersonová


    Ježíši, Kitty, ty vážně namluvíš spoustu hovadin.


     



    Graham Cane


    🙂


     



    Rebecca Feineová


    Ty taky, Grahame. Já vlastně vím, kdo má na svědomí ty graffiti: Carter Cooper. Není to jeden z tvých napravených svěřenců, Kitty?


     



    Andrea Cooperová


    Dobře, tak to by stačilo, tenhle příspěvek bude VYMAZÁN!
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    Sobota 18. dubna 2020


    v 16.45


    Zvykám si na vůni moře. Máma říká, že podle babičky Quailové je moře léčivé, protože je slané. Ale já si myslím, že nejen kvůli tomu. Taky proto, že je tak otevřené, průzračné a nejsou tu žádné stromy, za které by se dalo schovat.


    Stýská se mi po Forest Grove. Stýská se mi po kamarádech a po Maddy. Dokonce se mi stýská i po tátovi, i přes všechny ty hrozné věci, kterých se dopustil. Myslím, že to nakonec odčinil – zalhal policii a tvrdil, že se bodl sám. Podle mě doufal, že máma pak policii nepoví o tom, co udělal Joelovi, ale to ani náhodou. Všichni jsme řekli detektivu Powellové, co se stalo. To bylo poprvé, kdy jsem ji viděla se skutečně usmát. Celou tu dobu jsem měla za to, že si přeje, aby pachatelem byl někdo z nás. Ona ale jen tušila, že za tím případem se skrývá víc, než se na první pohled zdá.


    Z dálky slyším smích. Vzhlédnu a vidím Lewise, jak honí Grace po pláži a Sandy běží za nimi. Máma sedí na dece. Podívá se na mě a zamává mi. Je teď jiná. Tvrdší, jako dřevo cesmínového dubu. Ale to je dobře. Prý se stejně potřebovala zocelit. Zdá se, že je tady šťastná. Asi jí taky chybí stromy a dotek jejich kůry. Ale když ji ráno pozoruji, jak si kleká a máchá si prsty v moři, myslím, že si jednoho dne zvykne.


    Slyšíme zvuk motoru a vidíme přijíždět Ryanův vůz Land Rover. Maddy nám mává ze sedadla spolujezdce.


    Vyskočím a letím k ní. Je mi jedno, že šátek, co jsem měla kolem krku, ulétl a teď ho zvolna odnáší mořský vánek. Maddy vyběhne z auta a utíkáme se obejmout.


    Jsme nejlepší kamarádky. Sestry.


    Ryan zvedne ruku na pozdrav. Usmívám se a vedu je dolů na pláž.


    Když máma uvidí Ryana, obličej se jí rozsvítí. Lewis se stydlivě usmívá na Maddy a Grace ji objímá kolem pasu. Maddyiny vlasy mají zase svou původní barvu a všichni jsme si teď podobní, jako rodina. Ne úplně ideální, trochu pokřivená, jako Joelův strom u nás doma. Rodina poznamenaná jizvami a zohýbaná, ale naše větve přesto sahají až do nebe, jsou plné života a žádný jed už je neničí.


    „Tvůj šátek!“ volá Grace, když si všimne, že ho moře odnáší pryč.


    Všichni sledujeme, jak poskakuje ve vlnách. Lewis si svlékne tričko, rozběhne se k moři a skočí po hlavě do vody.


    „To je jedno!“ volám na něj.


    Ale on stejně plave dál, tak dlouho, až se k šátku dostane. Pak ho popadne a vítězoslavně ho zvedne nad hlavu. To jsme celí my, kdo riskujeme životy pro naše milované.


    Ale tady už život riskovat nemusíme, tady se můžeme jen smát a dýchat vůni moře.


    Život je krásný. Život je sladký.


    

  


  
    Poznámka autorky


    Dobrý den,


    doufám, že tuto poznámku čtete se slzou v oku a zároveň s úsměvem. Přesně tak jsem se cítila, když jsem dopsala konec tohoto příběhu. Loučila jsem se s Melissou, Lilly, Lewisem a Grace, postavami, které byly posledních několik měsíců součástí mého života, ale zároveň byl pro mě tento román i něčím nový.


    Jak bude jasné čtenářům mých šesti předchozích knih, tenhle příběh se na rozdíl od ostatních neodehrává na pláži. Tedy, až na závěr… aspoň jedna pláž se tam přece musela objevit, ne? Les byl pro mě vždycky fascinujícím místem a pravdou je, že jednu stěnu mé pracovny zdobí lesní scenerie! Vždy jsem chtěla napsat něco, co by se odehrávalo v lese, ale teprve když ke mně přišla komunita městečka Forest Grove, mohla jsem si své přání konečně splnit.


    Líbil se Vám příběh a prostředí, v němž se odehrává? Pokud ano, budu Vám velmi vděčná, když se o svůj názor podělíte na Amazonu. Skutečně to pro mě hodně znamená a recenze si opravdu čtu. Čerpám z nich pomoc a inspiraci pro své další knihy.


    Pokud máte zájem o pravidelné informace o mně a o mých knihách včetně románů, které teprve vyjdou, doporučuji udělat si první zastávku na Facebooku. Jděte přímo na mé autorské stránky www.facebook.com/ TracyBuchananAuthor. Pokud však stojíte o skutečně zasvěcené informace ode mě či od dalších autorů, přidejte se ke skupině The Reading Snug group. Stačí, když si ji vyhledáte na Facebooku a požádáte o připojení.


    Pokud nemáte sociální sítě zrovna v oblibě, navštivte moje webové stránky www.tracy-buchanan.com a kontaktujte mě jejich prostřednictvím. Těším se na Vaše příspěvky!


    Děkuji.


    Tracy


    

  


  
    Poděkování


    Jako vždy chci v první řadě poděkovat své úžasné agentce Caroline Hardman. Rovněž bych ráda vyjádřila hlubokou vděčnost Sammii Hamer z nového nakladatelství Lake Union za její cenné rady a pomoc, aby tento román mohl být co nejlepší. Hromada díků patří též Ianu Pindarovi, který mi pomohl román učesat, a dalším pracovníkům nakladatelství Lake Union, od redaktorů a korektorů až po propagační tým.


    Ráda bych poděkovala Samu Matthewmanovi za to, že mi pomohl pochopit, jaké to je, být pacientem v kómatu.


    Dále děkuji své rodině, přátelům i nadšeným fanouškům. Nemůžu zde všechny vyjmenovat, ale patří k nim můj manžel a moje matka za jejich neochvějnou hrdost a podporu mé práce, všichni přátelé, kteří mi poskytli rozptýlení v podobě únikových her a veselých večeří, moji kolegové spisovatelé, zejména členové skupiny Savvy Writers’ Snug, kteří jsou vždy ochotní odpovědět na jakékoli moje otázky. Děkuji své dceři Scarlett za to, že je prostořeká a tvořivá, čímž je pro mě každodenní inspirací. Spousta jejích vlastností prosvítá skrze Lewise, Lilly a Grace.


    A nakonec – obrovské díky všem čtenářům. Děkuji za to, že si mé knihy stále kupujete a píšete nádherné recenze. Jste úžasní!
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